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User Manual (EN)

GENERAL SAFETY CONDITIONS
IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS FOR USE
READ CAREFULLY AND KEEP FOR FUTURE
REFERENCE

1. Before using the device, read the instruction manual and
follow the instructions contained therein. The manufacturer
is not responsible for damage caused by using the device
contrary to its intended use or improper operation.

2. The device is for domestic use only. Do not use for other
purposes incompatible with its intended use.

3. The device should be connected only to a 5V/1A USB
socket

For safer use to a single USB port, do not plug in multiple
electrical devices at the same time.

4. Take special care when using the device when children
are around. Do not allow children to play with the device do
not allow children or anyone unfamiliar with the device to
use it.

5. WARNING: This equipment may be used by children
over 8 years of age and persons with limited physical,
sensory or mental ability, or persons without experience or
familiarity with the equipment, if this is done under the
supervision of a person responsible for their safety or they
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have been given instructions on the safe use of the
equipment and are aware of the dangers associated with
its use. Children should not play with the equipment.
Cleaning and maintenance of the equipment should not be
performed by children unless they are over 8 years of age
and these activities are performed under supervision.
6. WARNING: Keep the device dry.
7. WARNING: Before cleaning the device, disconnect the
USB power cable from the device.
8. WARNING: Improper use of the device, may result in
injuries, such as cuts or abrasions, among others.
9. WARNING: Do not leave the device turned on
unattended.
10. WARNING: It is forbidden to insert fingers or any other
objects into the blades and openings of the device housing.
11. The device should not be used by children, persons
with limited physical, sensory and mental abilities without
supervision of authorized or experienced persons and
always in accordance with these instructions.
12. Ensure that the power cord and USB plug have no
visible damage.
13. Do not immerse the cable, plug and the entire device in
water or other liquid. Do not expose the device to weather
conditions (rain, sun, etc.)
14. Do not use the device with a damaged USB power
cable, or if it has been dropped or damaged in any other
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way or is not working properly. Do not repair the device
yourself. Take the damaged device to a competent service
center for inspection or repair. Only authorized service
centers may make any repairs. Improper repair may cause
serious danger to the user.

15. Do not use the device near flammable materials.

16. USB power cord must not touch hot surfaces.

17. Do not leave the device plugged into a USB outlet
unattended.

18. Do not use the device near water e.g.: in the shower, in
the bathtub or over a sink with water.

19. Do not use the device, while charging the battery.

20. Do not allow the device to get wet. If the device falls
into water while charging the battery, immediately pull the
power plug from the power outlet. Do not put your hands in
the water while the device is plugged in. Before using
again, the device must be checked by a qualified
electrician.

21. Do not grasp the device or power adapter with wet
hands.

22. Turn off the device each time you put it away.



WARNING: Do not use this equipment near
bathtubs, showers, swimming pools and similar
bodies of water.

Device description shear:

1. Blade

2. Cutting length adjustment lever

3. On/Off switch / Speed control

4. Display:

a. Percentage of battery charge

b. Speed indicator

c. Power supply from the cable / Information about the need to charge.
5. Charging socket

6. Blade protection

7. Length combs 3,6,9,12,16,19,22,25mm
8. Brush for cleaning the blade

9. Power cord

10. Oil for blade maintenance

Before first use:

1. Remove all marketing and packaging materials from the machine.
2. Using a damp cloth, wipe the blade and housing of the device.

3. Using the oil from the kit (10), drip 2 drops of oil on the blade.

Using the device. Dry hair clipper

1. Make sure the device is fully charged.

2. Put a suitable length comb on the blade. You can also use the device without the comb.

3. Use the cutting length adjustment lever (2) to set the appropriate cutting length.

4. Turn the device on with the switch (3). You can also switch the switch between two operating
speeds.

5. When you have finished working, turn off the device.

6. Remove any hair adhering to the device with the cleaning brush (6).

Charging the device:

At the bottom of the device is a charging hole, plug the power cord (9) into it and the other side
of the USB into a 5V DC 1A charger.

The display will show the current charging status in percent.
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If the battery level is low the charging icon will start flashing. The device should be recharged.
The device can be used while connected to the power supply. Note that the minimum charge
level should be 5% to protect the battery from damage and loss of battery capacity.

DO NOT CONNECT THE DEVICE TO A POWER SOURCE OTHER THAN 5V DC 1A. This
may damage the charging module.

Travel lock:
To lock the device, hold down the button (3) for three seconds. A padlock will appear on the
display. To unlock the travel lock, hold down the button (3) for three seconds.

Maintenance of the device:
Clean the device of lingering hair after each use with the included brush (6).

DO NOT USE WATER TO CLEAN THE DEVICE.
Clippers, not suitable for washing under running water. Dry hair clipper

Qil the blade from time to time with the included oil (10) to reduce blade wear and keep the
blade and clipper from getting hot. Apply 2 drops of il to the moving blade and use a dry paper
towel to collect the excess.

Specifications:

Working time: 210 minutes
Charging time 240 minutes
Battery type: Lithium-ion
Battery Capacity: 2000 mAh
Charging voltage: 5V DC 1A

For the sake of the environment. Information about waste electrical and electronic equipment In accordance with
Article 13(1) and (2) of the Law of September 11, 2015 on waste electrical and electronic equipment, we inform you
about the proper handling of waste electrical and electronic equipment:

1. Itis forbidden to place waste electrical and electronic equipment together with other waste - this is confirmed by
marking in the form of a "crossed out basket", ordering selective collection of this type of waste.

2. Electrical and electronic may contain mixtures and components that, when
released into the environment, can cause serious danger to the health and life of humans and living organisms. They
can lead to numerous health ailments, such as vision, hearing and speech disorders, and can also damage the kidneys,
liver and heart, and cause skin diseases. Harmful substances, can also have adverse effects on the respiratory and
reproductive systems and lead to cancerous changes. Consumption of plants growing on contaminated soils, and
products made from them, can risk the aforementioned health effects.

3. Waste electrical and electronic equipment should be handed over only to authorized collection points, a list of which
should be included on each Municipality's website.

4. The household plays an important role, in contributing to the reuse and recovery, including recycling, of waste
equipment. It also plays a key role in the waste electrical and electronic equipment management system due to the
possibility of direct delivery to authorized collection points and the elimination of undesirable social habits resulting in
leaving waste equipment in places not intended for it.

In addition, Donate waste electrical and electronic equipment at the point of delivery. A distributor, when supplying
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equipment intended for households to a purchaser, is obliged to take back used household equipment free of charge at
the place of delivery of such equipment, provided the used equipment is of the same type and performed the same
functions as the supplied equipment.

Cardboard packaging and polyethylene (PE) bags should be placed in the appropriate containers for separate collection
of municipal waste according to their description. If there are batteries in the equipment, remove them and separately
dispose of them at a collection and storage facility.

Do not dispose of the device in the municipal waste container!!!

Service If you wish to purchase spare parts or report any complaints, please contact directly with the seller who issued
the receipt.

Bedienungsanleitung (DE)

ALLGEMEINE SICHERHEITSBEDINGUNGEN
WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE FUR DEN
GEBRAUCH
SORGFALTIG LESEN UND FUR SPATERE
VERWENDUNG AUFBEWAHREN

1. Lesen Sie die Bedienungsanleitung vor der Benutzung
des Gerats und befolgen Sie die darin enthaltenen
Anweisungen. Der Hersteller haftet nicht fir Schaden, die
durch nicht bestimmungsgemafRen Gebrauch oder
unsachgemale Handhabung des Gerats entstehen.

2. Das Gerét ist nur flir den Hausgebrauch bestimmt.
Verwenden Sie es nicht fir andere Zwecke, die nicht mit
seiner Bestimmung vereinbar sind.

3. Das Gerat darf nur an eine 5V/1A USB-Buchse
angeschlossen werden

Schlielen Sie aus Sicherheitsgriinden nicht mehrere
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elektrische Gerate gleichzeitig an einen einzigen USB-
Anschluss an.
4. Seien Sie besonders vorsichtig, wenn Sie das Gerat in
der Nahe von Kindern verwenden. Erlauben Sie Kindern
nicht, mit dem Gerat zu spielen. Erlauben Sie Kindern oder
Personen, die mit dem Gerat nicht vertraut sind, es nicht zu
benutzen.
5. WARNUNG: Dieses Gerat kann von Kindern (iber 8
Jahren und Personen mit eingeschrankten korperlichen,
sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder Personen
ohne Erfahrung oder Kenntnis des Gerats verwendet
werden, wenn dies unter Aufsicht einer fir ihre Sicherheit
verantwortlichen Person geschieht oder sie Anweisungen
zur sicheren Verwendung des Gerats erhalten haben und
sich der mit der Verwendung verbundenen Gefahren
bewusst sind. Kinder sollten nicht mit dem Gerat spielen.
Die Reinigung und Wartung des Geréts sollte nicht von
Kindern durchgefiihrt werden, es sei denn, sie sind alter als
8 Jahre und die Tatigkeit wird unter Aufsicht durchgeflhrt.
6. WARNUNG: Halten Sie das Gerat trocken.
7. WARNUNG: Ziehen Sie vor der Reinigung des Geréts
das USB-Netzkabel vom Gerat ab.
8. WARNUNG: Die unsachgeméale Verwendung des
Gerats kann zu Verletzungen wie Schnitt- oder
Schirfwunden fiihren.
9. WARNUNG: Lassen Sie das Gerat nicht unbeaufsichtigt
9



eingeschaltet.
10. WARNUNG: Es ist verboten, die Finger oder andere
Gegenstande in die Klingen und Offnungen des
Gerategehauses einzuflihren.
11. Das Gerat darf von Kindern und Personen mit
eingeschrankten korperlichen, sensorischen oder geistigen
Fahigkeiten nur unter Aufsicht von befugten oder
erfahrenen Personen und immer in Ubereinstimmung mit
dieser Anleitung benutzt werden.
12. Achten Sie darauf, dass das Netzkabel und der USB-
Stecker nicht sichtbar beschadigt sind.
13. Tauchen Sie das Kabel, den Stecker oder das gesamte
Gerat nicht in Wasser oder eine andere Flissigkeit ein.
Setzen Sie das Gerat nicht den Witterungsbedingungen
(Regen, Sonne usw.) aus
14. Verwenden Sie das Gerat nicht mit einem beschadigten
USB-Netzkabel oder wenn es heruntergefallen ist oder auf
andere Weise beschadigt wurde oder eine Fehlfunktion
aufweist. Reparieren Sie das Gerat nicht selbst. Bringen
Sie das beschadigte Gerat zur Inspektion oder Reparatur
zu einem kompetenten Servicecenter. Alle Reparaturen
dirfen nur von autorisierten Servicestellen durchgefuhrt
werden. Unsachgemafie Reparaturen kdnnen eine
ernsthafte Gefahr flir den Benutzer darstellen.
15. Verwenden Sie das Gerét nicht in der Nahe von
brennbaren Materialien.
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16. Das USB-Netzkabel darf keine heilen Oberflachen
berthren.

17. Lassen Sie das Gerat nicht unbeaufsichtigt an einer
USB-Buchse eingesteckt.

18. Verwenden Sie das Gerat nicht in der Nahe von
Wasser, z. B. unter der Dusche, in der Badewanne oder
uber einem Waschbecken mit Wasser.

19. Verwenden Sie das Gerat nicht, wahrend der Akku
geladen wird.

20. Achten Sie darauf, dass das Gerat nicht nass wird.
Sollte das Gerat wahrend des Ladevorgangs ins Wasser
fallen, ziehen Sie sofort den Netzstecker aus der
Steckdose. Halten Sie Ihre Hande nicht ins Wasser,
wahrend das Gerat eingesteckt ist. Das Gerat muss von
einer Elektrofachkraft Gberprift werden, bevor es wieder
benutzt wird.

21. Fassen Sie das Gerat oder das Netzteil nicht mit
nassen Handen an.

22. Schalten Sie das Gerat jedes Mal aus, wenn Sie es
weglegen.

der Nahe von Badern, Duschen, Schwimmbecken

‘ WARNUNG: Verwenden Sie dieses Gerat nicht in
oder ahnlichen Gewassern.
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Geratebeschreibung Schere:

1. Klinge

2. Hebel zur Einstellung der Schnittlange

3. Ein/Aus-Schalter / Geschwindigkeitsregler
4. Anzeige:

a. Batterieladung in Prozent

b. Geschwindigkeitsanzeige

c. Stromzufuhr iber das Kabel / Informationen iiber die Notwendigkeit des Aufladens.
5. Ladebuchse

6. Schutz der Klinge

7. Langenkdmme 3,6,9,12,16,19,22,25mm
8. Klingenreinigungsbiirste

9. Netzkabel

10. Ol zur Pflege der Klinge

Vor dem ersten Gebrauch:

1. Entfernen Sie s&mtliches Marketing- und Verpackungsmaterial von der Maschine.
2. Wischen Sie die Klinge und das Gehause des Gerats mit einem feuchten Tuch ab.
3. Benutzen Sie das Ol aus dem Kit (10) und tréufeln Sie 2 Tropfen Ol auf die Klinge.

Verwenden Sie das Gerat. Trockenhaarschneider

1. Vergewissern Sie sich, dass das Gerat vollstandig aufgeladen ist.

2. Setzen Sie einen Kamm geeigneter Lange auf die Klinge. Sie konnen das Gerat auch ohne
den Kamm verwenden.

3. Stellen Sie mit dem Hebel zur Einstellung der Schnittidnge (2) die gewiinschte Schnittlange
ein.

4. Schalten Sie das Gerat mit dem Schalter (3) ein. Sie kdnnen mit dem Schalter auch
zwischen zwei Betriebsgeschwindigkeiten umschalten.

5. Schalten Sie das Geréat nach Beendigung der Arbeit aus.

6. Entfernen Sie mit der Reinigungsbiirste (6) alle Haare, die am Gerét haften.

Aufladen des Geréts:

An der Unterseite des Geréts befindet sich eine Ladedffnung. Stecken Sie das Netzkabel (9) in
diese Offnung und die andere USB-Seite in das 5V DC 1A Ladegerat.

Auf dem Display wird der aktuelle Ladestatus in Prozent angezeigt.

Wenn der Batteriestand niedrig ist, blinkt das Ladesymbol. Das Gerat muss wieder aufgeladen
werden.

Das Gerét kann verwendet werden, wéahrend es an das Stromnetz angeschlossen ist. Bitte
beachten Sie, dass der Mindestladezustand 5 % betragen sollte, um den Akku vor
Beschédigung und Kapazitatsverlust zu schitzen.

SCHLIESSEN SIE DAS GERAT NICHT AN EINE ANDERE STROMQUELLE ALS 5V DC 1A
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AN. Dies kann das Lademodul beschadigen.

Reisesperre:

Um das Gerat zu sperren, halten Sie die Taste (3) drei Sekunden lang gedriickt. Auf dem
Display wird ein Vorhangeschloss angezeigt. Um die Verriegelung zu lésen, halten Sie die
Taste (3) drei Sekunden lang gedrtickt.

Wartung des Geréts:
Das Gerét sollte nach jedem Gebrauch mit der mitgelieferten Birste (6) von verbleibenden
Haaren gereinigt werden.

VERWENDEN SIE KEIN WASSER ZUR REINIGUNG DES GERATS.
Die Schermaschine ist nicht unter flieRendem Wasser abwaschbar.

Olen Sie die Klinge von Zeit zu Zeit mit dem mitgelieferten Ol (10), um den KlingenverschleiR
zu verringern und eine Erhitzung von Klinge und Schermaschine zu vermeiden. Geben Sie 2
Tropfen Ol auf die bewegliche Klinge und fangen Sie den Uberschuss mit einem trockenen
Papiertuch auf.

Technische Daten:

Betriebsdauer: 210 Minuten
Aufladezeit: 240 Minuten

Akku-Typ: Lithium-lonen
Akku-Kapazitét: 2000 mAh
Spannung zum Aufladen: 5V DC 1A

Der Umwelt zuliebe. Infomlatlonen iiber Elektro- und Elektronik-Altgerate GemaR Artikel 13 Absatz 1 und 2 des
Elektro- und El i vom 11. 2015 méchten wir Sie tiber den ordnungsgemaBen
Umgang mit Elektro- und Elektronikaltgeraten informieren:
1. Es ist verboten, Elektro- und Elektronikaltgeréte zusammen mit anderen Abféllen abzugeben - dies wird durch eine
Kennzeichnung in Form einer "durchgestrichenen Tonne" bestatigt, die die getrennte Sammlung dieser Art von Abféllen
anordnet.
2. Elektro- und Elektronikgerate konnen geféahrliche Stoffe, Gemische und Bestandteile enthalten, die, wenn sie in die
Umwelt gelangen, eine ernsthafte Bedrohung fiir die Gesundheit und das Leben von Menschen und lebenden
Organismen darstellen kdnnen. Sie kénnen zu einer Reihe von Gesundheitsproblemen wie Seh-, Hor- und
Sprachstérungen fiihren, Nieren, Leber und Herz sché undt konnen sich
auch negativ auf die ge und die F auswirken und zu Krebserkrankungen fiihren. Der
c € Verzehr von Pflanzen, die auf kontaminierten Boden wachsen, und der daraus gewonnenen Produkte kann die oben

genannten gesundheitlichen Folgen haben.

3. Elektro- und Elektronik-Altgerate diirfen nur bei den 1en werden, deren Liste auf
der Website der jeweiligen Gemeinde verdffentlicht ist.

4. Der Haushalt spielt eine wichtige Rolle bei der Wiederverwendung und Verwertung, einschlieBlich des Recyclings,
von Altgeraten. Er spielt auch eine Schliisselrolle im System der Bewirtschaftung von Elektro- und Elehron\ka\tgeraten
da er die Moglichkeit hat, die Gerate direkt bei den ! und soziale
Gewohnheiten zu unterbinden, die dazu fiihren, dass Altgeréte an Orten zuriickgelassen werden, die nicht fiir solche
2Zwecke vorgesehen sind.
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AuBerdem Riickgabe von Elektro- und Elektronikaltgeraten am Ort der Lieferung. Ein Vertreiber, der einem Kaufer fiir
Haushalte bestimmte Gerite liefert, ist verpflichtet, Altgerate aus Haushalten am Ort der Lieferung dieser Gerate
kostenlos zuriickzunehmen, sofern die Altgeréte vom gleichen Typ sind und die gleichen Funktionen erfiillen wie die
gelieferten Gerate.

Kartonverpackungen und Polyethylen (PE)-Sécke miissen p ihrer By in die

Behélter fiir die getrennte Sammlung von Siedlungsabféllen gegeben werden. Wenn das Gerét Batterien enthélt,
miissen diese entfernt und separat in einer Sammel- und Lagereinrichtung entsorgt werden.

Entsorgen Sie das Gerat nicht iiber die Hausmiilltonne!!!

Service Wenn Sie Ersatzteile kaufen oder eine Reklamation geltend machen mdchten, wenden Sie sich bitte wenden
Sie sich bitte direkt an den Héndler, der die Quittung ausgestellt hat.

Mode d'emploi (FR)

CONDITIONS GENERALES DE SECURITE
INSTRUCTIONS DE SECURITE IMPORTANTES POUR
L'UTILISATION
LIRE ATTENTIVEMENT ET CONSERVER POUR
REFERENCE ULTERIEURE

1. Lisez le mode d'emploi avant d'utiliser 'appareil et suivez
les instructions qu'il contient. Le fabricant n'est pas
responsable des dommages causés par une utilisation de
I'appareil non conforme a sa destination ou par une
mauvaise manipulation.

2. L'appareil est destiné a un usage domestique
uniquement. Ne I'utilisez pas a d'autres fins incompatibles
avec l'usage auquel il est destiné.

3. L'appareil ne doit étre connecté qu'a une prise USB de
SVMA

Pour une utilisation plus slre, ne pas brancher plusieurs
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appareils électriques en méme temps sur un méme port
USB.
4. Soyez particulierement vigilant lorsque vous utilisez
I'appareil en présence d'enfants. Ne laissez pas les enfants
jouer avec l'appareil et ne laissez pas les enfants ou toute
personne ne connaissant pas l'appareil I'utiliser.
5. AVERTISSEMENT : Cet appareil peut étre utilisé par
des enfants de plus de 8 ans et des personnes dont les
capacités physiques, sensorielles ou mentales sont
réduites, ou des personnes sans expérience ni
connaissance de |'appareil, si cela se fait sous la
surveillance d'une personne responsable de leur sécurité
ou si elles ont regu des instructions sur ['utilisation siire de
I'appareil et sont conscientes des dangers liés a son
utilisation. Les enfants ne doivent pas jouer avec
I'équipement. Le nettoyage et I'entretien de I'équipement ne
doivent pas étre effectués par des enfants, sauf s'ils sont
agés de plus de 8 ans et que l'activité est effectuée sous
surveillance.
6. AVERTISSEMENT : Gardez I'appareil au sec.
7. AVERTISSEMENT : Avant de nettoyer l'appareil,
débranchez le cable d'alimentation USB de I'appareil.
8. AVERTISSEMENT : Une utilisation incorrecte de
I'appareil peut entrainer des blessures telles que des
coupures ou des abrasions.
9. AVERTISSEMENT : Ne pas laisser I'appareil allumé
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sans surveillance.
10. AVERTISSEMENT : Il est interdit d'introduire les doigts
ou tout autre objet dans les lames et les ouvertures du
boitier de I'appareil.
11. L'appareil ne doit pas étre utilisé par des enfants ou
des personnes dont les capacités physiques, sensorielles
ou mentales sont réduites, sans la surveillance de
personnes autorisées ou expérimentées et toujours
conformément a ces instructions.
12. Assurez-vous que le cable d'alimentation et la prise
USB ne sont pas visiblement endommagés.
13. Ne pas immerger le cable, la prise ou l'appareil entier
dans I'eau ou tout autre liquide. Ne pas exposer l'appareil
aux intempéries (pluie, soleil, etc.)
14. N'utilisez pas I'appareil avec un cable d'alimentation
USB endommagg, s'il est tombé ou s'il a été endommagé
d'une autre maniére ou s'il présente des
dysfonctionnements. Ne réparez pas I'appareil vous-méme.
Apportez I'appareil endommagé a un centre de service
compétent pour qu'il soit inspecté ou réparé. Toutes les
réparations ne peuvent étre effectuées que par des centres
de service agréés. Une réparation non conforme peut
présenter un risque grave pour |'utilisateur.
15. N'utilisez pas I'appareil a proximité de matériaux
inflammables.
16. Le cordon d'alimentation USB ne doit pas entrer en
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contact avec des surfaces chaudes.

17. Ne laissez pas I'appareil branché sur une prise USB
sans surveillance.

18. N'utilisez pas I'appareil & proximité de l'eau, par
exemple sous la douche, dans le bain ou au-dessus d'un
évier rempli d'eau.

19. N'utilisez pas I'appareil lorsque la batterie est en cours
de chargement.

20. Ne laissez pas |'appareil se mouiller. Si I'appareil tombe
dans I'eau alors que la batterie est en cours de
chargement, débranchez immédiatement la fiche
d'alimentation de la prise de courant. Ne mettez pas vos
mains dans |'eau lorsque |'appareil est branché. L'appareil
doit étre vérifié par un électricien qualifié avant d'étre
réutilise.

21. Ne pas saisir I'appareil ou le bloc d'alimentation avec
des mains mouillées.

22. Eteignez I'appareil chaque fois que vous le rangez.

proximité de baignoires, de douches, de piscines

. AVERTISSEMENT : N'utilisez pas cet appareil a
ou d'étendues d'eau similaires.

Description de I'appareil cisaille :
1. Lame
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2. Levier de réglage de la longueur de coupe

3. Interrupteur marche/arrét / Contrdle de la vitesse
4. Affichage :

a. Pourcentage de charge de la batterie

b. Indicateur de vitesse

c. Alimentation par le cable / Information sur la nécessité de charger.
5. Prise de charge

6. Protection de la lame

7. Peignes de longueur 3,6,9,12,16,19,22,25mm

8. Brosse de nettoyage des lames

9. Cordon d'alimentation

10. Huile pour I'entretien des lames

Avant la premiére utilisation :

1. Retirez tous les matériaux de commercialisation et d'emballage de la machine.

2. Essuyez la lame et le boitier de I'appareil & 'aide d'un chiffon humide.

3. Al'aide de I'huile contenue dans le kit (10), déposez 2 gouttes d'huile sur la lame.

Utiliser I'appareil. Tondeuse a cheveux secs

1. Assurez-vous que |'appareil est complétement chargé.

2. Placez un peigne de longueur appropriée sur la lame. Vous pouvez également utiliser
I'appareil sans le peigne.

3. Utilisez le levier de réglage de la longueur de coupe (2) pour régler la longueur de coupe
souhaitée.

4, Mettez I'appareil en marche a l'aide de l'interrupteur (3). L'interrupteur permet également de
passer d'une vitesse de fonctionnement a l'autre.

5. Lorsque vous avez terminé votre travail, éteignez 'appareil.

6. Retirez les cheveux qui adhérent a I'appareil a I'aide de la brosse de nettoyage (6).

Recharge de I'appareil :

Un trou de chargement se trouve au bas de 'appareil. Branchez le cordon d'alimentation (9)
dans ce trou et 'autre coté USB dans le chargeur 5V DC 1A.

L'écran affiche I'état de charge actuel en pourcentage.

Si le niveau de la batterie est faible, Iicone de charge clignote. L'appareil doit étre rechargé.
L'appareil peut étre utilisé lorsqu'il est connecté a I'alimentation électrique. Veuillez noter que le
niveau de charge minimum doit étre de 5 % pour protéger la batterie contre les dommages et
la perte de capacité.

NE PAS CONNECTER L'APPAREIL A UNE SOURCE D'ALIMENTATION AUTRE QUE 5V DC
1A. Cela pourrait endommager le module de charge.

Verrouillage de voyage :
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Pour verrouiller I'appareil, maintenez le bouton (3) enfoncé pendant trois secondes. Un
cadenas apparait sur 'écran. Pour déverrouiller le verrou de voyage, maintenez le bouton (3)
enfoncé pendant trois secondes.

Entretien de I'appareil :
Apres chaque utilisation, I'appareil doit étre débarrassé des poils restants a I'aide de la brosse
fournie (6).

NE PAS UTILISER D'EAU POUR NETTOYER L'APPAREIL.
Les tondeuses ne sont pas lavables a I'eau courante.

Huilez la lame de temps en temps a l'aide de I'huile fournie (10) pour réduire 'usure de la lame
et éviter que la lame et la tondeuse ne chauffent. Appliquez 2 gouttes d'huile sur la lame mobile
et utilisez une serviette en papier séche pour recueillir I'excédent.

Caractéristiques techniques :
Durée d'utilisation : 210 minutes
Temps de charge : 240 minutes
Type de batterie : Lithium-ion
Capacité de la batterie : 2000 mAh
Tension de charge : 5V DC 1A

Pour le bien de I'envi ions sur les déchets d'équij électri eté
Ci é alamde 13, 1et2, delaloi du 11 septembre 2015 relative aux déchets d'équipements
i eté iques, nous vous informer sur le traitement approprié des déchets d'équipements

électriques et électroniques :

1. Ilest interdit de placer les déchets d'équipements électriques et électroniques avec d'autres déchets - ceci est
confirmé parun marquage sous la forme d'une "poubelle barrée”, ordonnant la collecte sélective de ce type de déchets.
2. Les équip etél i peuvent contenir des substances, des mélanges et des composants
dangereux qui, lorsqu'ils sont libérés dans I'environnement, peuvent constituer une menace sérieuse pour la santé et la
vie de 'homme et des organismes vivants. lls peuvent entrainer un certain nombre de problémes de santé, tels que des
troubles de la vue, de I'audition et de '€locution, peuvent également endommager les reins, le foie et le coeur, et
provoquer des maladies de la peau. Les substances nocives peuvent également avoir des effets néfastes sur les
systémes respiratoire et reproductif et entrainer des Iésions cancéreuses. La consommation de plantes poussant sur
des sols contaminés et des produwts qul en sont dérivés peut entrainer les effets susmentionnés sur la santé.

3. Les déchets d'équi eté iques ne doivent étre remis qu'aux points de collecte agréés, dont la
< € liste doit figurer sur le site web de chaque municipalité.

4. Les ménages jouent un réle important en i alaré ion et & la récupération, y compris le recyclage, des
déchets d'équipements. Il joue également un role clé dans le systéme de gestion des déchets d'équipements électriques
et électroniques en raison de la possibilité de remise directe aux points de collecte agréés et de I'élimination des
habitudes sociales indésirables qui consistent & laisser les déchets d'équipements dans des endroits non prévus a cet
effet.

En outre, Restituer les déchets d'équi électri eté i sur le lieu de livraison. Un distributeur,
lorsqu'il fournit & un acheteur des équipements destinés aux ménages, est tenu de reprendre gratuitement les déchets
d'équipements des ménages sur le lieu de livraison de ces équipements, a condition que I'équipement usagé soit du
méme type et remplisse les mémes fonctions que I'équipement foumi.

Les emballages en carton et les sacs en polyéthyléne (PE) doivent étre placés dans les conteneurs appropriés pour la
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collecte sélective des déchets municipaux, conformément & leur description. Si I'appareil contient des piles, celles-ci
doivent étre retirées et éliminées séparément dans un centre de collecte et de stockage.

Ne pas jeter I'appareil dans la poubelle municipale !!!

Service aprés-vente Si vous souhaitez acheter des piéces de rechange ou faire une réclamation, veuillez vous
adresser directement au revendeur qui vous a délivré le ticket de caisse s'adresser directement au revendeur qui a
delivré le ticket de caisse.

Manual de usuario (ES)

CONDICIONES GENERALES DE SEGURIDAD
INSTRUCCIONES DE USO IMPORTANTES
LEA ATENTAMENTE Y CONSERVELAS PARA FUTURAS
CONSULTAS

1. Lea el manual de instrucciones antes de utilizar el

aparato y siga las instrucciones que contiene. El fabricante

no se hace responsable de los dafios causados por un uso

del aparato no conforme con su destino o por una

manipulacion inadecuada.

2. El aparato es sélo para uso doméstico. No lo utilice para

ningun otro fin incompatible con su uso previsto.

3. El aparato sélo debe conectarse a una toma USB de

SVMA

Para un uso mas seguro, no conecte varios dispositivos

eléctricos a un mismo puerto USB al mismo tiempo.

4. Tenga especial cuidado al utilizar el dispositivo cuando

haya nifios cerca. No permita que los nifios jueguen con el

aparato. No permita que lo utilicen nifios o personas que
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no estén familiarizadas con el aparato.
5. ADVERTENCIA: Este aparato puede ser utilizado por
nifos mayores de 8 afios y personas con capacidades
fisicas, sensoriales 0 mentales reducidas, o personas sin
experiencia o conocimiento del aparato, si lo hacen bajo la
supervision de una persona responsable de su seguridad o
si han recibido instrucciones sobre el uso seguro del
aparato y son conscientes de los peligros asociados a su
uso. Los nifios no deben jugar con el equipo. La limpieza y
el mantenimiento del equipo no deben ser realizados por
nifos, a menos que sean mayores de 8 afios y la actividad
se lleve a cabo bajo supervision.
6. ADVERTENCIA: Mantenga el aparato seco.
7. ADVERTENCIA: Antes de limpiar el aparato, desconecte
el cable de alimentacion USB del mismo.
8. ADVERTENCIA: El uso inadecuado del dispositivo,
puede provocar lesiones como cortes o abrasiones.
9. ADVERTENCIA: No deje el dispositivo encendido sin
vigilancia.
10. ADVERTENCIA: Estéa prohibido introducir los dedos o
cualquier otro objeto en las cuchillas y aberturas de la
carcasa del aparato.
11. El aparato no debe ser utilizado por nifios, personas
con capacidad fisica, sensorial 0 mental reducida sin la
supervision de personas autorizadas o con experiencia y
siempre de acuerdo con estas instrucciones.
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12. Asegurese de que el cable de alimentacion y el
enchufe USB no estén visiblemente dafiados.
13. No sumerja el cable, el enchufe ni todo el dispositivo en
agua ni en ningun otro liquido. No exponga el aparato a la
intemperie (lluvia, sol, etc.)
14. No utilices el dispositivo con un cable de alimentacion
USB dafiado, o si se ha caido o dafiado de cualquier otra
forma o funciona mal. No repare el dispositivo usted
mismo. Lleve el dispositivo dafiado a un centro de servicio
competente para su inspeccion o reparacion. Todas las
reparaciones deben ser realizadas Unicamente por centros
de servicio autorizados. Una reparacion inadecuada puede
suponer un grave riesgo para el usuario.
15. No utilice el aparato cerca de materiales inflamables.
16. El cable de alimentacion USB no debe tocar superficies
calientes.
17. No deje el aparato enchufado a una toma USB sin
vigilancia.
18. No utilices el aparato cerca del agua, por ejemplo: en la
ducha, en la bafiera o sobre un lavabo con agua.
19. No utilices el dispositivo mientras la bateria se esta
cargando.
20. No permita que el dispositivo se moje. En caso de que
el aparato se caiga al agua mientras se carga la bateria,
desenchufelo inmediatamente de la toma de corriente. No
introduzca las manos en el agua mientras el aparato esté
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enchufado. El aparato debe ser revisado por un electricista
cualificado antes de volver a utilizarlo.

21. No agarre el aparato ni la fuente de alimentacion con
las manos mojadas.

22. Apague el aparato cada vez que lo guarde.

bafieras, duchas, piscinas o cuerpos de agua

‘ ADVERTENCIA: No utilice este aparato cerca de
similares.

Descripcion del aparato cizalla:

1. Cuchilla

2. Palanca de ajuste de la longitud de corte

3. Interruptor de encendido/apagado / Control de velocidad
4. Pantalla:

a. Porcentaje de carga de la bateria

b. Indicador de velocidad

c. Alimentacion del cable / Informacion sobre la necesidad de carga.
5. Toma de carga

6. Proteccion de la hoja

7. Longitud peines 3,6,9,12,16,19,22,25mm

8. Cepillo de limpieza de cuchillas

9. Cable de alimentacion

10. Aceite para el mantenimiento de la cuchilla

Antes del primer uso: Cortapelos en seco

1. Retire todo el material de marketing y embalaje de la maquina.
2. Con un pafio himedo, limpie la cuchilla y la carcasa del aparato.
3. Con el aceite del kit (10), vierta 2 gotas de aceite en la cuchilla.

Uso del aparato.

1. Asegurese de que el aparato estd completamente cargado.
2. Coloque un peine de longitud adecuada en la cuchilla. También puede utilizar el aparato sin
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el peine.

3. Utilice la palanca de ajuste de la longitud de corte (2) para ajustar la longitud de corte
deseada.

4. Encienda el aparato con el interruptor (3). También puede cambiar entre dos velocidades de
funcionamiento utilizando el interruptor.

5. Cuando haya terminado de trabajar, apague el aparato.

6. Elimine los pelos adheridos al aparato con el cepillo de limpieza (6).

Carga del aparato:

Hay un orificio de carga en la parte inferior del aparato, enchufe el cable de alimentacion (9) en
ély el otro lado USB en el cargador de 5V DC 1A.

La pantalla mostrara el estado de carga actual en porcentaje.

Si el nivel de la bateria es bajo, el icono de carga parpadeara. El dispositivo debe recargarse.
El dispositivo puede utilizarse mientras esté conectado a la fuente de alimentacién. Tenga en
cuenta que el nivel minimo de carga debe ser del 5% para proteger la bateria de dafios y
pérdida de capacidad.

NO CONECTE EL APARATO A UNA FUENTE DE ALIMENTACION DISTINTA DE 5V CC 1A.
Esto podria dafiar el médulo de carga.

Bloqueo de viaje:

Para bloquear el aparato, mantenga pulsado el botén (3) durante tres segundos. Aparecera un
candado en la pantalla. Para desbloquear el bloqueo de viaje, mantenga pulsado el boton (3)
durante tres segundos.

Mantenimiento del aparato:
El aparato debe limpiarse de pelos persistentes después de cada uso con el cepillo
suministrado (6).

NO UTILICE AGUA PARA LIMPIAR EL APARATO.
La maguinilla no se puede lavar con agua corriente.

Lubrique la cuchilla de vez en cuando con el aceite suministrado (10) para reducir el desgaste
de la cuchilla y evitar que la cuchilla y la maquinilla se calienten. Aplique 2 gotas de aceite en
la cuchilla mévil y utilice una toalla de papel seca para recoger el exceso.

Datos técnicos:

Tiempo de funcionamiento: 210 minutos
Tiempo de carga: 240 minutos

Tipo de bateria: lon-litio

Capacidad de la bateria: 2000 mAh
Tension de carga: 5V CC 1A
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Por el bien del medio ambiente Informacion sobre residuos de aparatos eléctricos y onicos De
con los apartados 1y 2 del articulo 13 de la Ley sobre residuos de aparatos eléctricos y electronicos de 11 de
septiembre de 2015, nos gustaria informarle sobre la correcta manipulacion de los residuos de aparatos eléctricos y
electronicos:
1. Esta prohibido depositar los residuos de aparatos eléctricos y electronicos junto con otros residuos - esto se confirma
mediante el marcado en forma de "papelera tachada", ordenando la recogida selectiva de este tipo de residuos.
2. Los aparatos eléctricos y electronicos pueden contener ias, mezclas y l que, cuando
se liberan en el medio ambiente, pueden suponer una grave amenaza para la salud y la vida de las personas y los
organismos vivos. Pueden provocar una serie de problemas de salud, como trastomos de la vista, el oido y el habla,
también pueden dafiar los rifiones, el higado y el corazon, y causar enfermedades de la piel. Las sustancias nocivas
también pueden tener efectos adversos en los sistemas respiratorio y reproductor y provocar lesiones cancerosas. El
consumo de plantas que crecen en suelos contaminados, y de los productos derivados de ellas, puede provocar los
efectos sobre la salud antes mencionados.
3. Los residuos de aparatos eléctricos y electronicos sélo deben entregarse en los puntos de recogida autorizados, cuya
lista debe figurar en la pagina web de cada Ayuntamiento.
4. El hogar desempefia un papel importante a la hora de contribuir a la reutilizacion y recuperacién, incluido el reciclado,
de los residuos de aparatos. También desempefia un papel clave en el sistema de gestion de residuos de aparatos
eléctricos y electronicos, debido a la posibilidad de entrega directa a los puntos de recogida autorizados y a la
eliminacion de habitos sociales indeseables que dan lugar a dejar los residuos de aparatos en lugares no destinados a
tal fin.
Ademés, Devolver los residuos de aparatos eléctricos y electronicos en el lugar de entrega. Un distribuidor, cuando

istre a un aparatos alos hogares, esta obligado a recuperar gratuitamente los aparatos
usados de los hogares en el lugar de entrega de dichos aparatos, siempre que éstos sean del mismo tipo y realicen las
mismas funciones que los aparatos suministrados.
Los envases de cartén y las bolsas de polietileno (PE) deben en los cor parala
recogida selectiva de residuos urbanos segtn su descripcion. Si hay pilas en el aparato, deben retirarse y eliminarse por
separado en un centro de recogida y almacenamiento.
No deseche el aparato en el contenedor de residuos urbanos
Servicio técnico Si desea comprar piezas de repuesto o hacer una reclamacion, pongase en contacto directamente
con el distribuidor que emiti6 el recibo péngase en contacto directamente con el distribuidor que emitio el recibo.

Manual de Instrugées (PT)

CONDIGOES GERAIS DE SEGURANGA

INSTRUGOES DE SEGURANGA IMPORTANTES PARA

UTILIZACAO

LER ATENTAMENTE E GUARDAR PARA FUTURA

REFERENCIA

1. Leia 0 manual de instrugdes antes de utilizar o aparelho
e siga as instrucdes nele contidas. O fabricante néo se
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responsabiliza por danos causados por uma utilizagéo do
aparelho que nao esteja de acordo com a sua finalidade ou
por um manuseamento incorreto.
2. O aparelho destina-se exclusivamente a uso domestico.
N&o utilizar para qualquer outro fim incompativel com o fim
a que se destina.
3. O aparelho s6 deve ser ligado a uma tomada USB de
SV/MA
Para uma utilizacdo mais segura, ndo ligar varios
aparelhos eléctricos a uma Unica porta USB ao mesmo
tempo.
4. Tenha especial cuidado ao utilizar o aparelho quando
houver criangas por perto. Nao permita que as criangas
brinquem com o aparelho. Nao permita que criangas ou
pessoas nao familiarizadas com o aparelho o utilizem.
5. AVISO: Este equipamento pode ser utilizado por
criangas com mais de 8 anos de idade e por pessoas com
capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou
por pessoas sem experiéncia ou conhecimento do
equipamento, desde que o fagam sob a superviséo de uma
pessoa responsavel pela sua seguranga ou se lhes tiverem
sido dadas instrugdes sobre a utilizagdo segura do
equipamento e se tiverem conhecimento dos perigos
associados a sua utilizagéo. As criangas ndo devem
brincar com o equipamento. A limpeza e a manutengéo do
equipamento ndo devem ser efectuadas por criangas, a
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menos que tenham mais de 8 anos de idade e que a
atividade seja realizada sob supervis&o.
6. AVISO: Manter o aparelho seco.
7. AVISO: Antes de limpar o aparelho, desligar o cabo de
alimentagao USB do aparelho.
8. AVISO: A utilizacdo incorrecta do aparelho pode
provocar ferimentos, tais como cortes ou abrasdes.
9. AVISO: Nao deixe o aparelho ligado sem vigilancia.
10. AVISO: E proibido introduzir os dedos ou qualquer
outro objeto nas laminas e aberturas da caixa do aparelho.
11. O aparelho n&o deve ser utilizado por criangas ou
pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais
reduzidas sem a supervisé@o de pessoas autorizadas ou
experientes e sempre de acordo com estas instrugoes.
12. Certifique-se de que o cabo de alimentagao e a ficha
USB nao estéo visivelmente danificados.
13. N&o mergulhar o cabo, a ficha ou todo o aparelho em
agua ou em qualquer outro liquido. Nao expor o aparelho
as condigdes climatéricas (chuva, sol, etc.)
14. Néo utilize o aparelho com um cabo de alimentag¢éo
USB danificado ou se este tiver sofrido uma queda ou
qualquer outro tipo de dano ou avaria. Ndo repare 0
aparelho por si proprio. Leve o aparelho danificado a um
centro de assisténcia técnica competente para inspegao ou
reparagao. Todas as reparagdes s6 podem ser efectuadas
por centros de assisténcia autorizados. Uma reparagéo

27



incorrecta pode representar um risco grave para o
utilizador.

15. N&o utilize o aparelho perto de materiais inflamaveis.
16. O cabo de alimentacdo USB n&o deve tocar em
superficies quentes.

17. N&o deixar o aparelho ligado a uma tomada USB sem
vigilancia.

18. N&o utilize o aparelho perto de agua, por exemplo: no
duche, na banheira ou sobre um lavatorio com agua.

19. N&o utilize o aparelho enquanto a bateria estiver a
carregar.

20. Nao deixe que o aparelho se molhe. Se o aparelho cair
na agua enquanto a bateria estiver a carregar, retire
imediatamente a ficha de alimentagao da tomada de
corrente. N&o colocar as maos na agua enquanto o
aparelho estiver ligado a corrente. O aparelho deve ser
verificado por um eletricista qualificado antes de voltar a
ser utilizado.

21. Nao agarrar o aparelho ou a fonte de alimentagao com
as maos molhadas.

22. Desligar o aparelho sempre que o guardar.
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AVISO: Nao utilizar este equipamento perto de
banheiras, duches, piscinas ou corpos de agua
semelhantes.

Descri¢do do aparelho tesoura:

1. Lamina

2. Alavanca de regulagdo do comprimento de corte
3. Interruptor on/off / Controlo de velocidade

4. Ecra:

a. Percentagem de carga da bateria

b. Indicador de velocidade

c. Alimentagao eléctrica a partir do cabo / Informagéo sobre a necessidade de carregamento.
5. Tomada de carregamento

6. Protegdo da lamina

7. Pentes de comprimento 3,6,9,12,16,19,22,25mm
8. Escova de limpeza da lamina

9. Cabo de alimentagéo

10. Oleo para manutengéo da lamina

Antes da primeira utilizagéo:

1. Retirar todo o material de marketing e de embalagem da maquina.
2. Com um pano hiimido, limpar a lamina e a caixa do aparelho.

3. Com o 6leo do kit (10), pingar 2 gotas de 6leo na lamina.

Utilizag&o do aparelho. Maquina de cortar cabelo a seco

1. Certificar-se de que o aparelho esta totalmente carregado.

2. Colocar um pente de comprimento adequado sobre a lamina. Também pode utilizar o
aparelho sem o pente.

3. Utilizar a alavanca de regulagdo do comprimento de corte (2) para regular o comprimento de
corte pretendido.

4. Ligar o aparelho com o interrutor (3). Também é possivel alternar entre duas velocidades de
funcionamento com o interrutor.

5. Quando tiver terminado o trabalho, desligue o aparelho.

6. Com a escova de limpeza (6), remova os cabelos aderentes ao aparelho.

Carregamento do aparelho:
Existe um orificio de carregamento na parte inferior do aparelho, ligue o cabo de alimentagao
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(9) a este orificio e 0 outro lado USB ao carregador de 5V DC 1A.

O visor indica o estado de carga atual em percentagem.

Se o nivel da bateria estiver baixo, o icone de carregamento piscara. O aparelho tem de ser
recarregado.

O aparelho pode ser utilizado enquanto estiver ligado a fonte de alimentagao. Tenha em
atengdo que o nivel minimo de carga deve ser de 5% para proteger a bateria contra danos e
perda de capacidade da bateria.

NAO LIGAR O APARELHO A UMA FONTE DE ALIMENTAGAO DIFERENTE DE 5V DC 1A.
Isto pode danificar 0 médulo de carregamento.

Bloqueio de viagem:

Para bloquear o aparelho, mantenha o botéo (3) premido durante trés segundos. Aparece um
cadeado no ecra. Para desbloquear o bloqueio de viagem, mantenha premido o botdo (3)
durante trés segundos.

Manutengéo do aparelho:
Apbs cada utilizagao, o aparelho deve ser limpo de pélos persistentes com a escova fomecida

(6).

NAO UTILIZAR AGUA PARA LIMPAR O APARELHO.
A magquina de cortar cabelo ndo pode ser lavada em &gua corrente.

Lubrifique a lamina de vez em quando com o 6leo fornecido (10) para reduzir o desgaste da
l&mina e evitar o aquecimento da I&mina e da maquina de tosquiar. Aplique 2 gotas de 6leo na
lamina em movimento e utilize uma toalha de papel seca para recolher o excesso.

Dados técnicos:

Tempo de funcionamento: 210 minutos
Tempo de carregamento: 240 minutos
Tipo de bateria: 1&o de litio
Capacidade da bateria: 2000 mAh
Tensao de carregamento: 5V DC 1A
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Para o bem do ambiente. Informagdes sobre residuos de equi éctricos e onicos Em

conformidade com o artigo 13.%, n.% 1 e 2, da Lei relativa aos residuos de equipamentos eléctricos e electronicos, de 11

de setembro de 2015, gostariamos de o informar sobre o tratamento adequado dos residuos de equipamentos

eléctricos e electronicos:

1. E proibido colocar residuos de equi eléctricos e onicos j com outros residuos - o que é

confirmado pela marcagéo sob a forma de um "caixote de lixo riscado”, ordenando a recolha selectiva deste tipo de

residuos.

2. Os equipamentos eléctricos e electronicos podem conter substéncias, misturas e componentes perigosos que,

quando libertados no ambiente, podem constituir uma ameaga grave para a salde e a vida das pessoas e dos

organismos vivos. Estas substancias podem provocar uma série de problemas de satide, tais como perturbagdes da

viséo, da audigéo e da fala, podem também danificar os rins, o figado e o coragéo e provocar doengas de pele. As

substancias nocivas podem também ter efeitos adversos nos sistemas respiratorio e reprodutivo e provocar lesdes

cancerigenas. O consumo de plantas que crescem em solos contaminados, e dos produtos deles derivados, pode

resultar nos efeitos de sade acima mencionados.

3. Os residuos de equipamentos eléctricos e electronicos s6 devem ser entregues nos pontos de recolha autorizados,

cuja lista deve ser incluida no sitio Web de cada municipio.

4. O agregado familiar desempenha um papel importante na contribuigao para a reutilizagéo e recuperagéo, incluindo a
i dos residuos de equi tos. D também um papel fundamental no sistema de gestao de

residuos de equij eléctricos e onicos devido a ibili de entrega direta nos pontos de recolha

autorizados e a eliminagéo de habitos sociais indesejéveis que resultam no abandono de residuos de equipamentos em

locais n&o destinados a esse fim.

Além disso, Devolver os residuos de equipamentos eléctricos e electronicos no local de entrega. Um distribuidor, ao

fornecer a um i 1t i auso é é obrigado a aceitar gratuitamente a devolugao

dos residuos de equipamentos domésticos no local de entrega desses desde que os equij

usados sejam do mesmo tipo e desempenhem as mesmas fungdes que os equipamentos fomecidos.

As embalagens de cartdo e os sacos de polietileno (PE) devem ser colocados nos contentores adequados para a

recolha selectiva de residuos urbanos, de acordo com a sua descrigéo. Se o aparelho contiver pilhas, estas devem ser

retiradas e eliminadas separadamente num centro de recolha e amazenamento.

Nao deitar o aparelho no contentor do lixo municipal!!!

Assisténcia técnica Se desejar adquirir pegas ou uma a0, contacte contactar

diretamente o revendedor que emitiu o recibo.

Naudojimo instrukcija (LT)

BENDROSIOS SAUGOS SALYGOS

SVVARBUS NAUDOJIMO SAUGOS NURODYMAI
ATIDZIAI PERSKAITYKITE IR SAUGOKITE ATEITYJE

1. Prie$ naudodami prietaisg perskaitykite naudojimo
instrukcijg ir laikykités joje pateikty nurodymy. Gamintojas
neatsako uz Zalg, padarytg naudojant prietaisg ne pagal
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paskirt] arba netinkamai su juo elgiantis.

2. Prietaisas skirtas naudoti tik buityje. Nenaudokite jo

jokiais kitais tikslais, nesuderinamais su jo paskirtimi.

3. Prietaisas turi bati jungiamas tik prie 5 V/1 A USB lizdo

Kad naudojimas bty saugesnis, prie vieno USB lizdo

vienu metu neprijunkite keliy elektros prietaisy.

4. Bukite ypac atsargls naudodami prietaisa, kai Salia yra

vaiky. Neleiskite vaikams zaisti su prietaisu neleiskite juo

naudotis vaikams ar kitiems asmenims, nepazjstantiems

prietaiso.

5. |SPEJIMAS: Sj jrenginj gali naudoti vyresni nei 8 mety

vaikai ir asmenys su ribotomis fizinémis, jutiminémis ar

protinémis galimybémis arba asmenys, neturintys patirties

atsakingam uz jy sauga, arba jei jiems buvo pateiktos

instrukcijos apie saugy jrenginio naudojima ir jie Zino su

[renginio naudojimu susijusius pavojus. Vaikai neturéty

Zaisti su jranga. Valyti ir priziGréti jrangos neturéty vaikai,

nebent jie yra vyresni nei 8 mety ir Si veikla atliekama

6. [SPEJIMAS: jrenginj laikykite sausai.

7. |SPEJIMAS: Prie$ valydami jrenginj, atjunkite USB

maitinimo laidg nuo jrenginio.

8. |SPEJIMAS: Netinkamai naudodami prietaisa, galite

susizeisti, pavyzdZiui, jsipjauti ar {bréZti.

9. |SPEJIMAS: nepalikite jjungto prietaiso be prieZidros.
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10. |[SPEJIMAS: Draudziama kisti pirStus ar bet kokius kitus
daiktus | prietaiso korpuso aSmenis ir angas.
11. Prietaiso neturéty naudoti vaikai, asmenys su ribotais
fiziniais, jutiminiais ar protiniais gebéjimais be jgalioty ar
patyrusiy asmeny, priezidros ir visada laikydamiesi Siy
instrukciju.
12. |sitikinkite, kad maitinimo kabelis ir USB kiStukas néra
akivaizdZiai pazeisti.
13. Nemerkite kabelio, kistuko ar viso prietaiso | vandenj ar
bet kok| kitg skystj. Nelaikykite prietaiso oro sglygose
(lietuje, sauléje ir pan.)
14. Nenaudokite prietaiso su pazeistu USB maitinimo
kabeliu arba jei jis buvo numestas ar kitaip sugadintas,
arba sugedo. Neremontuokite prietaiso patys. PaZeisty
prietaisg nuneskite | kompetentingg aptarnavimo centrg,
kad jis blty patikrintas arba suremontuotas. Visus remonto
darbus gali atlikti tik jgalioti techninés prieZidros centrai.
Netinkamas remontas gali kelti rimtg pavojy naudotojui.
15. Nenaudokite prietaiso $alia degiy medziagy.
16. USB maitinimo laidas neturi liesti karsty pavirSiy.
17. Nepalikite prietaiso, jjungto | USB lizda, be priezitros.
18. Nenaudokite prietaiso prie vandens, pvz.: duSe, vonioje
arba virs kriauklés su vandeniu.
19. Nenaudokite prietaiso, kai akumuliatorius [kraunamas.
20. Neleiskite prietaisui su$lapti. Jei jkraunant
akumuliatoriy prietaisas ikrenta | vandenj, nedelsdami
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iStraukite maitinimo kiStuka, i elektros tinklo lizdo. Nekiskite
ranky | vanden;, kol prietaisas jjungtas | elektros tinkla.
Prie$ naudojant prietaisg dar karta, jj turi patikrinti
kvalifikuotas elektrikas.

21. Negalima laikyti prietaiso ar maitinimo Saltinio Slapiomis
rankomis.

22. ISjunkite prietaisg kiekvieng karta, kai jj padedate | Salj.

@ |SPEJIMAS: nenaudokite $io prietaiso 3alia voniy,
% dusy, baseiny ar panasiy vandens telkiniy.

Prietaiso apraSymas zirklés:

1. Gelezte

2. Pjovimo ilgio reguliavimo svirtis

3. [jungimo / ijungimo jungiklis / greicio reguliavimas

4. Ekranas:

a. Akumuliatoriaus {krovos procentas

b. Grei€io indikatorius

¢. Maitinimas i$ laido / Informacija apie batinybe ikrauti.

5. |krovimo lizdas

6. Geleztés apsauga

7.3,6,9,12,16,19,22,25mm ilgio Sukos

8. Geleztés valymo Sepetélis

9. Maitinimo laidas

10. Alyva geleztés priezitrai

Prie$ naudojant pirma karta;

1. 18imkite i$ masinos visa rinkodaros ir pakavimo medziaga.
2. Drégnu skuduréliu nuvalykite prietaiso aSmenis ir korpusa,
3. Naudodami alyva i§ rinkinio (10), ant aSmeny uzlasinkite 2 laSus alyvos.

Naudojimasis prietaisu. Sausy plauky kirpimo masinélé
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1. [sitikinkite, kad prietaisas visiSkai jkrautas.

2. UZdékite tinkamo ilgio Sukas ant aSmenu. Prietaisg galite naudoti ir be Suky.

3. Pjovimo ilgio reguliavimo svirtimi (2) nustatykite norima pjovimo ilgj.

4. |junkite prietaisa naudodami jungiklj (3). Jungikliu taip pat galite perjungti du veikimo
greicius.

5. Baige darba, i8junkite prietaisa.

6. Valymo $epegiu (6) paalinkite prie prietaiso prilipusiy plauky.

Prietaiso jkrovimas:

Prietaiso apacioje yra jkrovimo anga,  j ikiSkite maitinimo laida (9), o kita USB puse - {5 V
nuolatinés srovés 1 A jkroviklj.

Ekrane bus rodoma dabartiné jkrovimo bdsena procentais.

Jei akumuliatoriaus jkrovos lygis Zemas, mirksés jkrovimo piktograma. Prietaisa reikia jkrauti.
Prietaisg galima naudoti, kai jis prijungtas prie maitinimo $altinio. Atkreipkite démesj, kad
minimalus krovimo lygis turéty bati 5 %, kad akumuliatorius baty apsaugotas nuo pazeidimy,ir
baterijos talpos praradimo.

NEPRIJUNKITE [RENGINIO PRIE KITO NEI 5 V NUOLATINES SROVES 1 A MAITINIMO
SALTINIO. Tai gali sugadinti jkrovimo modul;.

Kelionés uzraktas:

Norédami uzrakinti jrenginj, tris sekundes palaikykite nuspaude mygtuka (3). Ekrane pasirodys
pakabinama spyna. Norédami atrakinti kelionés uzrakta, tris sekundes palaikykite nuspaude
mygtuka (3).

Prietaiso priezitra:
Po kiekvieno naudojimo prietaisa reikia iSvalyti nuo likusiy plauky naudojant pridedama Sepetélj

(6).

PRIETAISO VALYMUI NENAUDOKITE VANDENS.
Kirpimo masinélés negali bati plaunamos po tekan¢iu vandeniu.

Kartkartémis sutepkite aSmenis pridedama alyva (10), kad admenys maziau dévétysi ir
aSmenys bei kirpimo masinélé nejkaisty. UZlaSinkite 2 laSus alyvos ant judanciy aSmeny ir
sausu popieriniu ranksluosciu surinkite jos pertekliy.

Techniniai duomenys:

Veikimo laikas: 210 min

lkrovimo trukmé: 240 minuciy,

Akumuliatoriaus tipas: li¢io jony,
Akumuliatoriaus talpa: 2000 mAh

[krovimo jtampa: 5V NUOLATINES SROVES 1A
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Dél aplinkos. Informacija apie elektros ir elektroninés jrangos atliekas Vadovaudamiesi 2015 m. rugséjo 11 d.
Elektros ir elektroninés jrangos atlieky jstatymo 13 straipsnio 1 ir 2 dalimis, norétume jus informuoti apie tinkama elektros
ir elektroninés {rangos atlieky tvarkyma;

1. Elektros ir elektroninés jrangos atliekas draudziama déti kartu su kitomis atliekomis - tai patvirtina "perbrauktos
Siuksliadézés" formos Zenklas, nurodantis rasiuoti Sios rasies atliekas.

2. Elektros ir elektroninés jrangos atliekose gali biti pavojingy medziagu, misiniy ir komponenty, kurie, pateke | aplinka,
gali kelti rimta grésme Zmoniy ir gyvy organizmy sveikatai ir gyvybei. Jos gali sukelt {vairiy sveikatos sutrikimy,
pavyzdziui, regos, klausos ir kalbos sutrikimuy, taip pat gali pazeisti inkstus, kepenis ir Sirdj, sukelti odos ligas.
Kenksmingos medziagos taip pat gali daryti neigiama poveikj kvépavimo ir reprodukcinei sistemoms ir sukelti véZinius
pakitimus. UZtertame dirvoZemyje auganciy augaly ir i$ juy gauty produkty vartojimas gali sukelti minéta poveiki
sveikatai.

3. Elektros ir elektroninés jrangos atliekos turéty biti perduodamos tik jgaliotoms surinkimo vietoms, kuriy sarasas turéty
bati pateiktas kiekvi ivaldybés interneto &

4. Namy Ukiai atlieka svarby vaidmenj prisidédami prie pakartotinio jrangos atlieky naudojimo ir naudojimo, jskaitant
perdirbima. Jis taip pat atlieka svarby vaidmenj elektros ir elektroninés jrangos atlieky tvarkymo sistemoje dél galimybés
tiesiogiai pristatyti jranga | patvirtintas surinkimo vietas ir nepageidaujamy socialiniy jprociu, dél kuriy jrangos atliekos
paliekamos ne tam skirtose vietose, panaikinimo.

Be to, Grazinkite elektros ir elektroninés {rangos atliekas jy pristatymo vietoje. Platintojas, tiekdamas pirkéjui namy,
{kiams skirta {ranga, privalo nemokamai priimti i§ namy dkiy jrangos atliekas tos jrangos pristatymo vietoje, jeigu
naudota iranga yra tos pacios risies ir atliko tas pacias funkcijas kaip ir tiekiama jranga.

Kartoninés pakuotés ir polietileno (PE) maiseliai pagal ju aprayma turi bati metami | atitinkamus atskiro komunaliniy
atlieky surinkimo konteinerius. Jei jrenginyje yra baterijy, jas reikia iSimti ir iSmesti atskirai | atlieky surinkimo ir saugojimo
vieta.

$ ite prietaiso | iniy atlieky inerj!!!
Paslaugy tarnyba Jei norite isigyti atsarginiy daliy arba pareiksti pretenzija, pradome tiesiogiai kreipkités  kvita iSdavusj
pardavéja.

LietoSanas instrukcija (LV)

VISPARIGIE DROSIBAS NOSACIJUMI

SVARIGI LIETOSANAS DROSIBAS NORADIJUMI
UZMANIGI IZLASIET UN SAGLABAJIET TURPMAKAI

ATSAUCEI

1. Pirms ierices lietoSanas izlasiet lietoSanas instrukciju un
ievérojiet taja ietvertos noradijumus. Razotajs nav atbildigs
par bojajumiem, kas radusies, lietojot ierici neatbilstosi tas
paredzétajam lietojumam vai nepareizi lietojot.

2. lerice ir paredzeéta tikai lietoSanai majsaimnieciba.
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Neizmantojiet ierici citiem mérkiem, kas nav saderigi ar tas
paredzeéto lietojumu.
3. lerici drikst pieslégt tikai pie 5 V/1 A USB kontaktligzdas
Lai lietoSana btu drosaka, nepievienojiet vienai USB
ligzdai vairakas elektriskas ierices vienlaicigi.
4. Tpa$i uzmanigi lietojiet ierici, ja tas tuvuma ir bérni.
Nelaujiet beérniem spéléties ar ierici Nelaujiet bérniem vai
personam, kas nav pazistamas ar ierici, to lietot.
5. BRIDINAJUMS: So ierici drikst lietot bemi, kas vecaki
par 8 gadiem, un personas ar ierobezotam fiziskajam,
manu vai garigajam spé&jam vai personas bez pieredzes un
zinaSanam par $o ierici, ja to dara par vinu dro$ibu
atbildigas personas uzraudziba vai ja viniem ir sniegtas
instrukcijas par ierices droSu lietoSanu un vini ir informéti
par bistamibu, kas saistita ar tas lietosanu. Bérni nedrikst
spéléties ar aprikojumu. lekartas tiriSanu un apkopi
nedrikst veikt bérni, ja vien vini nav vecaki par 8 gadiem un
darbiba tiek veikta uzraudziba.
6. BRIDINAJUMS: Uzglabajiet ierici sausa vieta.
7. Bridinajums: Pirms ierices tiriSanas atvienojiet USB
baro3anas kabeli no ierices.
8. BRIDINAJUMS: nepareiza ierices lieto$ana var radit
traumas, pieméram, iegriezumus vai nobrazumus.
9. Bridinajums: Neatstajiet ierici ieslégtu bez uzraudzibas.
10. BRIDINAJUMS: lerices korpusa lapstinas un atverés ir
aizliegts ievietot pirkstus vai citus priekSmetus.

37



11. lerici nedrikst lietot bérni, personas ar ierobezotam
fiziskajam, manu vai garigajam spéjam bez pilnvarotas vai
pieredzéjusas personas uzraudzibas un vienmér saskana
ar Siem noradijumiem.
12. Parliecinieties, ka stravas kabelis un USB kontaktdak3a
nav redzami bojati.
13. Neiegremdegjiet kabeli, kontaktdaksu vai visu ierici
udent vai cita Skidruma. Nepaklaujiet ierici laikapstaklu
iedarbibai (lietus, saule u. c.)
14. Neizmantojiet ierici ar bojatu USB baro$anas kabeli vai
ja ta ir nokritusi vai citadi bojata, vai darbojas nepareizi.
Neremontgjiet ierici pasi. Bojato ierici nogadajiet
kompetenta servisa centra parbaudei vai remontam. Visus
remontdarbus drikst veikt tikai autorizéeti servisa centri.
Nepareizi veikts remonts var radit nopietnu risku lietotajam.
15. Nelietojiet ierici viegli uzliesmojoSu materialu tuvuma.
16. USB baro$anas vads nedrikst pieskarties karstam
virsmam.
17. Neatstajiet ierici, kas pieslégta USB kontaktligzdai, bez
uzraudzibas.
18. Nelietojiet ierici Gdens tuvuma, pieméram, dusa, vanna
vai virs izlietnes ar tdeni.
19. Nelietojiet ierici, kamér akumulators tiek uzladéts.
20. Nelaujiet iericei samirkt. Ja akumulatora uzlades laika
ierice noklust Gdent, nekavéjoties izvelciet stravas
kontaktdaksu no elektrotikla. Kamér ierice ir ieslégta
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elektrotikla, neielejiet rokas tdent. Pirms atkartotas ierices
lietoSanas ta japarbauda kvalificétam elektrikim.

21. Nenemiet ierici vai stravas padevi rokas ar slapjam
rokam.

22. Izsledziet ierici katru reizi, kad to noliekat.

Q BRIDINAJUMS: Nelietojiet $o ierici vannu, dusu,
% peldbaseinu vai lidzigu Gdens tilpnu tuvuma.

lerices apraksts $kéres:

1. Asmeni

2. GrieSanas garuma reguléSanas svira

3. lesleganas/izslégSanas slédzis / Atruma regulgana
4. Displejs:

a. Akumulatora uzlades procents

b. Atruma indikators

c. Stravas padeve no kabela / Informacija par nepiecieSamibu uzladét.
5. Uzlades ligzda

6. Asmenu aizsardziba

7. Garuma kemmes 3,6,9,12,16,19,22,25mm

8. Asmenu tirianas birste

9. BaroSanas vads

10. Ella asmens apkopei

Pirms pirmas lietoSanas reizes:

1. Nonemiet no masinas visus marketinga un iepakojuma materialus.

2. Ar mitru dranu noslaukiet ierices asmeni un korpusu.

3. Izmantojot komplekta (10) esoSo ellu, uzpiliniet uz asmens 2 pilienus ellas.

lerices lieto$ana. Sausa matu grieSanas masina

1. Parliecinieties, ka ierice ir pilniba uzladéta.

2. Uzlieciet uz asmena piemérota garuma kemmi. lerici var lietot arf bez kemmes.

3. Izmantojiet grieSanas garuma regulésanas sviru (2), lai iestatitu vélamo grieSanas garumu.
4. leslédziet ierici, izmantojot slédzi (3). Ar sledza palidzibu var arf parslégties starp diviem
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darbtbas atrumiem.
5. Kad esat pabeidzis darbu, izslédziet ierici.
6. Ar tiriSanas birstiti (6) nonemiet visus pie ierices pielipuSos matus.

lerices uzlade:

lerices apak$dala ir uzlades caurums, taja pievienojiet stravas vadu (9), bet otru USB pusi
pievienojiet 5 V lidzstravas 1 A ladetajam.

Displeja tiks paradits pasreiz&jais uzlades statuss procentos.

Ja akumulatora uzlades limenis ir zems, mirgo uzlades ikona. lerice ir jauzlade.

lerici var lietot, kamér ta ir pieslégta pie baroSanas avota. Nemiet véra, ka minimalajam
uzlades lTmenim jabat 5%, lai pasargatu akumulatoru no bojajumiem un akumulatora jaudas
zuduma.

NEPIEVIENOJIET IERICI CITAM BAROSANAS AVOTAM, KAS NAV 5V LIDZSTRAVAS 1 A.
Tas var sabojat uzlades moduli.

Brauciena blokétajs:
Lai blokétu ierici, tris sekundes turiet nospiestu pogu (3). Displeja paradisies atsléga. Lai
atblokétu celojuma slédzeni, turiet nospiestu pogu (3) tris sekundes.

lerices apkope:
Pé&c katras lietoSanas reizes ierice janotira no palikuSajiem matiem, izmantojot komplekta
ieklauto birstiti (6).

IERICES TIRISANAI NEIZMANTOJIET UDENL.
Skéres nav mazgajamas zem teko3a Udens.

Lai samazinatu asmenu nodilumu un novérstu asmenu un grieSanas masinas sakar$anu, laiku
pa laikam ellojiet asmeni, izmantojot komplekta ieklauto ellu (10). Uzklajiet 2 pilienus ellas uz
kustiga asmena un lieko ellas daudzumu savéciet ar sausu papira dvieli.

Tehniskie dati:

Darbibas laiks: 1: 210 minttes

Uzlades laiks: 240 minttes

Akumulatora tips: litija jonu

Akumulatora ietilptba: 2000 mAh

Uzlades spriegums: 5V LIDZSTRAVAS 1A
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Vides labad. Informacija par elektrisko un elektronisko iekartu atkritumiem Saskana ar 2015. gada 11. septembra
Elektrisko un elektronisko iekartu atkritumu likuma 13. panta 1. un 2. punktu més vélamies jis informét par pareizu ricibu
ar elektrisko un elektronisko iekartu atkritumiem:

1. Elektrisko un elektronisko iekartu atkritumus ir aizliegts novietot kopa ar citiem atkritumiem - to apliecina mark&jums
"parsvitrotas tvertnes" veida, pasttot $ada veida atkritumu selekfivu savaksanu.

2. Elektriskas un elektroniskas iekartas var saturét bistamas vielas, maisfjumus un sastavdalas, kas, nonakot vidé, var
nopietni apdraudét cilvéku un dzivo organismu veselibu un dzivibu. Tas var izraisit daudzas veselibas problémas,
pieméram, redzes, dzirdes un runas traucgjumus, ka arf var bojat nieres, aknas un sirdi un izraisit adas slimibas.
Kaitigas vielas var arf nelabvéligi ietekmét elpos un rep! fivo sistému un izraist véza bojajumus. Augu, kas aug
uz piesarmotas augsnes, un no tiem iegitu produktu lieto3ana uztura var izraisit iepriek$ minéto ietekmi uz veselibu.

3. Elektrisko un elektronisko iekartu atkritumi janodod tikai autorizétiem savak$anas punktiem, kuru saraksts ir ieklauts
katras pasvaldibas timekla vietné.

4. Majsaimniecibam ir svariga loma, veicinot iekartu atkritumu atkartotu izmanto$anu un regeneraciju, tostarp otrreiz&ju
parstradi. Tai ir arf bitiska nozime elektrisko un elektronisko iekartu atkritumu apsaimnieko$anas sistéma, jo i

tas tiesi nodot 8 $; punktos un novérst nevélamus socialos ieradumus, kuru rezultata
nolietotas iekartas tiek atstatas vietas, kas nav paredzétas $adiem nolikiem.
Turklat Nododiet elektrisko un elektronisko iekartu atkri atpakal to § vieta. adaj

majsaimniecibam paredzétas iekartas pircgjam, ir pienakums bez maksas pienemt atpakal no majsaimniecibam

izlietotas iekartas $o iekartu piegades vieta, ja izlietotas iekartas ir tada pasa veida un veic tadas pasas funkcijas ka

piegadatas iekartas.

Kartona igpakojums un polietiléna (PE) maisini atbilstoSi to aprakstam jaiemet atbilstosos sadzives atkritumu dafitas

vakSanas konteineros. Ja iericé ir baterijas, tas ir jaiznem un jaiznicina atseviski savak3anas un uzglaba$anas vieta.
iet ierici sadzives atkri inerall!

Servisa vietne Ja vélaties iegadaties rezerves dalas vai iesniegt pretenziju, lidzu, sazinieties ar sazinieties tiesi ar

tirgotaju, kas izdevis eku.

Kasutusjuhend (ET)

ULDISED OHUTUSTINGIMUSED

OLULISED OHUTUSJUHISED KASUTAMISEKS
LUGEGE HOOLIKALT JA SAILITAGE EDASPIDISEKS

KASUTAMISEKS

1. Enne seadme kasutamist lugege kasutusjuhendit ja
jargige selles sisalduvaid juhiseid. Tootja ei vastuta
kahjustuste eest, mis on pdhjustatud seadme
mittesihiparasest kasutamisest voi ebadigest kasitsemisest.
2. Seade on mdeldud ainult koduseks kasutamiseks. Arge
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kasutage seadet muuks otstarbeks, mis ei sobi kokku selle
kasutusotstarbega.
3. Seadet tohib Ghendada ainult 5V/1A USB-pistikusse
Turvalisema kasutamise tagamiseks arge Uhendage uhte
USB-pessa korraga mitut elektrilist seadet.
4. Olge eriti ettevaatlik, kui kasutate seadet laste
juuresolekul. Arge lubage lastel seadmega mangida arge
lubage lastel vdi kellelgi, kes ei ole seadmega tuttav, seda
kasutada.
5. HOIATUS: Seda seadet vivad kasutada (le 8-aastased
lapsed ja piiratud flUsiliste, sensoorsete voi vaimsete
voimetega isikud voi isikud, kellel puuduvad kogemused Vi
teadmised seadme kohta, kui seda tehakse nende ohutuse
eest vastutava isiku jarelevalve all voi kui neile on antud
juhised seadme ohutu kasutamise kohta ja nad on
teadlikud seadme kasutamisega seotud ohtudest. Lapsed
ei tohiks seadmetega mangida. Lapsed ei tohiks seadmeid
puhastada ega hooldada, valja arvatud juhul, kui nad on
ule 8 aasta vanad ja seda tehakse jarelevalve all.
6. HOIATUS: Hoidke seade kuivana.
7. HOIATUS: Enne seadme puhastamist iihendage USB-
toitekaabel seadmest lahti.
8. HOIATUS: Seadme ebadige kasutamine voib pdhjustada
vigastusi, naiteks |6ikehaavu voi hodrdumist.
9. HOIATUS: Arge jatke seadet jarelevalveta sisse lulitatud.
10. HOIATUS: Keelatud on sisestada s6rmi vdi muid
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esemeid seadme korpuse teradesse ja avadesse.

11. Seadet ei tohi kasutada lapsed, piiratud fuusilise,

sensoorse Vi vaimse voimekusega isikud iima volitatud voi

kogenud isikute jarelvalveta ja alati vastavalt kdesolevatele

juhistele.

12. Veenduge, et toitejuhe ja USB-pistik ei oleks nahtavalt

kahjustatud.

13. Arge kastke kaablit, pistikut ega kogu seadet vette Vo

mdnda muusse vedelikku. Arge hoidke seadet

iimastikutingimustes (vihm, paike jne)

14. Arge kasutage seadet kahjustatud USB-toitekaabliga

voi kui seade on maha kukkunud véi muul viisil kahjustatud

voi talitlushireid esineb. Arge parandage seadet ise. Viige

kahjustatud seade kontrollimiseks vdi parandamiseks

padevasse teeninduskeskusesse. Kaiki remonditoid vdivad

teostada ainult volitatud teeninduskeskused. Ebadige

remont voib kujutada endast tdsist ohtu kasutajale.

15. Arge kasutage seadet tuleohtlike materjalide

laheduses.

16. USB-toitejuhe ei tohi puutuda kuuma pinnaga kokku.

17. Arge jatke seadet USB-pistikusse (ihendatud seadet

jarelevalveta.

18. Arge kasutage seadet vee lahedal, nt: dusi all, vannis

v0i veega kraanikausi kohal.

19. Arge kasutage seadet aku laadimise ajal.

20. Arge laske seadmel marjaks saada. Kui seade peaks
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aku laadimise ajal vette kukkuma, tommake kohe toitepistik
pistikupesa pistikupesast vélja. Arge pange kasi vette, kui
seade on vooluvdrku Uhendatud. Enne seadme
taaskasutamist peab seadet kontrollima kvalifitseeritud
elektrik.

21. Arge haarake seadet ega toiteallikat margade katega.
22. Lulitage seade valja iga kord, kui te selle ara panete.

dusside, basseinide vdi sarnaste veekogude

. HOIATUS: Arge kasutage seda seadet vannide,
laheduses.

Seadme kirjeldus 1dikamine:

1. Tera

2. Loikepikkuse reguleerimise hoob

3. Sisse/vélja liiliti / kiiruse reguleerimine
4. Naidik:

a. Aku laetuse protsent

b. Kiiruse indikaator

c. Kaabli toiteallikas / teave laadimisvajaduse kohta.
5. Laadimispesa

6. Tera kaitse

7. Pikkuskammid 3,6,9,12,16,19,22,25mm
8. Tera puhastamise harja

9. Toitejuhe

10. Oli tera hooldamiseks

Enne esimest kasutamist:

1. Eemaldage masinast kdik turundus- ja pakkematerjalid.

2. Plihkige seadme tera ja korpus niiske lapiga.

3. Kasutades komplektis olevat 8li (10), tilgutage terale 2 tilka dli.
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Kasutage seadet. Kuiv juukseldikusmasin

1. Veenduge, et seade on taielikult laetud.

2. Asetage terale sobiva pikkusega kamm. Véite kasutada seadet ka ilma kammita.

3. Kasutage I6ikepikkuse reguleerimise hooba (2), et seadistada soovitud I6ikepikkus.

4. Lillitage seade sisse liliti (3) abil. Samuti saate lUliti abil vahetada kahe t6dkiiruse vahel.
5. Kui olete t66 16petanud, liilitage seade valja.

6. Eemaldage seadme killge kinni jadnud karvad puhastamise harjaga (6).

Seadme laadimine:

Seadme allosas on laadimisava, iihendage sinna toitejuhe (9) ja teine USB-pool 5 V DC 1A
laadijasse.

Ekraanil kuvatakse praegune laadimisseisund protsentides.

Kui aku tase on madal, vilgub laadimisstimbol. Seadet tuleb laadida.

Seadet vdib kasutada, kui see on ihendatud vooluvérku. Pange tahele, et minimaalne
laadimistase peaks olema 5%, et kaitsta akut kahjustuste ja aku mahutavuse vahenemise eest.
ARGE UHENDAGE SEADET MUU VOOLUALLIKAGA KUI 5V DC 1A. See véib
laadimismoodulit kahjustada.

Reisilukk:
Seadme lukustamiseks hoidke nuppu (3) kolm sekundit all. Ekraanile ilmub tabalukk. Reisiluku
avamiseks hoidke nuppu (3) kolm sekundit all.

Seadme hooldamine:
Seadet tuleb parast iga kasutamist puhastada kaasasoleva harjaga (6) kinni jaénud karvadest.

ARGE KASUTAGE SEADME PUHASTAMISEKS VETT.
Léikurmasinad ei ole voolava vee all pestavad.

QOlitage tera aeg-ajalt kaasasoleva dliga (10), et vahendada tera kulumist ning valtida tera ja
kaarimismasina kuumenemist. Kandke 2 tilka 6li likuvale terale ja kasutage leliigse dli
kogumiseks kuiva paberratikut.

Tehnilised andmed:

Kéitusaeg: 210 minutit

Laadimisaeg: 240 minutit

Akutlitp: liitium-ioon aku

Aku mahutavus: 2000 mAh

Laadimispinge: aku on aku, mis on aku, mis on aku, mis on aku: IAADIMISPINGE: 5V DC 1A

45



Keskkonna huvides. Teave elektri- ja elektroonikaseadmete jadtmete kohta Vastavalt 11. septembri 2015. aasta

elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete seaduse artikli 13 Idigetele 1 ja 2 soovime teid teavitada elektri- ja

elektroonikaseadmete jaatmete nduetekohasest kéitlemisest:

1. Elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmeid on keelatud paigutada koos muude jatmetega - seda kinnitab méargistus

"labi kriipsutatud priigikasti" naol, millega antakse korraldus seda liiki jaatmete valikuliseks kogumiseks.

2. Elektri- ja elektroonikaseadmed véivad sisaldada ohtlikke aineid, segusid ja komponente, mis keskkonda sattudes

voivad kujutada tGsist ohtu inimeste ja elusorganismide tervisele ja elule. Need voivad pohjustada mitmeid

terviseprobleeme, naiteks nagemis-, kuulmis- ja kdnehéireid, véivad kahjustada ka neerusid, maksa ja stidant ning

péhjustada nahahaigusi. Kahjulikud ained véivad avaldada kahjulikku moju ka hingamis- ja reproduktiivsiisteemile ning

0! | i mullal k taimede ja neist saadud toodete tarbimine véib pohjustada

eespool nimetatud tervisemdjusid.

3. Elektri- ja elektroonikaseadmete jaétmed tuleks anda ainult volitatud kogumispunktidesse, mille nimekiri peaks olema

iga omavalitsuse veebilehel.

4. Kodumajapidamistel on oluline roll seadmete isele ja

kaasaaitamisel. Samuti on tal vétmeroll elektri- ja jaa itlussl is tanu vo anda
c € need otse volitatud kogumispunktidesse ja kdrvaldada ebasoovitavad sotsiaalsed harjumused, mille tulemusel jaetakse

jaatmed selleks mitte ettenahtud kohtadesse.

Lisaks sellele, Tagastada elektri- ja i jaétmed U iskohas. Kui turustaja tarnib ostjale
kodumajapidamistele mGeldud seadmeid, on ta vétma japidami périt jaatmeid tasuta
tagasi nende seadmete tamekohas, tingimusel et kasutatud seadmed on sama tiiipi ja taidavad samu funktsioone kui
tamitud seadmed.

Papppakendid ja polietileenkotid (PE-kotid) tuleb vastavalt nende kirjeldusele panna asjakohastesse konteineritesse
olmejaétmete eraldi kogumiseks. Kui seadmes on patareid, tuleb need eemaldada ja eraldi kogumis- ja ladustamiskohas
kdrvaldada.

Arge visake seadet olmejaitmete konteinerisse!!!

Hooldus Kui soovite osta varuosasid véi esitada pretensiooni, siis palun votke otse iihendust edasimiiiijaga, kes
véljastas kviitungi.

Hasznalati utmutaté (HU)

ALTALANOS BIZTONSAGI FELTETELEK
FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK A HASZNALATHOZ
FIGYELMESEN OLVASSA EL ES ORIZZE MEG A
KESOBBI HASZNALATRA

1. A készillék hasznalata el6tt olvassa el a kezelési
utmutatét, és kovesse az abban foglalt utasitasokat. A
gyartd nem vallal felelésséget a készllék nem
rendeltetésszerii hasznalatabdl vagy helytelen kezelésébdl
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eredd karokert.
2. A készulék kizarolag haztartasi hasznalatra készult. Ne
hasznélja mas, a rendeltetésszerl hasznalattal 6ssze nem
egyeztethetd célra.
3. A késziléket csak 5V/1A USB aljzathoz szabad
csatlakoztatni
A biztonsagosabb hasznalat érdekében ne csatlakoztasson
egyszerre tobb elektromos eszkozt egyetlen USB-porthoz.
4. Legyen kilonosen 6vatos a készllék hasznalatakor, ha
gyermekek vannak a kozelben. Ne engedje, hogy a
gyermekek jatsszanak a készillékkel ne engedje, hogy
gyermekek vagy a késziiléket nem ismer6 személyek
hasznéljak a készuléket.
5. FIGYELMEZTETES: Ezt a késziiléket 8 évnél iddsebb
gyermekek és csokkent fizikai, érzékszervi vagy szellemi
képessegekkel rendelkezd személyek, illetve a készilékkel
kapcsolatos tapasztalattal vagy ismeretekkel nem
rendelkezd személyek akkor hasznalhatjak, ha ezt a
biztonsagukert felelés személy felugyelete mellett teszik,
vagy ha utasitasokat kaptak a készilék biztonsagos
hasznalatara vonatkozoan, és tisztaban vannak a készllék
hasznélataval kapcsolatos veszélyekkel. Gyermekek nem
jatszhatnak a berendezéssel. A berendezés tisztitasat és
karbantartasat gyermekek csak akkor végezhetik, ha
elmultak 8 évesek, és a tevékenységet felligyelet mellett
vegzik.
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6. FIGYELMEZTETES: Tartsa a késziiléket szarazon.
7. FIGYELMEZTETES: A késziilék tisztitasa elétt huzza ki
az USB tapkabelt a készllekbél.
8. FIGYELMEZTETES: A késziilék nem megfeleld
hasznalata séruléseket, példaul vagasokat vagy
horzsolasokat okozhat.
9. FIGYELMEZTETES: Ne hagyja a késziiléket
bekapcsolva felligyelet nélkiil.
10. FIGYELMEZTETES: Tilos az ujjakat vagy barmilyen
mas targyat a készllékhaz pengéibe és nyilasaiba dugni.
11. A készUléket gyermekek, valamint csokkent fizikai,
érzékszervi vagy szellemi képességii személyek csak arra
felhatalmazott vagy tapasztalt személyek felligyelete
mellett és mindig a jelen hasznalati utasitasnak
megfeleléen hasznalhatjak.
12. Gy6z46djon meg arrol, hogy a tapkabel és az USB-dugo
nem lathatéan seérult.
13. Ne meritse a kabelt, a dugot vagy az egész készuléket
vizbe vagy més folyadékba. Ne tegye ki a készuléket
id6jarasi kortiményeknek (es6, nap stb.)
14. Ne hasznalja a készlléket sérilt USB tapkabellel, vagy
ha a készUléket leejtették, vagy mas médon megsériilt,
illetve meghibasodott. Ne javitsa meg a késztléket sajat
maga. A sérilt készuléket vigye el ellendrzésre vagy
javitasra egy illetékes szervizkdzpontba. Minden javitast
csak hivatalos szervizkdzpontok végezhetnek. A nem
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megfelel6 javitas komoly veszélyt jelenthet a felhasznalora
nézve.

15. Ne hasznalja a készlléket gyulékony anyagok
kozelében.

16. Az USB tapkabel nem érintkezhet forré feliiletekkel.
17. Ne hagyja a késztléket felugyelet nélkil USB-
csatlakozdba dugva.

18. Ne hasznalja a készuléket viz kozelében, pl.:
zuhanyzdban, kadban vagy vizzel teli mosogato felett.

19. Ne hasznalja a készuléket, amig az akkumulator
toltodik.

20. Ne hagyja, hogy a készilék vizes legyen. Abban az
esetben, ha a készulék az akkumulator toltése kozben
vizbe esik, azonnal huzza ki a héldzati csatlakozot a
haldzati aljzatbdl. Ne tegye a kezét a vizbe, amig a
készulék be van dugva. A késziiléket az ujbdli hasznélatba
vetel el6tt szakképzett villanyszerel6nek kell ellendriznie.
21. Ne fogja meg a készliléket vagy a tapegységet nedves
kézzel.

22. Kapcsolja ki a készuléket minden alkalommal, amikor
elrakja.

FIGYELMEZTETES: Ne hasznalja ezt a

késziiléket furdékadak, zuhanyzok,
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uszémedencék vagy hasonlé vizfellletek
kozelében.

Késziilék leirasa ollo:

1. Penge

2. Végasi hosszbeallito kar

3. Be-/kikapcsol6 / Sebességszabalyozé

4. Kijelzo:

a. Az akkumulator toltottségi szazaléka

b. Sebességjelzd

c. Tapellatas a kabelrdl / Tajékoztatas a toltés szikkségességérdl.
5. Tolt6 aljzat

6. A penge védelme
7.3,6,9,12,16,19,22,25mm hosszlsagu féstik
8. Pengetisztitd kefe

9. Tapkabel

10. Olaj a penge karbantartasahoz

Els6 hasznalat el6tt:

1. Tavolitson el minden marketing- és csomagoléanyagot a géprél.

2. Nedves ruhaval térélje at a készlilék pengéjét és hazat.

3. A készletben talalhat olajjal (10) csepegtessen 2 csepp olajat a pengére.

A készilék hasznalata. Szaraz hajvagogeép

1. Gy6z8dj6n meg rola, hogy a készlilék teliesen fel van téltve.

2. Helyezzen egy megfelelé hosszusagu fésiit a pengére. A késziiléket fési nélkiil is
hasznalhatja.

3. A vagasi hosszUsag allitokarral (2) allitsa be a kivant vagasi hosszlisagot.

4. Kapcsolja be a késziiléket a kapcsoldval (3). A kapcsoldval két miikodési sebesség kdzott is
vélthat.

5. Ha befejezte a munkat, kapcsolja ki a késziiléket.

6. Tavolitsa el a készlilékre tapadt szérszalakat a tisztitokefével (6).

A készulék feltoltése:

A késziilék aljan talalhaté egy toltonyilas, ebbe dugja be a tapkabelt (9), a masik USB-oldalat
pedig az 5V DC 1A toltsbe.

A kijelzon szazalékban kifejezve megjelenik az aktualis toltési allapot.

Ha az akkumulator tolt6ttségi szintje alacsony, a toltés ikon villogni fog. A késziiléket Ujra kell
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tolteni.

A készilléket a tApegységhez csatlakoztatva is lehet hasznaini. Kérjlik, vegye figyelembe, hogy
a minimalis toltottségi szintnek 5%-nak kell lennie, hogy megdvja az akkumulétort a
karosodastol és az akkumulator kapacitasanak csokkenésetdl.

NE CSATLAKOZTASSA A KESZULEKET 5V DC 1A-TOL ELTERO ARAMFORRASHOZ. Ez
karosithatja a toltémodult.

Utazasi zar:
A késziilék zarolasahoz tartsa lenyomva a gombot (3) harom masodpercig. A kijelzén egy lakat
jelenik meg. Az utazasi zar feloldasahoz tartsa lenyomva a gombot (3) harom masodpercig.

A készillék karbantartasa:
A késziiléket minden hasznalat utan a mellékelt kefével (6) meg kell tisztitani a visszamaradt
sz@rszalaktol.

NE HASZNALJON VIZET A KESZULEK TISZTITASAHOZ.
A hajvagdgépek folyo viz alatt nem moshatok.

Idénként olajozza be a pengét a mellékelt olajjal (10), hogy csdkkentse a penge kopasat, és
megakadalyozza a penge és a nyirdgép felmelegedését. Vigyen fel 2 csepp olajat a mozgd
pengére, és egy széraz papirtoriovel gy(jtse fel a felesleget.

Miiszaki adatok:

Futtatasi id6: 1,5 perc: 210 perc

Toltési idd: 240 perc

Akkumulator tipusa: Litium-ion

Akkumulator kapacitasa: Litium-Litium akkumulator: akkumulator kapacitas: 2000 mAh
Toltofesziiltség: Akkumulatoros toltés: tOLTES: 5V DC 1A

A korny védelme é é aciok az és i é ékarol A 2015.
p 114 és i é ékairo szo\otorveny13 cikkének (1) és (2) bekezdése
Ontaz és i é inak megfelelé ésérdl
1. Tilos az és i é ékat mas hulladékkal egyiitt elhelyezni - ezt "athizott kuka"
formajaban torténd jelolés igazolja, elrendelve az ilyen tipust hulladékok sze\ekllv gyujlese(
2. Az elektromos és elektronikus berendezések veszélyes és

amelyek a kdrnyezetbe keriilve komoly veszélyt jelenthetnek az emberek és az é16 szervezetek egészségére és életére.
Ezek szamos egészségigyi problémat okozhatnak, példéaul latas-, hallas- és beszédzavarokat, kérosithatjak a vesét, a
majal és a szivet, valamint borbelegsegekel okozhatnak. A kéros anyagok karos hatéssal lehetnek a 16gz6- és a

4 A

is, és rakos 10; talajon termo novények és a beldlik
szarmazo termékek fogyasztasa a fent emlitett egészségiigyi hatasokat é
3. Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékét csak az erre felhatalmazott gyu]tohelyeken szabad leadni,
amelyek listajat az egyes dnkormanyzatok honlapjan kell kozzetenm
4 A haztartasok fontos szerepet Jatszanak a é alata és itasa beleénve az
astis, valo hozzéja . Az és ikus berendezések I é a i

rendszerében is kulcsszerepet jatszik, mivel kozvetleniil az engedélyezett gy(jtohelyeken lehet leadni, és
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0k azok a iva a szokasok, amelyek a hulladékkészillékek nem erre a célra szolgald
helyeken val6 elhagyasat eredmenyezwk
Tovabba, Az és é ékail i altatasa a leadas helyén. A
4 szant készlléket ad 4t a vasarionak, koteles a haztartasokbol szarmazo
hulladekkeszu\eket a késziilék atadasanak helyén téritésmentesen visszavenni, feltéve, hogy a hasznalt késziilék
ugyanolyan tipust és ugyanolyan funkciét It el, mint a szallitott késziilék.
A kartoncsomagolast és a polietilén (PE) zsakokat a leirasuknak megfelelden a teleptilési hulladék elkilonitett

gylijtésére szolgalo megfeleld konté kell elhelyezni. Ha a kész(lé dtorok vannak, azokat ki kell
venni és kiilon kell elhe\yezm egy gyuno és tarolohe\yen
Ne dobja a készii a é

Szerviz Ha potalkatrészeket szeretne vasarolni vagy reklaméciét kivan benydijtani, kérjiik, hogy forduljon kézvetlentil a
nyugtat kiallito kereskedohoz.

Manual de utilizare (RO)

CONDITII GENERALE DE SIGURANTA
INSTRUCTIUNI IMPORTANTE DE SIGURANTA PENTRU
UTILIZARE
CITITI CU ATENTIE SI PASTRATI PENTRU
CONSULTARE ULTERIOARA

1. Cititi instructiunile de utilizare inainte de a utiliza aparatul
si urmati instructiunile continute in acestea. Producatorul
nu este raspunzator pentru daunele cauzate de utilizarea
aparatului in mod neconform cu destinatia sa sau de
manipularea necorespunzatoare.

2. Aparatul este destinat exclusiv uzului casnic. Nu il
utilizati n niciun alt scop incompatibil cu destinatia sa.

3. Aparatul trebuie conectat numai la o priza USB de 5V/1A
Pentru o utilizare mai sigura, nu conectati simultan mai
multe dispozitive electrice la un singur port USB.
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4. Aveti grija deosebita atunci cand utilizati dispozitivul
cand sunt copii in preajma. Nu permiteti copiilor sa se
joace cu dispozitivul nu permiteti copiilor sau oricarei
persoane nefamiliarizate cu dispozitivul sa il utilizeze.
5. AVERTISMENT: Acest echipament poate fi utilizat de
copii cu varsta de peste 8 ani si de persoane cu capacitati
fizice, senzoriale sau mentale reduse sau de persoane fara
experienta sau cunostinte despre echipament, daca acest
lucru se face sub supravegherea unei persoane
responsabile de siguranta lor sau daca li s-au dat
instructiuni privind utilizarea in siguranta a echipamentului
si sunt constienti de pericolele asociate utilizarii acestuia.
Copiii nu trebuie sa se joace cu echipamentul. Curatarea si
intretinerea echipamentului nu trebuie efectuate de copii
decét daca acestia au peste 8 ani si daca activitatea este
efectuata sub supraveghere.
6. AVERTISMENT: Pastrati unitatea uscata.
7. AVERTISMENT: Tnainte de a curata dispozitivul,
deconectati cablul de alimentare USB de la dispozitiv.
8. AVERTISMENT: Utilizarea necorespunzatoare a
dispozitivului, poate duce la raniri cum ar fi taieturi sau
abraziuni.
9. AVERTISMENT: Nu lasati dispozitivul pornit
nesupravegheat.
10. AVERTISMENT: Este interzis sa introduceti degetele
sau orice alt obiect in lamele si deschiderile carcasei
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dispozitivului.
11. Aparatul nu trebuie utilizat de copii, persoane cu
capacitate fizica, senzoriala sau mentala redusa fara
supravegherea unor persoane autorizate sau cu experienta
si intotdeauna in conformitate cu aceste instructiuni.
12. Asigurati-va ca cablul de alimentare si mufa USB nu
sunt deteriorate vizibil.
13. Nu scufundati cablul, mufa sau intregul dispozitiv in
apa sau in orice alt lichid. Nu expuneti dispozitivul la
conditiile meteorologice (ploaie, soare etc.)
14. Nu utilizati dispozitivul cu un cablu de alimentare USB
deteriorat sau daca acesta a fost scapat sau deteriorat in
orice alt mod sau functioneaza defectuos. Nu reparati
singur dispozitivul. Duceti dispozitivul deteriorat la un
centru de service competent pentru inspectie sau reparatii.
Toate reparatiile pot fi efectuate numai de catre centre de
service autorizate. Repararea necorespunzatoare poate
reprezenta un risc grav pentru utilizator.
15. Nu utilizati aparatul in apropierea materialelor
inflamabile.
16. Cablul de alimentare USB nu trebuie sa atinga
suprafete fierbinti.
17. Nu lasati nesupravegheat dispozitivul conectat la o
priza USB.
18. Nu utilizati dispozitivul in apropierea apei, de exemplu:
in dus, n cada sau deasupra unei chiuvete cu apa.
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19. Nu utilizati dispozitivul in timp ce bateria se incarca.
20. Nu lasati dispozitivul s& se ude. In cazul in care
dispozitivul cade in apa in timp ce bateria se incarca,
scoateti imediat fisa de alimentare din priza. Nu introduceti
mainile in apa in timp ce dispozitivul este conectat la priza.
Aparatul trebuie verificat de un electrician calificat inainte
de a fi utilizat din nou.

21. Nu prindeti aparatul sau sursa de alimentare cu mainile
ude.

22. Opriti aparatul de fiecare daté cand il puneti deoparte.

AVERTISMENT: Nu utilizati acest aparat in
apropierea bailor, dusurilor, piscinelor sau a altor
corpuri de apa similare.

Descrierea dispozitivului foarfeca:

1. Lama

2. Levier de reglare a lungimii de taiere

3. Comutator pomit/oprit / Controlul vitezei

4. Afisaj:

a. Procentul de incarcare a bateriei

b. Indicator de viteza

c. Alimentarea de la cablu / Informatii privind necesitatea incarcérii.
5. Priza de incarcare

6. Protectia lamei

7. Pieptene de lungime 3,6,9,12,16,19,22,25mm
8. Perie pentru curatarea lamei

9. Cablu de alimentare

10. Ulei pentru intretinerea lamei
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Tnainte de prima utilizare:

1. Indepartati toate materialele de marketing si de ambalare de pe masing.
2. Folosind o carpa umeda, stergeti lama si carcasa aparatului.

3. Folosind uleiul din kit (10), picurati 2 picaturi de ulei pe lama.

Utilizati aparatul. Masina de tuns parul uscat

1. Asigurati-va ca aparatul este complet incarcat.

2. Asezati un pieptene de lungime potrivité pe lama. Puteti utiliza aparatul si fara pieptene.

3. Utilizati maneta de reglare a lungimii de taiere (2) pentru a seta lungimea de téiere dorita.
4. Porniti aparatul cu ajutorul comutatorului (3). De asemenea, puteti comuta intre doué viteze
de functionare cu ajutorul comutatorului.

5. Dupa ce ati terminat lucrul, opriti aparatul.

6. Indepartati pérul care adera la aparat cu peria de curétare (6).

Incarcarea aparatului:

Exista un orificiu de incarcare in partea de jos a aparatului, conectati cablul de alimentare (9) in
acesta si cealaltd parte USB in incarcatorul de 5V DC 1A.

Afisajul va indica starea curentd de incarcare in procente.

Daca nivelul bateriei este scazut, pictograma de incarcare va clipi. Dispozitivul trebuie
reincarcat.

Dispozitivul poate fi utilizat in timp ce este conectat la sursa de alimentare. V& rugam s retineti
c& nivelul minim de incarcare trebuie sa fie de 5% pentru a proteja bateria de deteriorare si de
pierderea capacitétii bateriei.

NU CONECTATI DISPOZITIVUL LA O ALTA SURSA DE ALIMENTARE DECAT 5V DC 1A.
Acest lucru poate deteriora modulul de incarcare.

Blocare de célatorie:
Pentru a bloca dispozitivul, tineti apasat butonul (3) timp de trei secunde. Pe afisaj va aparea
un lacat. Pentru a debloca blocajul de célatorie, tineti apasat butonul (3) timp de trei secunde.

Intretinerea dispozitivului:
Aparatul trebuie curatat de parul persistent dupa fiecare utilizare cu ajutorul periei furnizate (6).

NU UTILIZATI APA PENTRU A CURATA APARATUL.
Aparatul de tuns nu poate fi spalat cu apa curenta.

Ungeti lama din cand in cand folosind uleiul furnizat (10) pentru a reduce uzura lamei si pentru
a preveni incélzirea lamei si a aparatului de tuns. Aplicati 2 picturi de ulei pe lama mobila si
utilizati un prosop de hértie uscat pentru a colecta excesul.

Date tehnice:
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Timp de functionare: 210 minute
Timp de incarcare: 240 minute

Tip baterie: Litiu-ion

Capacitatea bateriei: 2000 mAh
Tensiune de incarcare: 5V 5V DC 1A

Pentru binele mediului. Informatii privind deseurile de echi electrice si ice In itate cu
articolul 13 alineatele (1) si (2) din Legea privind deseurile de echipamente electrice si electronice din 11 septembrie
2015, dorim sa va informam cu privire la gestionarea corecta a deseurilor de echipamente electrice si electronice:

1. Este interzisa i deseurilor de echi electrice si electronice impreuna cu alte deseuri - acest lucru
este confirmat prin marcarea sub forma unui "cos de gunoi barat", ordonand colectarea selectivd a acestui tip de
deseuri.

2. Echi electrice si ice pot contine substante i si componente peri care, atunci cand

sunt eliberate in mediu, pot reprezenta o amenintare grava pentru sanatatea si viata oamenilor si a organismelor vii.
Acestea pot duce la o serie de probleme de sanatate, cum ar fi tulburéri de vedere, auz si vorbire, pot afecta, de
asemenea, rinichii, ficatul si inima si pot provoca boli de piele. Substantele nocive pot avea, de asemenea, efecte
negative asupra sistemelor respirator si reproducétor si pot duce la leziuni canceroase. Consumul de plante care cresc
pe soluri contaminate si de produse derivate din acestea poate duce la efectele asupra sanatatii mentionate mai sus.
3. Deseurile de echipamente electrice si electronice ar trebui predate numai la punctele de colectare autorizate, a caror
listé ar trebui sa fie inclusa pe site-ul interet al fiecarei municipalitati.
4. Gospodaria joaca un rol important in contributia la reutilizarea si recuperarea, inclusiv reciclarea, deseurilor de

De dria joaca un rol-cheie in sistemul de gestionare a deseurilor de echipamente
electrice si electronice datorita posibilitétii de predare directa la punctele de colectare autorizate si de eliminare a
obiceiurilor sociale nedorite care duc la abandonarea deseurilor de echipamente in locuri care nu sunt destinate acestor

scopuri
in plus, R deseurilor de echip: te electrice si ice la locul de livrare. Un distribuitor, atunci cand

a unui ard destinate ariilor, este obligat sa preia gratuit deseurile de echipamente
de la gospodari la locul de livrare a echi ive, cu conditia ca echij folosite sé fie de acelasi tip

si sé indeplineascé aceleasi functii ca echipamentele furmza(e
Ambalajele de carton si sacii de polietilena (PE) trebuie sé fie plasate in containerele corespunzatoare pentru colectarea

separatd a deseurilor i in cu acestora. In cazul in care aparatul contine baterii,
acestea trebuie indepartate si eliminate separat la un centru de colectare si depozitare.
Nu aruncati aparatul in i pentru deseuri icil

Service Daca doriti & achizitionati piese de schimb sau sé faceti o reclamatie, va rugém s contactati direct
distribuitorul care a emis chitanta.

Navod k pouziti (CS)

OBECNE BEZPECNOSTNI PODMINKY
DULEZITE BEZPECNOSTNI POKYNY PRO POUZITI
PECLIVE SI PRECTETE A USCHOVEJTE PRO BUDOUCI
POUZITI
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1. Pfed pouzitim spotfebice si pfeCtéte navod k obsluze a

dodrzujte pokyny v ném uvedené. Vyrobce neodpovida za

Skody zpusobené pouzivanim spotiebice v rozporu s jeho

uréenim nebo nespravnou manipulaci.

2. Spotrebi€ je uréen pouze pro pouziti v domacnosti.

NepouZivejte jej k jinym ucelim, které nejsou slucitelné s

jeho urcenim.

3. Pristroj pfipojujte pouze do zasuvky USB 5V/1A

USB vice elektrickych zafizeni najednou.

4. Pfi pouzivani zafizeni v pfitomnosti déti dbejte zvySené

opatrnosti. Nedovolte détem, aby si se zafizenim hraly

nedovolte détem nebo osobam, které zafizeni neznaiji, aby

jej pouzivaly.

5. VAROVANI: Toto zafizeni mohou pouzivat déti starsi 8

let a osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo

duSevnimi schopnostmi nebo osoby bez zkuSenosti a

znalosti zafizeni, pokud tak €ini pod dohledem osoby

odpovédné za jejich bezpe¢nost nebo pokud jim byly

poskytnuty pokyny k bezpeénému pouzivani zafizeni a

jsou si védomy nebezpeCi spojenych s jeho pouzivanim.

Déti by si se zafizenim nemély hrat. Cisténi a udrzbu

zafizeni by nemély provadét déti, pokud jim neni vice nez 8

let a Cinnost neprovadéji pod dohledem.

6. VAROVANI: Zafizeni udrzujte v suchu.

7. VAROVANI: Ped &i§té&nim zafizeni odpojte napajeci
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kabel USB od zafizeni.
8. VAROVANI: Nespravné pouzivani zafizeni, mize mit za
nasledek poranéni, napfiklad pofezani nebo odfeniny.
9. VAROVANI: Nenechaveite zafizeni zapnuté bez dozoru.
10. VAROVANI: Je zakazano vkladat prsty nebo jiné
pfedméty do lopatek a otvoru krytu zafizeni.
11. Pfistroj by nemély pouzivat déti, osoby se snizenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi bez
dozoru opravnénych nebo zkuSenych osob a vzdy v
souladu s timto navodem.
12. Dbejte na to, aby napajeci kabel a zastrcka USB nebyly
viditelné poskozeny.
13. Kabel, zastrcku ani cely pfistroj neponofujte do vody
ani jiné tekutiny. Nevystavuijte zafizeni povétrnostnim
vlivim (dést, slunce apod.)
14. Nepouzivejte zafizeni s poSkozenym napajecim
kabelem USB, nebo pokud bylo upusténo nebo jinak
poskozeno, nebo se porouchalo. Neopravuijte zafizeni
sami. PoSkozené zafizeni odneste do pfisluSného
servisniho stfediska ke kontrole nebo opravé. Veskeré
opravy mohou provadét pouze autorizovana servisni
stfediska. Neodborna oprava muze pro uzivatele
pfedstavovat vazné riziko.
15. Nepouzivejte pfistroj v blizkosti hoflavych material(.
16. Napajeci kabel USB se nesmi dotykat horkych povrchi.
17. Nenechavejte pfistroj zapojeny do zasuvky USB bez
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dozoru.

18. Zafizeni nepouZivejte v blizkosti vody, napf. ve sprse,
ve vané nebo nad umyvadlem s vodou.

19. Nepouzivejte zafizeni, kdyz se baterie nabiji.

20. Nedovolte, aby se zafizeni namocilo. V pfipadé, ze
zafizeni béhem nabijeni baterie spadne do vody, okamzité
vytahnéte sitovou zastrcku ze zasuvky. Nevkladejte ruce
do vody, kdyz je zafizeni zapojeno do sité. Pfed dalSim
pouzitim musi pfistroj zkontrolovat kvalifikovany elektrikar.
21. Pristroj ani napajeci zdroj neuchopujte mokryma
rukama.

22. Spotebi¢ vypnéte pfi kazdém odloZeni.

van, sprch, bazénl nebo podobnych vodnich

‘ VAROVANI: Nepouzivejte toto zafizeni v blizkosti
ploch.

Popis zafizeni nizky:

1. Cepel

2. Paka pro nastaveni délky stfihu

3. Spina¢ zapnuti/vypnuti / ovladani rychlosti
4. Displej:

a. Procento nabiti baterie

b. Ukazatel rychlosti

c. Napéjeni z kabelu / Informace o nutnosti nabijeni.
5. Nabijeci z&suvka

6. Ochrana ¢epele

7. Délka hfebent 3,6,9,12,16,19,22,25mm
8. Kartacek na Cisténi cepele
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9. Napéjeci kabel
10. Olej pro udrzbu Eepele

Pfed prvnim pouzitim:

1. Odstrante ze stroje veSkery marketing a obalovy material.
2. Otrete Cepel a kryt pfistroje vinkym hadfikem.

3. Pomoci oleje ze sady (10) nakapejte na Cepel 2 kapky oleje.

Pouzivani spotfebice. Zastiihova¢ suchych vlasi

1. Ujistéte se, Ze je pristroj pIné nabity.

2. Na ¢epel nasadte hieben vhodné délky. Pfistroj mizete pouZivat i bez hfebenu.
3. Pomoci packy pro nastaveni délky stfihu (2) nastavte pozadovanou délku stfihu.
4. Zapnéte pfistroj pomoci spinace (3). Spinatem miizete také pfepinat mezi dvéma
provoznimi rychlostmi.

5. Po ukonceni prace spotfebié vypnéte.

6. Pomoci €isticiho kartacku (6) odstrarite vSechny viasy, které ulpély na spotfebici.

Nabijeni spotfebice:

Na spodni strané pfistroje je otvor pro nabijeni, do kterého zapojte napéajeci kabel (9) a druhou
stranu USB do nabijecky 5V DC 1A.

Na displeji se zobrazi aktualni stav nabijeni v procentech.

Pokud je uroveri nabiti baterie nizka, ikona nabijeni bude blikat. Zafizeni je tfeba dobit.
Zafizeni Ize pouzivat, pokud je pfipojeno ke zdroji napajeni. Upozorfiujeme, Ze minimalni
uroven nabiti by méla byt 5 %, aby byla baterie chranéna pred poskozenim a ztratou kapacity.
NEPRIPOJUJTE ZARIZENI K JINEMU ZDROJI NAPAJENI NEZ 5 V DC 1A. Mohlo by dojit k
poskozeni nabijeciho modulu.

Cestovni zamek:
Chcete-li pfistroj uzamknout, podrzte tlacitko (3) stisknuté po dobu tfi sekund. Na displeji se
zobrazi visaci zamek. Chcete-li cestovni zamek odemknout, podrzte tlacitko (3) stisknuté po
dobu tfi sekund.

Udrzba zafizeni:
Po kazdém poutZiti je tfeba piistroj oistit od pretrvavajicich vlasi pomoci dodaného kartacku

(6).

K CISTENi SPOTREBICE NEPOUZIVEJTE VODU.
Zastfihovace nelze myt pod tekouci vodou.

Cas od &asu naolejujte ¢epel pomoci dodaného oleje (10), abyste sniZili opotiebeni éepele a
zabranili zahfivani Cepele a zastfihovace. Na pohybujici se Cepel naneste 2 kapky oleje a
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prebytecny olej zachytte suchym papirovym ruénikem.

Technické udaje: V pfipadé potfeby je mozné nlizky vyménit za jiné, nez je uvedeno v navodu
k pouziti:

Doba chodu: 210 minut

Doba nabijeni: 240 minut

Typ baterie: Lithium-iontova

Kapacita baterie: 2000 mAh

Nabijeci napéti: 5V DC 1A

V zajmu ochrany Zivotniho prostfedi. [ i ickych a icky fizenich V souladu
s ¢l. 13 odst. 1 a2 zakona o i ycha icky fizenich ze dne 11. zafi 2015 bychom vas radi
informovali o spravném nakladani s odpadnimi ickymi a ickymi zafizenimi:

1. Je zakazano odkladat odpadni elektricka a elektronicka zafizeni spolecné s ostatnim odpadem - toto je potvrzeno
oznacenim v podobé "preskrtnuté popelnice”, nafizujici tfidény sbér tohoto druhu odpadu.
2. Elektricka a elektronicka zafizeni mohou obsahovat nebezpecné latky, smési a slozky, které mohou pfi tniku do
Zivotniho prostfedi vazné ohrozit zdravi a Zivot lidi a Zivych organismu. Mohou vést k fadé zdravotnich problém, jako
jsou poruchy zraku, sluchu a feci, mohou také poskodit ledviny, jatra a srdce a zpisobit kozni onemocnéni. Skodlivé
latky mohou mit také nepfiznivé G¢inky na dychaci a reprodukéni systém a vést k rakovinnym zménam. Konzumace
rostlin rostoucich na kontaminovanych pidéch a produktd z nich ziskanych mize mit za nasledek vySe uvedené
zdravotni Ucinky.
3. Odpadni elektricka a elektronicka zafizeni by se méla odevzdavat pouze na autorizovanych sbérnych mistech, jejichz
seznam by mél byt uveden na internetovych strankéach kazdé obce.
4. Domécnost hraje dulezitou roli pfi prispivani k opétovnému pouziti a vyuziti, véetné recyklace, odpadnich zafizeni.
Kiicovou roli hraje také v systému nakladani s odpadnimi elektrickymi a elektronickymi zafizenimi diky moznosti pfimého
predani na autorizovana sbéma mista a eliminaci nezadoucich spole¢enskych navyku vedoucich k odkladani odpadnich
zafizeni na mistech, ktera k tomu nejsou uréena.
Kromé toho, Odevzdavani odpadnich elektrickych a elektronickych zafizeni v misté predani. Distributor je pfi dodavce
zafizeni uréeného pro doméacnosti odbérateli povinen bezplatné odebrat odpadni zafizeni z doméacnosti v misté dodéani
tohoto zafizeni, pokud je pouZité zafizeni stejného typu a plni stejné funkce jako dodané zafizeni.
Kartonové obaly a polyetylénové (PE) pytle je tfeba odkladat do pfislunych nadob na tfidény sbér komunainiho odpadu
podle jejich popisu. Pokud jsou v zafizeni baterie, je tfeba je vyjmout a oddélené zlikvidovat ve sbémé a skladu.

febi¢ nevyhazujte do j na alni odpad!!!
Servis Pokud si prejete zakoupit nahradni dily nebo uplatnit reklamaci, obratte se na obratte se pfimo na prodejce, ktery
vam vystavil doklad o koupi.

PykoBoacTtBo nonb3oBatens (RU)

OBLLUME YCNOBUA BE3OINACHOCTH
BAXHbIE YKA3AHWA MO BE3ONACHOCTHU
NCMNONb3OBAHMA
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BHAMATEJIBHO VI'IPOL-II/ITAVITE N COXPAHUTE ANA
AATTbHEWNLIETO NCMONb30BAHWA

1. Mepen ncnonb3oBaHueM npubopa NpouTUTe
WHCTPYKLMIO MO 3KCMyaTauun 1 creayiTe cogepkalimmes
B Hem ykasaHuam. [ponssoauTens He HeceT
OTBETCTBEHHOCTY 3a YLep6, BbI3BaHHbIN UCMONb30BaHNEM
npubopa He Mo Ha3HAYEHMIO U HEMPaBUIbHBLIM
obpaLLeHNEM C HUM.
2. MNpnbop npeaHas3HayveH Tonbko Ans GbITOBOrO
NCnonb3oBaHWs. He ncnonbayiiTe ero Ans Apyryx Lenen,
HECOBMECTUMbIX C €r0 Ha3HaYeHNEM.
3. YcTpoicTBO cneayeT noakntoyaTh Tonbko k USB-
poseTke 5 B/1 A
[1ns 6onee 6e30nacHOro MCnonb3oBaHWS He NOAKNYaNTe
OHOBPEMEHHO HECKOMbBKO 3NEKTPUYECKNX YCTPOMCTB K
ogHomy USB-nopry.
4. Cobnogaiite 0CoByt OCTOPOXHOCTb NpK
NCMONb30BaHNW YCTPONCTBA, KOrAa PSAOM Haxo4saTCs
AeTn. He nossonsinTe AeTaM urpatb C YCTPOACTBOM, He
No3BONANTE AETAM WK NLAM, HE 3HAKOMbIM C
YCTPONCTBOM, NOMb30BaTLCS UM.
5. MPEAYNPEXOEHMUE: aHHoe 0bopynoBaHue MOXeT
NCNoNb30BaThLCS AETbMM CTapLue 8 neT 1 nuuamu ¢
OrpaHnyYeHHbIMM HU3NYECKUMU, CEHCOPHBLIMU NN
YMCTBEHHbBIMW COCOBHOCTAMM, a Takke nuuamm, He
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MMEILLMMM OMbITa UK 3HaHuih 06 3ToM 060pyA0BaHUN,
€Cnun 370 AenaeTcs noa HabnwogeHem nuua,
OTBETCTBEHHOTO 3a WX 6€30NacHOCTb, NN €CIIN OHY
NONYYMNN UHCTPYKLMM MO 6e30NacHOMY 1CNONb30BaHMIO
obopyaoBaHus 1 3HaT 06 ONAcHOCTSX, CBA3AHHbIX C ero
“cnonb3oBaHueM. [1eT He JOMKHbI Mrpath C
obopygosaHueM. Yuctka u obcnyxusaHne obopyaoBaHus
He JOMKHbI BbINONHATLCS AETbMM, €CIN TOMBKO OHU He
cTapLue 8 neT 1 He BbINOMHAKTCA NOA NPUCMOTPOM.
6. NPEQYMNPEXLAEHWE: XpaHuTe yCTPOUCTBO B CyXOM
MecTe.
7. NMPEAYNPEXOEHWE: Mepepn ynctkon ycTponcTea
0TCcoeMHUTE OT Hero kabenb nuTaHns USB.
8. NPEAYNPEXAEHWE: HenpasunbHoe Ucnonb3oBaHue
YCTPOWCTBA MOXET NPUBECTU K TPaBMaM, TakuM Kak
nopesbl U CCaamHbl.
9. NPEQYNPEXLAEHWE: He octaBnsinte BKMNOYEHHOE
yCTponcTBo 6e3 npucmoTpa.
10. MPEQYNPEXIOEHWE: 3anpewaeTcs BCTaBNSATb
nanblbl Unu ntobble Apyrve npeaMeTsl B IoNacTvt 1
OTBEPCTMS Kopryca YCTPONCTBa.
11. Mpnbop He JOMmKeH MCMOMb30BaTLCA AETbMU, LMK
C OrpaH1YeHHbIMM OM3NYECKUMM, CEHCOPHBLIMU NI
YMCTBEHHbIMU COCOBHOCTSAMM Be3 npucMoTpa
YMOMTHOMOYEHHbIX UMW ONbITHBIX NAL, U BCEraa B
COOTBETCTBUW C AAHHOW MHCTPYKLMEN.

64



12. Y6eputech, 4To kabenb nutaHust 1 USB-pasbem He
UMEIT BUAMMbIX MOBPEXIEHUIN.
13. He norpyxaiTe kabenb, LUTEKEP UK BCE YCTPOMCTBO B
BOAY Unu ntobyto Apyryto XmakocTb. He noasepraiite
YCTPOWCTBO BO3AEVCTBMIO NOTOAHbIX YCOBUI (BOXAb,
COMHUe nT. a.)
14. He ncnonb3yinte yCTPOMUCTBO C NOBPEXAEHHBIM
kabenem nutaHus USB, a Takke ecnivi OHO ynasno unw
NOBPEXAEHO KakuM-nbo apyrum crnocobom mnu
HeucnpasHO. He peMOHTUpYWTE YCTPOMCTBO
camocTosTenibHo. OTHecuTe NOBPEXAEHHOE YCTPOMCTBO B
KOMMETEHTHbIN CEPBUCHBIN LIEHTP AN NPOBEPKM U
peMoHTa. Bce peMOHTHble paboTbl OMKHBI BbIMOMHSATHCS
TOMbKO B aBTOPU30BAHHbBIX CEPBUCHBIX LIEHTPaX.
HenpaBunbHbIN PEMOHT MOXET NPeACTaBNATL CEPbE3HYIO
OMacHOCTb ANs NoMnb3oBaTens.
15. He ucnonb3ayite npubop B6m3n
NErkoBOCMNaMEHSIOLLMXCS MaTepuasnos.
16. LLUHyp nutaHus USB He formkeH kacaTbCs ropsumnx
NOBEPXHOCTEN.
17. He octaBnsinTe npubop, NoakmntoYeHHbIn k USB-
po3seTke, 6e3 npucmoTpa.
18. He ncnonb3yitTe yCTponcTBo B6MN3N BOAbI, HANPUMED:
B AyLUe, B BAHHOW UNW Haf, PakOBMHOW C BOLOM.
19. He ucnonb3yiiTe yCTPONCTBO BO BPEMS 3apsiaKu
akkymynsropa.
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20. He ponyckanTe HamokaHus yctpouctsa. Ecnu
YCTPOWCTBO ynazdeT B BOAY BO BpeMs 3apsiaKku
akKymynsiTopa, HeMeasfeHHO BbIHbTE BUIIKY 13 po3eTku. He
OnyckaiTe pyku B BOAY, NOKA YCTPOMCTBO NOAKIHOYEHO K
cetu. [epes NOBTOPHbLIM MCMOSb30BAHNEM YCTPONCTBO
[OMKHO BbITb NPOBEPEHO KBANWU(ULMPOBAHHBIM
SNEKTPUKOM.

21. He Beputech 3a npubop unm 6nok nuTaHns MOKPbIMA
pyKkamu.

22. BoikntoyaiiTe npubop kaxaeli pas, koraa youpaete ero
B LUKad.

obopyaoBaHne B6MN3N BaHH, AyLLEBbIX,
BaccenHoB 1 NoAoOHbIX BOAOEMOB.

. MPELAYNPEXOEHWUE: He ucnonb3ayite aTo

Onwcanme npubopa HoxHUMLbI:

1. Ilessue

2. Pblyar perynupoBKu A HBI pesku

3. Boikntovatens / Perynsitop ckopocTtut

4. lncnnei:

a. MpoueHT 3apsifa 6atapen

b. MhavkaTop ckopocTu

c. Mutanue ot kabens / UHdopmauus o HeobXoaMMoCTy 3apsiaku.
5. THe3[o ans sapsiaku

6. 3awwmTa nessus

7. Tpebuun anmuHoi 3,6,9,12,16,19,22,25mm
8. LWeTka ans yncTkn ne3suit

9. LKHyp nuTaHms

10. Macno Ans yxoaa 3a HOXOM
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Mepen nepebIM MCMONb30BAHUEM:

1. CHMMUTE C MaLUMHbI BCE MAPKETUHTOBbIE 1 YNAKOBOYHbIE MaTepuarbI.

2. MNpoTpuTe BnaxHO TKaHbI0 Ne3BMe U KOpMyC yCTPOIACTBA.

3. C nomolwbto Macna u3 komnnekta (10) kanHuTe 2 kannu Macna Ha nessue.

Vcnonb3osaHue npubopa. MaIHI/IHKa JJI1 CTPUIKKU CYXHX BOJIOC
1. Y6eauTech, YTo NpuBOp NOMHOCTLIO 3aPSKEH.

2. HapieHbTe Ha nesBue pacyecky noaxoasilel AnvHbl. Bbl Takke MOXeTe UCNONb30BaTh
npubop Ge3 pacyecky.

3. C nomoLLbto pblyara perynmpoBKin ANKHbI CTPUXKM (2) YCTaHOBUTE Xenaemyio AnuHy
CTPUKKM.

4. BkntouuTe npubop ¢ noMoLybto Beikntoyatens (3). C NOMOLLbIo NepeknoyaTens MOXHO
TaKke NepeknyaTbes MeXay ABYMS CKOPOCTSIMU paboTbl.

5. Mo okoH4aHWM paboTbl BbIKMOYKTE NPUBOP.

6. Yganute npununiume k npubopy BONOChI C NOMOLLIO LETKW Ans YncTku (6).

3apsaka npubopa:

B HukHelt yacTv npubopa ecTb 0TBEPCTUE NS 3apSAKM, BCTABbTE B HETO WHYP nuTanms (9), a
apyryto cropoHy USB - B 3apsigHoe ycTpoiictso 5 B DC 1A.

Ha ancnnee oto6pasnTcs Tekylee COCTOSHME 3apsiaKi B MPOLiEHTaX.

Ecnv ypoBeHb 3apsifa akkymynsitopa Huskui, 6yaet Muratb 3HauoK 3apsigk. YCTPOACTBO
HeoBxoMMo noa3apsamuTb.

YCTPOICTBO MOXHO MCMONb30BATh NPK NOAKIOYEHIUM K UCTOUHMKY NuTanus. Obpatute
BHWMaHWE, 4TO MUHUManbHbIA YPOBEHb 3apsaa A0MKeH cocTaensaTh 5 %, YTobbl 3almuTuTL
aAKKyMynaTop ot I'IOBpe)K}:leHI/IVI W NOTEPU EMKOCTHU.

HE NOAKMIOYAMTE YCTPOMCTBO K UCTOUHUKY MUTAHIA, OTIIMYHOMY OT 5V DC
1A. 310 MOXET NPMBECTI K NOBPEXAEHMIO 3apSAHOTO MOAYNS.

[lopoXHbI 3aMOK:

Yro6bl 3abnoku1poBaTh YCTPOICTBO, yAepXuMBaiiTe KHOMKY (3) B TeYeHMe Tpex cekyHa. Ha
aucnnee NosiBUTCS BUCSYNIA 3aMOK. YTobbl pa3bnokmpoBaTh 3amMok, yaepxuBaiiTe KHOMKy (3) B
TEYEHWE TPEX CEKYHA.

O6cnyxvBaHe YCTPOIACTBA:
Mocrie KaXaoro UCnonb3oBaHus NpUBOP crieayeT O4LLaTL OT OCTATKOB BONOC C NOMOLLbO
npunaraemon Lwetku (6).

HE MCMONb3YMTE BOLY AN OUUCTKU MPUBOPA.
MalLUMHKY iNS CTPUKKNA HEMb3st MbITb N0/, MPOTOYHON BOJON.

67



Bpems oT BpemeHu cMasbiBaliTe nessue macnom (10) u3 komnnekTa nocTasku, 4ToObI
YMEHbLUWTb U3HOC NIE3BUS 1 MPESOTBPATUTL HarpeB NE3BUS U MaLLMHKM [LNS CTPVXKY.
HaHecuTe 2 kannu macna Ha nogBykHoOe nessue 1 cobepuTe U3NULLKK CyXuM ByMaxHbIM
MONOTEHLEM.

TexHn4ecKme XapaKTepucTUKA:
Bpems paboTbl: 210 MuHyT

Bpems 3apsaku: 240 MuHyT

Tun akkymynsTopa: NUTHiA-MOHHBINA
Emkoctb akkymynsropa: 2000 MA4

Hanpsixerue 3apsaku: 5V DC 1A

Paan " cpegbl. 06 AMNEKTPUYECKOM M 3NEKTPOHHOM
obopynosanuu B cootsetctaum co cratbet 13 (1) v (2) 3akoHa 06 0TX0AaX ANEKTPUYECKOro U BNIEKTPOHHOTO
o6opyaosaHus ot 11 centsibps 2015 roga Mbl xoTenw Gbl Bac o c
OTXOfaM ANEKTP! "

1. 3anpelL|aeTcs pasmeLLaTh OTXO/b! AMEKTPUYECKOTO 1 AMEKTPOHHOTO 0GOPYA0BaHIS BMECTE C APYTMM OTXOLAMM -
aTo0 il B BUAE "NepeyepKHyTOI ypHbI", i CenexTUBHbI CHOp aHHOrO

BY}a OTXO0B.
2. DneKTPU4ECKO. 1 ANEKTPOHHOE 0BOPY/I0BaHIE MOKET COAEPKAT ONACHbIE BELLECTBA, CMECH 1 KOMTOHEHTbI,

KOTOpble Npu B cpeqy mMoryT Yrpo3y NS 3A0POBLA U KU3HN
4enoBeKa 1 XVBbIX OPraHM3mMoB. OHI MOTYT NPUBECTY K MHOT co TakvM Kak
HapyLIHUS 3EHIR, CYXa U PE4M, @ Takke NOBPEANTS 04K, NedeHb, CEPALIE 1 Bbi3aTb KOXHbIE 3abonesanus,
BpenHble BellecTsa Taloke MOryT okasbiBaTb Ha W PenpoayKTUBHYIO CUCTEMbI 1

Np1BOANT K pakoBbIM 3aBonesaHnaM. YnoTpebnenue B NuLLly pacTeHMii, PacTyLLMX Ha 3arpA3HEHHbIX NOYBaX, U
NPOAYKTOB, NOMYYEHHBIX M3 HIAX, MOXET NPUBECTM K BbILLEYNOMSHYTBIM MOCNEACTBUAM ANA 30POBbS.

3. OTX0/b! 3NEKTPUYECKOTO M SMEKTPOHHOTO 0GOPY/A0BAHMS CTIEAYET CAaBaTb TOMLKO B YNIONHOMOEHHbIE MYHKTbI
cBopa, Cn1CoK KOTOPBIX FAOMKEH BbiTb PasMelLieH Ha caliTe KaXIoro MyHuLMNanuTeTa.

4. lomaluHee X03ANCTBO UrpaeT BaxHylo ponb B 7 p ]
BKI0Yas nepep P 0 OHo Takke UrpaeT Y10 POrib B CUCTEME YMIp:
0TX0/1aMM JMEKTPUYECKOTO U Pt BO3MOXHOCTY MPAMOIA I0CTaBKA B
YNONHOMOYEHHLIE NYHKTbI CGOPa 1 npyBbIvex, K
otp 0 B MECTax, He np [ANA 3TUX Lenedt.
Kpome Toro it anexTp! 11 3MeKTPOHHOE 0BOPYAI0BaHME MO MECTY NOCTaBKM
[NvcTpuGbioTop, nocTasnsis noxynaTemo 0GopyoBaHue, Npe/Ha3HaueHHOE ANs AOMALLIHUX XO3AIACTB, 06A3aH
oTXoel or XO3AVCTB B MECTE NOCTaBKY 3T0r0 060py0BaHHS, MpK

YCTOBUM, 4TO MCTO} 0e TOT0 Xe TUna Te e (hyHKLMM, 4TO M NIOCTABNIEHHOE
obopyaosaHue.

ynaKoBky n (T3) nakeTbl crieayeT NOMeLLaTh B COOTBETCTBYIOLME KOHTEIHEPLI ANs

pasnensHoro c6opa GbIToBbIX OTXOM0B B COOTBETCTBMM C WX OnicaHueM. Ecn B npubope umeloTcs Gatapen, Ux
HeoBX0AUMO U3BNEYb 1 YTUNU3MPOBAT OTAENBHO B NMyHKTE C6Opa 1 XpaHEHNS.

He BbI6| iiTe npuop B iiHep Ans 6 orxopos!!!
Cepauc Ecnv Bbl XoTUTe NpUOBPECTI 3anacHble YacT unu np p , 7 it
K npopasly, ek,
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Eyxeipidio xpiiong (EL)

FENIKO1 OPOI AZQAAETAZ
XHMANTIKEZ OAHIMEZ AZQAAETAZ TIA TH XPHZH
AIABAXTE NPOZEKTIKA KAI QYAA=TE T'A
MEAAONTIKH ANAGOPA

1. AlopaoTe 11 0dnyieg AsiToupyiag TpIv XpnOIUOTIOINOETE
T OUOKEUK Kal akoAouBAaTe TIG 0dnyieg TTou TTepIéxovTal
o€ autég. O kataokeuaoTrg dev eubBUvETal yIa {nUIEG TTOU
TTPOKAAOUVTAI ATTO XPrOT TNG CUCKEUAG TTou deV ival
oUPQwVN We Tov TTPoopIoKS TNG 1 atrd akatdAAnAo
XEIPIOWO.

2. H ouokeur| mpoopietal pdvo yia oikiakn xphon. Mn
XPNOIHUOTIOIEITE Tr) CUCKEUR YIa OTTOI0VONTTOTE AANO OKOTTO
Tou eV ival UUBATAG e TNV TTPOPAETTOWEVN XPHON TNG.
3. H ouokeun péel va ouvdéetal povo ot pifa USB
SV/MA

a ao@aAeaTePN XPrON, PNV OUVOEETE TAUTOXPOVA TTOMES
NAEKTPIKEG OUOKEUEC O€ Wia Bupa USB.

4. Na €ioTe 191aiTEQA TIPOOEKTIKOI OTAV XPNCTIUOTIOIEITE TN
OUOKeur 6tav utrapyouv Taidid kovta oag. Mnv
EMTPETIETE OTA TTAIBIA VA TIAIOUV UE TN GUCKEUN PNV
EMTPETETE O€ TTAIdIA 1) O€ ATOpA TTOU eV Eival
€COIKEIWPEVA PE TN GUOKEUR va TN XPNCIKOTIOIoUV.
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5. MPOEIAOMOIHZH: AutA n ouokeun pTropei va
xpnoidotroinBei amd maidid dvw Twv 8 £Twv Kal amo
ATOHA PE PEIWUEVEG CWHATIKES, AITONTNPIOKES A
dlavonTIKES IKAVOTNTEG 1) aTTO ATOUA XWPIG EPTTEIPIA A
YVWan TNG GUGKEUNG, EQOTOV auTd YiveTal UTTO TNV
ETTiBAEWn aréuou Tou gival uTeUBUVO yia TNV aoPAAEId
TOUG 1) Toug €xouv d0Bei 0dnyieg yia TNV ao@aAr xprion TG
OUOKEUNG Kal yvwpiCouv Toug KIVOUVOUG TTou GUVOEOVTO
HE TN XpAon Te. Ta audid dev TPETTEN va TTaiouV e Tov
e¢omAiono. O kaBapiouog Kal n ouvThpnaon Tou
eComAIoUoU dev TTPETTEl va yiveTal ammd Taidid, KTO¢ Qv
gival Gvw Twv 8 eTwv Kal n dpacTnpIdTTa
TTpayaToTToIETal UTTO ETTIBAEYN.
6. MPOEIAOMOIHZH: Alatnpeite TN GUGKEUR OTEYVN).
7. MIPOEIAOMOIHZH: Mpiv a6 Tov kabapiaud g
OUOKEURG, ammoauvdéaTe To kKaAwdio Tpogodoaiag USB
amo Tr CUCKEUR.
8. MPOEIAOTOIHZH: H akat@AAnAn XpAon TG GUCKEUN,
MTTOPET VO 0dNYACEI O€ TPAUPATIOUOUG, OTTWG KoWipaTta 1
EKOOPEC.
9. MPOEIAOTIOIHZH: Mnv agriveTe Tn OUCKEUNR
EVEPYOTTOINUEVN XWPIG ETTIRAEYN.
10. MPOEIAOIMOIHZH: AmrayopeueTal n el0aywyr Twv
OOKTUAWV 1) otroloudATIoTE AAAOU QVTIKEINEVOU OTIG AETTIOES
KQI TO avoiyaTa Tou TEPIBAAWATOG TG CUCKEUNA.
11. H ouokeur) dev TTpETTEl va XpnaiyoTrolsital amo maidid,
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ATOpA PE PEIWPEVEC CWHATIKES, AIoBNTNPIOKES
d1avonTIKES IKAVOTNTES XWpPIC TV €TiRAswN
€€oUa1000TNUEVWY 1) EUTTEIPWV ATOUWY Kal TTAVTA
oUPQWVa WE TIG TTAPOUTES 0dNYiEg.
12. BeBaiwBeite 611 T0 KAAWSIO TPOPOdOTIAC Kal TO BUCa
USB ¢v £xouv gpgpavr| {nuid.
13. Mnv BuBilete To kaAwdio, T0 BUoWA i} OAGKANPEN TN
OUOKeur o€ vepo i otrolodATToTe AAAo uypd. Mnv ekBéTeTe
T OUOKEUR 0€ KaIpIKEG OUVBNKES (Bpoxn, AAIOG K.ATT.)
14. Mnv XpnOIKOTIOIEITE TN GUTKEUN HE KATETTPAMMEVO
kaAwdlio Tpogodoaiag USB ) av Exel TETEI 1) £xEI UTTOOTEI
BAGRN We otrolovdATToTE AAAO TPATTO R duCAEITOoUpyia. Mnv
ETIOKEVACETE TN OUOKEUN WOvol oag. MeTagépeTe TN
OUOKeUN TTou Xl uTToOTE BAGRN O€ Eva apuodio KEVTPO
0€pPIC yia EAeyxo A emiokeun]. OAEG 01 ETTIOKEVES
ETMTPETIETAI VO TTPAYMATOTIOIOUVTAI JOVO aTTO
e¢ouaiodotnuéva kEvipa aépPig. H akat@dAAnAn eTmiokeun
uTTopei va amoteAéael gofapd Kivduvo yia Tov XpRaTn.
15. Mnv XpnOIPOTIOIEITE TN GUCKEUR KOVTA O€ EUPAEKTA
UAIKQ.
16. To kaAwdio Tpopodociag USB dev mpémel va ayyidel
KOUTEG ETTIQAVEIEG.
17. Mnv a@rivete T ouokeur| auvdedepévn o€ Tpila USB
XWpic eTmiBAewn.
18. Mnv XpnOILOTIOIEITE TN GUCKEUN KOVTA O€ VEPO, TT.X.:
070 VTOUG, OTNV UTTaviEpa 1 TTAvVwW armo vepoxuTn pe vepd.
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19. Mnv XpnO1POTIOIEITE TN GUCKEUN EVW N PTTaTapia
@oprTideTal.

20. Mnv aQrveTe T CUOKEUR va BPOXEI. Z€ TIEPITITWON
TTOU 1) GUOKEUN TIECEI GTO VEPO EVW N UTTATOPIa QOpTICETAl,
TPaBA&Te apéawg 10 @I¢ amod Ty Tpila. Mnv Balete Ta
XEPIO 0OG OTO VEPO EVW N GUOKEUN Eival GUVOEDEUEVN
otnv Tpi¢a. H ouokeur) TpEmel va eAeyxBei amd
e€e101KeUPEVO NAeKTPOAGYO TTPIV XpnaloTToInBei Eava.

21. Mnv TAvete TN CUOKEUN i TO TPOYOJOTIKG HE BpeyuéEva
Xépia.

22. AtrevepyotTolgite Tn ouokeun KGBe @opd TTou TV
QTTOMOKPUVETE.

OUOKEUN KOVTA OE UTTAVIEPEG, VTOUG, TTITIVES

‘ MPOEIAOMOIHZH: Mnv XpnCIUOTIOIEITE QUTA TN
TTap6poIa udATIVA CWHATO.

Mepiypagn G ouokeung wahiodn:

1. Aemrida

2. MoxA&g pUBpIaNG prkoug KOG

3. Alakotrng on/off / éAeyxog TaxuTnTag
4. 086vn:

a. MogoaTd PoPETIoNG TG UTTarapiag

b. Evdeign Taxumrag

c. Mapoxn pevparog amd 1o KaAwdio / MAnpogopieg OXETIKA e TV avdykn @OpTIoNG.
5. Mpi¢a gopTiong

6. MpoaTaaia Aemidag

7. Xtéveg prkoug 3,6,9,12,16,19,22,25mm
8. BoUptaa kaBapiopou Aemidag
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9. KaAwdio tpopodoaiag
10. Add1 yia T guvthpnaon Tng Aetridag

Mpiv amé v TPW XPron:

1. ApaipéaTe OAa Ta UNIkG epTTOPiag KAl GUGKEUATiag amo To Pnxavnua.

2. XpnOIUOTIOIWVTAG €va Uypd Travi, GKOUTTiOTE TN AeTrida kal 1o TTEPIBANUA TNG GUTKEUNG.
3. Xpnoipotolwvrag 1o Aadi amd To kit (10), oTére 2 oTayveg AddI oTn Aetrida.

Xpfian TG GUOKeURG. ENpo Wokidt poAidv

1. BeBaiwbeite 611 n Guokeun gival TAPWS GOPTIOPEVN.

2. TomoBetAaTe pia xtéva karaAAnAou pAkoug atn Aetrida. Mmopeite emmiong va
XPNOIUOTIOIACETE TN GUOKEUN XWPIG TN XTEVAL.

3. XpnoipoToIAaTe 10 HOXAG pUBHIONG UKOUS KOTTAG (2) yia va puBpioeTe To £mBupNTS prikog
Ko,

4. EvepyoTroInaTe TN GUOKEUR XPNOIWOTIoIWVTAG To diakdTrTn (3). Mmopeite emiong va aMageTe
peTagu 6Uo TaxuTATWY AEIToUpYiag XPNOIMOTIOIWVTAG TOV DIAKOTTTN.

5. Orav TeAeIOETE TNV EPYOTia GG, ATIEVEPYOTIOINGTE TN CUTKEUN.

6. AaipéaTe TuxOv Tpixeg TTou £Xouv TTPOCOKOAANBET 0T CUCKEUR pe Tn BoupTaa kabapiguou
(6).

®bpTION TNG CUOKEUNG:

Ymapyel pia ot @dpTIoNG 010 KATW PEPOG TG TUCKEURS, TUVDEDTE TO KaAWSI0 TpoPodoaiag
(9) o€ autAv kai Tnv GAAn TAeupd USB aTo goptioTd 5V DC 1A.

Z1nv 086vn Ba eupaviaTei n Tpéxouca KataaTaan @OPTIONG OE TTO0OATY ETTH TOIG EKATE.

E@v n o168un Mg pmarapiag eivar xapnAn, To eikovidio @dptiong 6a avaBoafrivel. H auakeun
TIPETTEI VOl ETTAVAQOPTIOTEL.

H ouokeur umropei va xpnaiyotoinBei evi eival guvdedepévn av Tapoxn peupatog. Aapete
uTrdyn 611 T0 EAAyIOTO ETTiTTEDO POPTIONG TPETEN va Eival 5% yia T TTpoaTadia g
pmratapiag amé PAARN kal aTTWAEIR TNG XWPNTIKATTAS TS UTTatapiag.

MHN ZYNAEETE TH 2YZKEYH ZE MHI'H TPOPOAOZ 1AL AIAGOPETIKH AMO 5V DC 1A.
Auté pmropei va pokaAéael BAGRN ot povada popTIong.

KAeidwpa Tagidiou:

T'a va KAEISWOETE T OUOKEUN, KpATOTE TIaTPEVO TO KoupTri (3) yia Tpia SeutepOAeTTTa. XNV
086vn Ba epgaviaTei éva Aoukéro. lNa va gekheIdwaerte To kAeidwpa Tagidiou, kpatoTe
TraTnéVO T KoupTri (3) yia Tpia GeuTepOAETITA.

ZuvTpnon TG CUCKEUAG:

H ouokeur) Ba mpémel va kaBapideTal amd TG Tapauévouaeg Tpixeg HETG amoé kABe xpran
XPNOILOTIONWVTAG TV TrapeXOHEVN BoupTad (6).
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MHN XPHZIMOMOIETTE NEPO I'lA TON KAGAPIZMO THX XYZKEYHEZ.
Ta KoupeuTIKG unyaviuara 6ev TTAEVOVTal KATw aTTd TREXOUMEVO VEPO.

NadwveTe T AeTrida aTd Kaipd o kaipd XpnaiILoToIwvTag To Trapexopevo Aadi (10) yia va
peIOETe TN BoPA TG AeTTidag Kal va amo@UyeTe Tn BEppavan Tng AeTidag kai Tou
KOUPEUTIKOU pnyavhpaTog. EgappooTe 2 atayoveg Addi otnv kivolpevn Aetrida kai
XPNOILOTIOIRGTE WO OTEYVI| XOPTOTIETGETA VIO VA AZEWETE TV TIEPIOTEIQ.

Texvika aToixeia:

Xpovog Aerroupyiag: 1: 210 Aemrra

Xpdvog @opTiang: 240 Aetral

Tumog pmrarapiag: 16viwv AiBiou
Xwpntikémta umatapiag: 1,5 dio: 2000 mAh
Taon eopriong: 1A

TMa xapn Tou BaAAovTog. MAnpogopieg TXETIKG pe Ta amoRAN 0 Kot
Z0pguva We 1o dpBpo 13 Tapaypagol 1 kai 2 Tou vopou Trepi amoARTwY NAEKTPIKOU Kal n)\mpovmou sﬁoﬂ)\lcrpou mne
11ng ZemmepBpiou 2015, Ba BEAapE va 0aG EVNHEPWTOUHE OXETIKA HE TOV 0pBO XEIPIOWO Twv amoBATWY NAEKTPIKOU Kal
nAekTpOVIKOU £0TTAIGHOU
1. AmrayopeUeTal 1) TomoBETon Twv amoPARTWY NAEKTPIKWY Kall NAEKTPOVIKWV GUOKEUWV padi pe aAa amoBAnTa - autd
€mBeBaItveTal pe T orpavon We T popen "Siaypappévou kadou", Tou SiaTaaael TV EMAEKTIKN aTToKopIdH autol Tou
£i50ug Twv amoBAfTwY.
2.0 q)\mpmog Kal NAEKTPOVIKGG EEOTTAIGHOG HTTOPET Vet TIEPIEXE! EMIKIVBUVES OUGTEG, HEIVHOTO Kall GUOTATIKG TTOU, 6Tav
aTto Bahov, pmopei va 3 oopapr ameiA yia Ty uyeia kai T wi Twv avBpwTwy Kai
Twv JuwvTaviv opyaviopiv. Mropolv va odnyfigouv ot dicgopa mpoAfuarTa uyeiag, dmwg Siatapayég g 6paong,
NG AKOG Kall NG OpIAaG, UTTopoUV TTioNG va BAAWouV Ta VEPPA, TO CUKWTI Kal TNV Kapdid kai va ipokaAéoouv
Sepparikég adoeis. Or emBAapeic ousieg PTopolv ETTIONG Vol EXOUV BUGHEVEIG ETTITITWOEIG GTO AVATIVEUGTIKG KAl TO
avamapaywyiké cUaTpa Kal va odnyAoouv ot Kapkiviké aAholoels. H karavaAwan @utiv Tou avarrrioooval o
HoAugpéva edagn, kaBwg Kal Twv TIPOIGVTWY TTOU TIPOEPXOVTCI ATIO AUTA, PTTOPET Va £XEI WG ATIOTEAETA TIG
TIpoaVaEPBEITES ETTITWAEIG OTNV UYE(D.
3. Ta amoBAnTa nAekTpikoU Kar nAekTpovikou e§omhiopo Tpémel va Tapadidovial povo oe éva onpeia
GUMoyG, katéihoyog Twv oTroiwv Tpémel va TiepiAapBdvetal oy 10TooeAda kaBE Arjou.
4. Ta voikokupia Eluépauan(ouv onpavtikd péAo o1 oupBoAr Toug omv €TavaypnaihoToinan kal avaktnon,

16 TN OKAwang, Twv amoBAr Aiadpaparilel emiong Baciké poro aTo
olomua élaxmpmng Twv ammoBAiTwV NAEKTPIKOU Kai nAEKTpOVIKOU e§omAIoHOU Adyw Tng duvardmrag aueang
Tapadoang ot e§ouaiodompéva anpieial GUMOYIG Kal TG EEIAEIYNG AVETIBINTWY KOIVWVIKWV GUVNBEILV TroU EXOUV
wg amoréAeapa v eykataAeiyn amoPAiTwy e§oTAIGHOU O€ XWPoug Tou Sev TIpoopifovTal yia TETOI0UG GKOTIOUG,
EmmAéov, Na emaTpégeral o axpnatog nAeKTpIKGG kal nAexTpovikdg eomAiouds aTov Témo rapadoong. O diavopéag,
oTav mpopnBeel §OTAIG O TToU TIpoOpIZETal Yia VOIKOKUPIG OE ayopaaT, utroxpeoutar va TrapahapBavel Swpeav Ta
amoBAnTa e§omAIGPOU aTIO VOIKOKUPIG OToV TOTo TTapddoang Tou ev Adyw e§omAiopoU, UTTo TV TipolToBean 6Ti 0
XPnotpoToInpévog e§oTAIaNAG €ival Tou iBlou TUTToU Kail ekTeAE TIG iBIEG AeToupyieg pie Tov eEoTTAIoHG TTou TrapadoBnke.
O1 xdipTiveg ouokeuaaieg kar ol gakoUAeg ToAuaiBuleviou (PE) mpémel va TomoBetolvTar oToug kardAAnAoug kadoug
Xwp1aTAg GuMoyrg aoTIkwv amoBAiTwy cUPpwvVa e TV TIEpIypagr Toug. Eav uTidpyouv ptratapieg oTn auakeuri,
autég TpETEl va agaipeBolv kai va amoppipBolv XwpIoTA ot pia eykataoTacn auhoyrig kai amodrkeuang.

Mnv TETATE TN CUOKEUN OTOV KGO AOTIKWY aTroppippdTwv!!!
ZépPig Eav emBupeite va ayopaoete aviaAAaKTIKG 1) va TIpoBEiTe O€ pia amaiton, TTapakaAoUpE ETTIKOIVWVACTE
ameuBeiag e Tov QVTITIPOOWTIO TIoU e&¢dwae TV aTédeig.

74



Gebruikershandleiding (NL)

ALGEMENE VEILIGHEIDSVOORWAARDEN
BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES VOOR
GEBRUIK
ZORGVULDIG LEZEN EN BEWAREN VOOR
TOEKOMSTIG GEBRUIK

1. Lees de gebruiksaanwijzing voordat u het apparaat
gebruikt en volg de instructies op die erin staan. De
fabrikant is niet aansprakelijk voor schade veroorzaakt door
gebruik van het apparaat dat niet overeenstemt met het
bedoelde gebruik of door onjuist gebruik.

2. Het apparaat is uitsluitend bestemd voor huishoudelijk
gebruik. Gebruik het apparaat niet voor andere doeleinden
die onverenigbaar zijn met het beoogde gebruik.

3. Het apparaat mag alleen worden aangesloten op een
USB-stopcontact van 5V/1A

Sluit voor een veiliger gebruik niet meerdere elektrische
apparaten tegelijk aan op één USB-poort.

4. Wees extra voorzichtig wanneer u het apparaat gebruikt
in de buurt van kinderen. Laat kinderen niet met het
apparaat spelen en laat kinderen of personen die niet
bekend zijn met het apparaat het niet gebruiken.

5. WAARSCHUWING: Dit apparaat mag worden gebruikt
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door kinderen ouder dan 8 jaar en personen met beperkte
fysieke, zintuiglijke of mentale capaciteiten, of personen
zonder ervaring of kennis van het apparaat, als dit gebeurt
onder toezicht van een persoon die verantwoordelijk is voor
hun veiligheid of als ze instructies hebben gekregen over
het veilige gebruik van het apparaat en zich bewust zijn
van de gevaren die gepaard gaan met het gebruik ervan.
Kinderen mogen niet met de uitrusting spelen. Reiniging en
onderhoud van de uitrusting mogen niet worden uitgevoerd
door kinderen, tenzij ze ouder zijn dan 8 jaar en de activiteit
onder toezicht wordt uitgevoerd.
6. WAARSCHUWING: Houd het apparaat droog.
7. WAARSCHUWING: Koppel de USB-stroomkabel los van
het apparaat voordat u het apparaat schoonmaakt.
8. WAARSCHUWING: Onijuist gebruik van het apparaat
kan leiden tot verwondingen zoals snijwonden of
schaafwonden.
9. WAARSCHUWING: Laat het apparaat niet zonder
toezicht ingeschakeld.
10. WAARSCHUWING: Het is verboden om vingers of
andere voorwerpen in de lamellen en openingen van de
behuizing van het apparaat te steken.
11. Het apparaat mag niet worden gebruikt door kinderen
of personen met beperkte fysieke, sensorische of mentale
capaciteiten zonder toezicht van bevoegde of ervaren
personen en altijd in overeenstemming met deze
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instructies.

12. Zorg ervoor dat het netsnoer en de USB-stekker niet

zichtbaar beschadigd zijn.

13. Dompel de kabel, stekker of het hele apparaat niet

onder in water of een andere vloeistof. Stel het apparaat

niet bloot aan weersomstandigheden (regen, zon, enz.)

14. Gebruik het apparaat niet met een beschadigde USB-

stroomkabel of als het is gevallen of op een andere manier

beschadigd is of niet goed werkt. Repareer het apparaat

niet zelf. Breng het beschadigde apparaat naar een

bevoegd servicecentrum voor inspectie of reparatie. Alle

reparaties mogen alleen worden uitgevoerd door erkende

servicecentra. Ondeskundige reparaties kunnen een

ernstig risico vormen voor de gebruiker.

15. Gebruik het apparaat niet in de buurt van ontvlambare

materialen.

16. Het USB netsnoer mag niet in contact komen met hete

oppervlakken.

17. Laat het apparaat niet zonder toezicht aangesloten op

een USB-stopcontact.

18. Gebruik het apparaat niet in de buurt van water,

bijvoorbeeld: onder de douche, in bad of boven een

gootsteen met water.

19. Gebruik het apparaat niet terwijl de batterij wordt

opgeladen.

20. Zorg dat het apparaat niet nat wordt. Als het apparaat
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in het water valt terwijl de batterij wordt opgeladen, trek dan
onmiddellijk de stekker uit het stopcontact. Steek uw
handen niet in het water terwijl de stekker van het apparaat
in het stopcontact zit. Het apparaat moet worden
gecontroleerd door een gekwalificeerde elektricien voordat
het opnieuw wordt gebruikt.

21. Pak het apparaat of de voeding niet vast met natte
handen.

22. Schakel het apparaat uit telkens wanneer u het
opbergt.

de buurt van baden, douches, zwembaden of

’ WAARSCHUWING: Gebruik dit apparaat niet in
soortgelijke waterlichamen.

Beschrijving apparaat schaar:

1. Lemmet

2. Instelhendel voor snijlengte

3. Aan/uit-schakelaar / Snelheidsregeling

4. Weergave:

a. Laadpercentage batterij

b. Snelheidsindicator

¢. Stroomvoorziening via de kabel / Informatie over de noodzaak om op te laden.
5. Oplaadcontactdoos

6. Mesbescherming

7. Lengte kammen 3,6,9,12,16,19,22,25mm
8. Borsteltje voor bladreiniging

9. Netsnoer

10. Olie voor bladonderhoud
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Voor het eerste gebruik:

1. Verwijder al het marketing- en verpakkingsmateriaal van de machine.

2. Veeg het mes en de behuizing van het apparaat schoon met een vochtige doek.
3. Druppel met de olie uit de kit (10) 2 druppels olie op het mes.

Gebruik het apparaat. Tondeuse voor droog haar

1. Zorg ervoor dat het apparaat volledig is opgeladen.

2. Plaats een kam van geschikte lengte op het blad. Je kunt het apparaat ook zonder kam
gebruiken.

3. Gebruik de instelhendel voor de snijlengte (2) om de gewenste snijlengte in te stellen.

4. Schakel het apparaat in met de schakelaar (3). Je kunt met de schakelaar ook schakelen
tussen twee werksnelheden.

5. Schakel het apparaat uit wanneer u klaar bent met werken.

6. Verwijder eventueel vastzittend haar met de reinigingsborstel (6).

Apparaat opladen:

Er zit een oplaadgat aan de onderkant van het apparaat, steek het netsnoer (9) hierin en de
andere USB-kant in de 5V DC 1A oplader.

Op het display verschijnt de huidige oplaadstatus in procenten.

Als de batterij bijna leeg is, knippert het oplaadpictogram. Het apparaat moet worden
opgeladen.

Het apparaat kan worden gebruikt terwijl het op de voeding is aangesloten. Houd er rekening
mee dat het minimale oplaadniveau 5% moet zijn om de batterij te beschermen tegen
beschadiging en verlies van batterijcapaciteit.

SLUIT HET APPARAAT NIET AAN OP EEN ANDERE VOEDINGSBRON DAN 5V
GELIJKSTROOM 1A. Dit kan de oplaadmodule beschadigen.

Reisslot:

Houd de knop (3) drie seconden ingedrukt om het apparaat te vergrendelen. Er verschijnt een
hangslot op het scherm. Om de reisvergrendeling op te heffen, houdt u de knop (3) drie
seconden ingedrukt.

Onderhoud van het apparaat:
Het apparaat moet na elk gebruik worden gereinigd van achtergebleven haar met behulp van
de meegeleverde borstel (6).

GEBRUIK GEEN WATER OM HET APPARAAT SCHOON TE MAKEN.
De tondeuse kan niet worden gewassen onder stromend water.

Olie het mes af en toe met de bijgeleverde olie (10) om slijtage van het mes tegen te gaan en
te voorkomen dat het mes en de tondeuse oververhit raken. Breng 2 druppels olie aan op het
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bewegende mes en gebruik een droge papieren handdoek om het overtollige op te vangen.

Technische gegevens:
Looptijd: 210 minuten
Oplaadtijd: 240 minuten
Type batterij: Lithium-ion
Batterijcapaciteit: 2000 mAh
Oplaadspanning: 5V DC 1A

In het belang van het milieu. ie over i en i In
overeenstemming met artikel 13, leden 1 en 2, van de Wet lektrische en i van 11
september 2015 willen wij u informeren over de juiste ing van i en i

apparatuur:

1. Hetis verboden om i en i samen met ander afval te plaatsen - dit wordt

bevestigd door markering in de vorm van een "doorgestreepte vuilnisbak", waarbij de gescheiden inzameling van dit
soort afval wordt bevolen.

2. i en i kan ijke stoffen, mengsels en componenten bevatten die, wanneer ze
vrijkomen in het milieu, een emstige bedreiging kunnen vormen voor de gezondheid en het leven van mensen en
levende organismen. Ze kunnen leiden tot een aantal gezondheidsproblemen, zoals gezichts-, gehoor- en
spraakstoornissen, kunnen ook de nieren, de lever en het hart beschadigen en huidziekten veroorzaken. Schadelijke
stoffen kunnen ook nadelige effecten hebben op het -en en leiden tot

De consumptie van planten die op verontreinigde bodems groeien en van de producten die daarvan zijn afgeleid, kan
leiden tot de bovengenoemde gezondheidseffecten.

3. Afgedankte elektrische en elektronische apparatuur mag alleen worden ingeleverd bij erkende inzamelpunten,
waarvan een lijst moet worden opgenomen op de website van elke gemeente.

4. Het huishouden speelt een belangrijke rol bij het hergebruik en de nuttige toepassing, inclusief recycllng, van

afgedankte apparatuur. Het speelt ook een sleutelrol in het voor en
apparatuur door de mogelijkheid van rechtstreekse afgifte aan erkende inzamelpunten en het wegnemen van
ongewenste sociale gewoonten die ertoe leiden dat wordt op plaatsen die daar niet
voor bedoeld zijn.

i en elektronische apparatuur inleveren op de plaats van levering. Een distributeur die
voor huishoudens bestemde apparatuur levert aan een koper, is verplicht van
kosteloos terug te nemen op de plaats van levering van die mits de gebruikte van hetzelfde type

is en dezelfde functies vervulde als de geleverde apparatuur.

Kartonnen verpakkingen en polyethyleen (PE) zakken moeten volgens hun beschrijving in de daarvoor bestemde
containers voor gescheiden inzameling van huishoudelijk afval worden geplaatst Alser baﬂeruen in het apparaat zitten,
moeten deze worden verwijderd en apart worden il bij eenii en

Gooi het apparaat niet in de container voor gemeentelijk afval!!!

Service Als u reserveonderdelen wilt kopen of een claim wilt indienen, neem dan rechtstreeks contact op met de dealer
die de aankoopbon heeft afgegeven.
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Navodila za uporabo (SL)

SPLOSNI VARNOSTNI POGOJI
POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA ZA UPORABO
POZORNO PREBERITE IN SHRANITE ZA POZNEJSO

UPORABO

1. Pred uporabo naprave preberite navodila za uporabo in
upoStevajte navodila iz njih. Proizvajalec ne odgovarja za
Skodo, ki nastane zaradi uporabe aparata, ki ni v skladu z
njegovim namenom, ali zaradi nepravilnega ravnanja z
njim.

2. Naprava je namenjena samo za domaco uporabo.
Naprave ne uporabljajte za noben drug namen, ki ni
zdruZljiv z njeno predvideno uporabo.

3. Napravo lahko prikljucite le na vtiénico USB 5V/1A
Zaradi varnejSe uporabe na eno vti¢nico USB ne
prikljuCujte vec elektriCnih naprav hkrati.

4. Pri uporabi naprave v blizini otrok bodite Se posebej
previdni. Otrokom ne dovolite, da se igrajo z napravo ne
dovolite, da bi napravo uporabljali otroci ali osebe, ki je ne
poznajo.

5. OPOZORILO: To napravo lahko uporabljajo otroci,
starejSi od 8 let, in osebe z zmanj$animi fizi€nimi,
senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali osebe brez
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izkuSenj ali znanja o opremi, Ce to pocnejo pod nadzorom

osebe, odgovorne za njihovo varnost, ali Ce so prejeli

navodila za varno uporabo naprave in se zavedajo

nevarnosti, povezanih z njeno uporabo. Otroci se z opremo

ne smejo igrati. Otroci ne smejo Cistiti in vzdrzevati opreme,

razen Ce so starejSi od 8 let in dejavnost izvajajo pod

nadzorom.

6. OPOZORILO: napravo hranite na suhem.

7. OPOZORILO: Pred ¢iS¢enjem naprave odklopite

napajalni kabel USB od naprave.

8. OPOZORILO: Zaradi nepravilne uporabe naprave lahko

pride do poskodb, kot so ureznine ali odrgnine.

9. OPOZORILO: Vkljuene naprave ne puscajte brez

nadzora.

10. OPOZORILO: V rezila in odprtine ohiSja naprave je

prepovedano vstavljati prste ali druge predmete.

11. Naprave ne smejo uporabljati otroci, osebe z

zmanjSanimi fiziCnimi, senzori¢nimi ali duSevnimi

sposobnostmi brez nadzora pooblas¢enih ali izkuSenih

oseb in vedno v skladu s temi navodili.

12. PrepriCajte se, da napajalni kabel in vti¢ USB nista

vidno poskodovana.

13. Kabla, vti¢a ali celotne naprave ne potapljajte v vodo ali

katero koli drugo tekocino. Naprave ne izpostavljajte

vremenskim vplivom (dez, sonce itd.)

14. Naprave ne uporabljajte s poskodovanim napajalnim
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kablom USB ali Ce je bila naprava padla ali kako drugace
poSkodovana ali Ce se je pokvarila. Naprave ne popravljajte
sami. Poskodovano napravo odnesite na pregled ali
popravilo v pristojni servisni center. Vsa popravila lahko
opravljajo le pooblasceni servisni centri. Nepravilno
popravilo lahko predstavlja resno tveganje za uporabnika.
15. Naprave ne uporabljajte v bliZini vnetljivih materialov.
16. Napajalni kabel USB se ne sme dotikati vrocih povrsin.
17. Naprave, prikljuCene v vtiCnico USB, ne puscajte brez
nadzora.

18. Naprave ne uporabljajte v blizini vode, npr. pod tusem,
v kopeli ali nad umivalnikom z vodo.

19. Naprave ne uporabljajte, ko se baterija polni.

20. Ne dovolite, da se naprava zmogi. Ce naprava med
polnjenjem baterije pade v vodo, takoj izvlecite vtic iz
vtinice. Medtem ko je naprava prikljucena na elektricno
omrezje, ne mecite rok v vodo. Napravo mora pred
ponovno uporabo preveriti usposobljen elektriCar.

21. Naprave ali elektricnega napajalnika ne prijemajte z
mokrimi rokami.

22. Napravo izklopite vsakic, ko jo odloZite.
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OPOZORILO: Naprave ne uporabljajte v blizini
kopaliSc, tusev, bazenov ali podobnih vodnih
teles.

Opis naprave Skarje:

1. Rezilo

2. Rogica za nastavitev dolZine rezanja

3. Stikalo za vklop/izklop / nadzor hitrosti

4. Prikazovalnik:

a. Odstotek napolnjenosti baterije

b. Kazalnik hitrosti

c. Napajanje iz kabla / Informacije o potrebi po polnjenju.
5. Viti€nica za polnjenje

6. Zatita rezila

7. Dolzinski glavniki 3,6,9,12,16,19,22,25mm
8. Copic za cidtenje rezila

9. Napajalni kabel

10. Olje za vzdrzevanije rezila

Pred prvo uporabo:

1. S stroja odstranite ves marketinski in embalazni material.
2. Z vlazno krpo obriSite rezilo in ohiSje naprave.

3. Z oljem iz kompleta (10) kapnite 2 kapljici olja na rezilo.

Uporaba naprave. Striznik za suhe lase

1. Prepriajte se, da je naprava popolnoma napolnjena.

2. Na rezilo namestite primerno dolg glavnik. Napravo lahko uporabljate tudi brez glavnika.
3. Z rocico za nastavitev dolZine rezanja (2) nastavite Zeleno dolZino rezanja.

4. Napravo vklopite s stikalom (3). S stikalom lahko preklapljate tudi med dvema hitrostma
delovanja.

5. Ko konCate z delom, izklopite aparat.

6. S ¢istilno krtaCo (6) odstranite lase, ki so se prilepili na aparat.

Polnjenje aparata:

Na spodnjem delu naprave je odprtina za polnjenje, v katero prikljucite napajalni kabel (9),
drugo stran USB pa v polnilnik 5V DC 1A.

Na zaslonu bo prikazano trenutno stanje polnjenja v odstotkih.
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Ce je raven napolnjenosti baterije nizka, bo ikona za polnjenje utripala. Napravo je treba
ponovno napolniti.

Napravo lahko uporabljate, ko je prikljuena na elektriéno omrezje. UpoStevajte, da mora biti
najmanjSa stopnja napolnjenosti 5 %, da za¢itite baterijo pred poskodbami in izgubo
zmogljivosti baterije.

NAPRAVE NE PRIKLJUCITE NA VIR NAPAJANJA, KI NI 5V DC 1A. To lahko poskoduje
polnilni modul.

Potovalna kljucavnica:
Ce Zelite napravo zakleniti, drzite gumb (3) pritisnjen tri sekunde. Na zaslonu se prikaze
klju€avnica. Ce zelite odkleniti potovalno klju€avnico, drzite gumb (3) pritisnjen tri sekunde.

Vzdrzevanje naprave:
Napravo je treba po vsaki uporabi o€istiti preostalih dlak s prilozeno krtacko (6).

ZA CISCENJE NAPRAVE NE UPORABLJAJTE VODE.
Striznikov ni mogoc€e prati pod tekoco vodo.

S priloZenim oljem (10) ob&asno naoljite rezilo, da zmanjSate obrabo rezila ter preprecite
segrevanije rezila in striznika. Na premikajoce se rezilo nanesite 2 kapljici olja in odveéno olje
poberite s suho papirnato brisaco.

Tehniéni podatki:

Cas delovanja: 210 minut
Cas polnjenja: 240 minut
Vrsta baterije: litij-ionska
Kapaciteta baterije: 2000 mAh
Polnilna napetost: 5V DC 1A

Zaradi varovanja okolja. Informacije o odpadni elektriéni in elektronski opremi V skladu s ¢lenom 13(1) in (2)
Zakona o odpadni elektricni in elektronski opremi z dne 11. septembra 2015 vas obved¢amo o pravilnem ravnanju z
odpadno elektriéno in elektronsko opremo:
1. To potrjuje oznaka v obliki "pre¢rtanega zabojnika", ki odreja selektivno zbiranje tovrstnih odpadkov.
2. Elektri¢na in elektronska oprema lahko vsebuje nevarne snovi, zmesi in sestavne dele, ki lahko ob izpustu v okolje
resno ogrozijo zdravje in Zivjenje ljudi in Zivih organizmov. Povzrogijo lahko $tevilne zdravstvene tezave, kot so motnje
vida, sluha in govora, poskodujejo lahko tudi ledvice, jetra in srce ter povzrogajo kozne bolezni. Skodijive snovi lahko
Skodljivo vplivajo tudi na dihala in reproduktivni sistem ter povzrocijo rakave spremembe. Uzivanje rastlin, ki rastejo na
onesnazenih tleh, in proizvodov, pridobljenih iz njih, lahko povzroci zgoraj navedene ucinke na zdravje.
3. Odpadno elektri¢no in elektronsko opremo je treba oddajati le na poobladcenih zbimih mestih, katerih seznam je
objavijen na spletnl strani posamezne obcme
4. ima ) viogo pri prispevanju k ponovni uporabi in predelavi, vkljuéno z recikliranjem, odpadne
opreme. Prav tako ima klju¢no viogo v sistemu ravnanja z odpadno elektricno in elektronsko opremo zaradi moznosti

P oddaje na Scene zbime tocke in zelenih druzbenih navad, zaradi katerih se
odpadna oprema pusca na krajih, ki za to niso namenjeni.
Poleg tega Odpadno elektricno in elektronsko opremo oddajte na mestu oddaje. Distributer mora pri dobavi opreme,
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namenjene gospodinjstvom, kupcu brezpla¢no prevzeti odpadno opremo iz gospodinjstev na mestu dobave te opreme,
Ce je rabljiena oprema iste vrste in opravlja enake funkcije kot dobavljena oprema.

Kartonsko embalazo in polietilenske (PE) vrecke je treba glede na njihov opis odlagati v ustrezne zabojnike za lo¢eno
zbiranje komunalnih odpadkov. Ce so v napravi baterije, jih je treba odstraniti in lo¢eno odloit v zbimem in skladigénem
centru.

Naprave ne odlagajte v zabojnik za komunalne odpadke!!!

Servis Ce Zelite kupiti nadomestne dele ali vioZiti reklamacijo, se obrnite na se obrnite neposredno na prodajalca, ki je
izdal racun.

Kayttoohje (FI)

YLEISET TURVALLISUUSEHDOT
TARKEITA TURVALLISUUSOHJEITA KAYTTOA VARTEN
LUE HUOLELLISESTI JA SAILYTA MYOHEMPAA
KAYTTOA VARTEN

1. Lue kayttoohjeet ennen laitteen kayttoa ja noudata niissa
annettuja ohjeita. Valmistaja ei vastaa vahingoista, jotka
aiheutuvat laitteen muusta kuin kayttotarkoituksen
mukaisesta kaytosta tai epaasianmukaisesta kasittelysta.
2. Laite on tarkoitettu vain kotikayttoon. Ala kayta muuhun
tarkoitukseen, joka ei ole yhteensopiva sen
kayttotarkoituksen kanssa.

3. Laite tulee kytked vain 5V/1A USB-pistorasiaan
Turvallisemman kayton varmistamiseksi ala liita useita
sahkolaitteita samaan USB-porttiin samanaikaisesti.

4. Ole erityisen varovainen, kun kaytat laitetta lasten
ollessa paikalla. Ala anna lasten leikkia laitteella &3 anna
lasten tai sellaisten henkildiden, jotka eivat tunne laitetta,
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kayttaa sita.
5. VAROITUS: Taté laitetta voivat kayttaa yli 8-vuotiaat
lapset ja henkil6t, joilla on heikentyneet fyysiset, sensoriset
tai henkiset kyvyt, tai henkil6t, joilla ei ole kokemusta tai
tietamysta laitteesta, jos tama tapahtuu heidan
turvallisuudestaan vastaavan henkilon valvonnassa tai jos
heille on annettu ohjeet laitteen turvallisesta kaytosta ja he
ovat tietoisia laitteen kayttoon liittyvista vaaroista. Lapset
eivat saa leikkia laitteilla. Lapset eivat saa suorittaa
laitteiden puhdistusta ja huoltoa, elleivat he ole yli 8-
vuotiaita ja ellei toimintaa suoriteta valvonnan alaisena.
6. VAROITUS: Pida laite kuivana.
7. VAROITUS: Irrota USB-virtakaapeli laitteesta ennen
laitteen puhdistamista.
8. VAROITUS: Laitteen epaasianmukainen kaytto voi
aiheuttaa vammoja, kuten viiltoja tai hiertymia.
9. VAROITUS: Al4 jata laitetta paalle kytkettyna iiman
valvontaa.
10. VAROITUS: Sormia tai muita esineita ei saa tyontaa
laitteen kotelon teriin ja aukkoihin.
11. Laitetta eivat saa kayttaa lapset tai henkilot, joilla on
heikentynyt fyysinen, sensorinen tai henkinen toimintakyky,
ilman valtuutettujen tai kokeneiden henkildiden valvontaa ja
aina naiden ohjeiden mukaisesti.
12. Varmista, etta virtajohto ja USB-pistoke eivat ole
nakyvasti vaurioituneet.
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13. Al upota kaapelia, pistoketta tai koko laitetta veteen tai
muuhun nesteeseen. Al altista laitetta s&olosuhteille
(sade, aurinko jne.)

14. Al4 kéyté laitetta vaurioituneella USB-virtakaapelilla tai
jos laite on pudonnut tai vahingoittunut muulla tavoin tai
siina on toimintahirisita. Ala korjaa laitetta itse. Vie
vaurioitunut laite asiantuntevaan huoltokeskukseen
tarkastettavaksi tai korjattavaksi. Kaikki korjaukset saavat
suorittaa vain valtuutetut huoltokeskukset. Virheellinen
korjaus voi aiheuttaa vakavan vaaran kayttajalle.

15. Ala kayta laitetta syttyvien materiaalien lahella.

16. USB-virtajohto ei saa koskettaa kuumia pintoja.

17. A4 j&ta laitetta USB-pistorasiaan kytkettyna ilman
valvontaa.

18. Ala kayta laitetta veden laheisyydessa, esimerkiksi:
suihkussa, kylpyammeessa tai lavuaarin paalla, jossa on
vetta.

19. /}}Ié kayta laitetta akun latauksen aikana.

20. Ala anna laitteen kastua. Jos laite putoaa veteen akun
latauksen aikana, veda verkkopistoke valittdmasti ulos
pistorasiasta. Al laita kasidsi veteen laitteen ollessa
kytkettyna. Laite on tarkistettava patevan sahkoasentajan
toimesta ennen kuin sita kaytetaan uudelleen.

21. Al tartu laitteeseen tai virtalahteeseen mérill kasilla.
22. Kytke laite pois paalta aina, kun laitat sen pois.
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VAROITUS: Al kayta tata laitetta
kylpyammeiden, suihkujen, uima-altaiden tai
vastaavien vesistojen laheisyydessa.

Laitteen kuvaus sakset:

1. Terd

2. Leikkuupituuden s&atdvipu

3. Paélle/pois-kytkin / Nopeuden saéto

4. Naytto:

a. Akun latausprosentti

b. Nopeuden ilmaisin

c. Virransyotto kaapelista / Tieto lataustarpeesta.
5. Latauspistorasia

6. Terén suojaus

7. Pituuskammat 3,6,9,12,16,19,22,25mm
8. Teran puhdistusharja

9. Virtajohto

10. Oljy teran huoltoa varten

Ennen ensimméista kéyttoa:

1. Poista kaikki markkinointi- ja pakkausmateriaali koneesta.

2. Pyyhi laitteen terd ja kotelo kostealla liinalla.

3. Tiputa 2 tippaa 6ljya teraan kayttamalla paketissa olevaa 6ljya (10).

Laitteen kayttdminen. 1. Varmista, etta laite on ladattu tayteen.

2. Aseta sopivan pituinen kampa teran paalle. Voit kayttaa laitetta myds ilman kampaa.

3. Aseta haluttu leikkuupituus leikkuupituuden saatdvivulla (2).

4. Kytke laite paalle kytkimellé (3). Voit myds vaihtaa kahden kayttdnopeuden vélilla kytkimen
avulla.

5. Kun olet lopettanut tydskentelyn, sammuta laite.

6. Poista laitteeseen tarttuneet hiukset puhdistusharjalla (6).

Laitteen lataaminen:

Kytke virtajohto (9) tahan ja toinen USB-puoli 5V DC 1A -laturiin.

Naytossa nakyy nykyinen lataustila prosentteina.

Jos akun varaustaso on alhainen, latauskuvake vilkkuu. Laite on ladattava uudelleen.
Laitetta voidaan kéyttaa, kun se on kytketty virtalahteeseen. Huomaa, etté
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vahimmaislataustason tulisi olla 5 %, jotta akku suojautuu vaurioilta ja akkukapasiteetin
menetykselta.

ALA LIITA LAITETTA MUUHUN VIRTALAHTEESEEN KUIN 5V DC 1A. Tamé voi vahingoittaa
latausmoduulia.

Matkalukko:
Lukitse laite pitamélla painiketta (3) painettuna kolmen sekunnin ajan. Nayttdon ilmestyy
riippulukko. Voit avata matkalukon pitamalla painiketta (3) painettuna kolmen sekunnin ajan.

Laitteen huolto:
Laite on puhdistettava viipyvista karvoista jokaisen kéayton jalkeen mukana toimitetulla harjalla

(®).

ALA KAYTA VETTA LAITTEEN PUHDISTAMISEEN.
Leikkurit eivat ole pestavissa juoksevan veden alla.

Oljya teré aika ajoin mukana toimitetulla dljylla (10) teran kulumisen vihentémiseksi ja teran ja
leikkurin kuumenemisen estamiseksi. Levité 2 tippaa 6ljya likkuvaan teraan ja kayta kuivaa
paperipyyhetta ylimaaraisen 6ljyn keradmiseen.

Tekniset tiedot:

Kéyntiaika: 210 minuuttia

Latausaika: 240 minuuttia

Akkutyyppi: Litium-ioni

Akun kapasiteetti: LitiumﬂLitium-akku: 1,5 litraa: 2000 mAh
Latausjannite: IATAUSJANNITE: 5V DC 1A

‘Ympariston suojelemiseksi. Tietoa sahko- ja elektroniikkalaiteromusta Syyskuun 11. péivana 2015 annetun sahko-
ja elektroniikkalaiteromusta annetun lain 13 §:n 1 ja 2 momentin mukaisesti haluamme tiedottaa sinulle sahko- ja

1. 8&hko- ja elektroniikkalaiteromua ei saa sijoittaa muun jatteen joukkoon - tdmé vahvistetaan merkinnalla "yliviivatun
roskiksen" muodossa, jossa maarataan tamantyyppisen jatteen valikoivasta kerayksesta.

2. Sahké- ja elektroniikkalaitteet voivat sisaltaa vaarallisia aineita, seoksia ja komponentteja, jotka ympéristoon
joutuessaan voivat aiheuttaa vakavan uhan ihmisten ja elévien organismien terveydelle ja elamélle. Ne voivat aiheuttaa
useita terveysongelmia, kuten naké-, kuulo- ja puhehairidité, voivat myds vahingoittaa munuaisia, maksaa j ja sydanta
sekd aiheuttaa ihosairauksia. Haitallisilla aineilla voi olla myds haitallisia hengitys- ja lisaa

ja ne voivat aiheuttaa sydpamuutoksia. Saastuneella maaperéll kasvavien kasvien ja niista saatavien tuotteiden

nauttiminen voi aiheuttaa edellé mainittuja terveysvaikutuksia.
3. Séhko- ja elektroniikkalaiteromua saa luovuttaa vain valtuutettuihin kerdyspisteisiin, joista on luettelo kunkin kunnan

verkkosivustolla.

4. Koif illa on térked rooli jatelaittei ) Ja hyodyntamlsen myds klerratyksen edistamisessa.
Kotitalouksilla on myds keskelnen asema sahko- ja jatehuoltojé E koska ne voivat
toimittaa sahko- ja i suoraan i a iin ja koska ne poistavat ei-toivotut

sosiaaliset tavat, jotka johtavat laitteiden jattamiseen paikkoihin, joita ei ole tarkoitettu tallaiseen tarkoitukseen.
Lisaksi Palauta sahkd- ja elektroniikkalaiteromu toimituspaikalle. Kun jakelija toimittaa kotitalouksille tarkoitettuja laitteita
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ostajalle, jakelijan on otettava kotitalouksilta kéytetyt laitteet takaisin maksutta niiden toimituspaikassa edellyttéen, etta
kayletyl laitteet ovat samamyypp\slaja toimivat samoilla toiminnoilla kuin toimitetut laitteet.

ja ipussit (PE-pussit) on sijoi niiden kuvauksen mukaisesti asianmukaisiin astioihin
yhdyskuntajatteen enlhskeraysta varten. Jos laitteessa on paristoja, ne on poistettava ja havitettéva erikseen kerays- ja
varastointilaitoksessa.
Al4 havita laitetta yhdyskuntajéteastiaan!!!!
Huolto Jos haluat hankkia varaosia tai tehda reklamaation, ota yhteytta osoitteeseen ota yhteytta suoraan kuitin
antaneeseen jalleenmyyjaan.

Instrukcja obstugi (PL)

OGOLNE WARUNKI BEZPIECZENSTWA
WAZNE INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA
UZYTKOWANIA
PRZECZYTAJ UWAZNIE | ZACHOWAJ NA PRZYSZL0SC

1. Przed rozpoczeciem uzytkowania urzadzenia przeczyta¢
instrukcje obstugi i postepowac wedtug wskazowek w niej
zawartych. Producent nie odpowiada za szkody
spowodowane uzytkowaniem urzadzenia niezgodnie z jego
przeznaczeniem lub niewtasciwg jego obstuga.
2. Urzadzenie stuzy wytacznie do uzytku domowego. Nie
uzywac do innych celdw, niezgodnych z jego
przeznaczeniem.
3. Urzadzenie nalezy podtgczy¢ wytacznie do gniazdka
USB 5V/1A
W celu zwiekszenia bezpieczenstwa uzytkowania do
jednego portu USB, nie nalezy réwnocze$nie wigczac wielu
urzadzen elektrycznych.
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4. Nalezy zachowac szczegdlng ostroznos¢ podczas
korzystania z urzadzenia, gdy w poblizu przebywajg dzieci.
Nie nalezy dopuszcza¢ dzieci do zabawy urzadzeniem nie
pozwol dzieciom ani osobom nie zaznajomionym z
urzadzeniem na jego uzytkowanie.
5. OSTRZEZENIE: Niniejszy sprzet moze by uzytkowany
przez dzieci powyzej 8 roku zycia oraz osoby o
ograniczonej zdolnosci fizycznej, czuciowej lub
psychicznej, lub osoby nie majace do$wiadczenia lub
znajomosci sprzetu, jesli odbywa sie to pod nadzorem
osoby odpowiadajacej za ich bezpieczenstwo lub zostaty
im udzielone wskazowki na temat bezpiecznego
uzytkowania urzadzenia i majg $wiadomos¢
niebezpieczenstwa zwigzanego z jego uzytkowaniem.
Dzieci nie powinny bawic sie sprzetem. Czyszczenie i
konserwacja urzgdzenia nie powinna by¢ wykonywana
przez dzieci, chyba ze sg powyzej 8 roku Zycia a czynnosci
te sq wykonywane pod nadzorem.
6. OSTRZEZENIE: Utrzymuj urzadzenie w stanie suchym.
7. OSTRZEZENIE: Przed czyszczeniem urzadzenia,
odiacz od niego kabel zasilajacy USB.
8. OSTRZEZENIE: Niewtasciwe uzytkowanie urzadzenia,
moze by¢ skutkiem powstania obrazen, min. takich jak
skaleczenia czy otarcia.
9. OSTRSEZENIE: nie wolno pozostawié wigczonego
urzadzenia bez nadzoru.
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10. OSTRZEZENIE: Zabronione jest wktadanie palcow
oraz jakichkolwiek innych przedmiotow w ostrza i otwory w
obudowie urzadzenia.
11. Urzadzenie nie powinno by¢ uzywane przez dzieci,
osoby o ograniczonej zdolno$ci fizycznej, czuciowej oraz
psychicznej bez nadzoru osob uprawnionych lub
doswiadczonych i zawsze zgodnie z niniejszg instrukcja.
12. Nalezy zwroci¢ uwage czy przewdd zasilajacy oraz
wtyczka USB nie posiada zadnych widocznych uszkodzen.
13. Nie zanurzac kabla, wtyczki oraz catego urzadzenia w
wodzie lub innej cieczy. Nie wystawiaj urzadzenia na
dziatanie warunkéw atmosferycznych (deszczu, stonca,
etc.)
14. Nie uzywaj urzadzenia z uszkodzonym przewodem
zasilajgcym USB, lub jesli zostato upuszczone lub
uszkodzone w jakikolwiek inny sposob lub nieprawidtowo
pracuje. Nie naprawiaj urzadzenia samodzielnie.
Uszkodzone urzadzenie oddaj do wtasciwego punktu
serwisowego w celu sprawdzenia lub dokonania naprawy.
Wszelkich napraw mogq dokonywac wytgcznie uprawnione
punkty serwisowe. Nieprawidtowo wykonana naprawa
moze spowodowac¢ powazne zagrozenie dla uzytkownika.
15. Nie korzystac z urzadzenia w poblizu materiatow
tatwopalnych.
16. Przewdd zasilania USB nie moze dotyka¢ goracych
powierzchni.
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17. Nie wolno pozostawia¢ wigczonego urzadzenia do
gniazdka USB bez nadzoru.

18. Nie wolno uzywac urzadzenia w poblizu wody np.: pod
prysznicem, w wannie ani nad umywalkg z woda.

19. Nie uzywac urzadzenia, podczas tadowania
akumulatora.

20. Nie dopuszcza¢ do zamoczenia urzadzenia. W
przypadku, gdy urzagdzenie wpadnie do wody podczas
tadowania akumulatora, natychmiast wyciggna¢ wtyczke
zasilacza z gniazdka sieciowego. Nie wolno wktadac rak do
wody, gdy urzadzenie jest wigczone do sieci. Przed
ponownym uzyciem, urzadzenie musi by¢ sprawdzone
przez wykwalifikowanego elektryka.

21. Nie wolno chwyta¢ urzadzenia ani zasilacza mokrymi
dtorimi.

22. Urzadzenie nalezy wytgcza¢ kazdorazowo przy
odktadaniu go.

OSTRZEZENIE: Nie stosowat tego sprzetu w
’ poblizu wanien, prysznicow, basenow i
podobnych zbiornikow z woda.

Opis urzadzenia strzyzarka:

1. Ostrze

2. Dzwignia regulacji dtugosci ciecia
3. Wigcznik / Regulacja predkosci
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4. Wyswietlacz:

a. Procent natadowania baterii

b. Wskaznik predkosci

¢. Zasilanie z przewodu / Informacja o potrzebie tadowania.
5. Gniazdo fadowania

6. Ochrona ostrza

7. Grzebienie dtugosciowe 3,6,9,12,16,19,22,25mm

8. Pedzelek do czyszczenia ostrza

9. Przewdd zasilajacy

10. Oliwa do konserwacji ostrza

Przed pierwszym uzyciem:

1. Usun wszelkie materiaty marketingowe i pakowe z urzadzenia.

2. Przy pomocy wilgotnej $ciereczki przetrzyj ostrze i obudowe urzadzenia.
3. Uzywajac oliwy z zestawu (10) zakropl 2 krople oliwy na ostrze.

Uzywanie urzadzenia. Maszynka do strzyzenia wlosow na sucho

1. Upewnij sie Ze urzadzenie jest w petni natadowane.

2. Nat6z odpowiedni grzebien dtugo$ciowy na ostrze. Mozesz tez uzywa¢ urzadzenia bez
grzebienia.

3. Przy pomocy dzwigni regulacji dtugosci ciecia (2) ustaw odpowiednig dtugo$c¢ ciecia.

4. Wiacz urzadzenie przy pomocy wiacznika (3). Mozesz tez przetaczy¢ przetacznikiem
pomigdzy dwoma predko$ciami pracy.

5. Po zakonczeniu pracy wylacz urzadzenie.

6. Usun wszelkie przylegajace do urzadzenia wiosy przy pomocy pedzelka do czyszczenia (6).

tadowanie urzadzenia:

Na dole urzadzenia znajduije sie otwér do fadowania nalezy do niego podpia¢ przewod
zasilajacy (9) a druga strone USB do tadowarki 5V DC 1A.

Na wy$wietlaczu pojawi sie aktualny stan tadowania w procentach.

Jezeli poziom baterii bedzie niski ikona fadowania zacznie miga¢. Nalezy natadowa¢
urzadzenie.

Urzadzenie mozna uzywac¢ podczas podigczenia do zasilania. Nalezy pamieta¢ ze minimalny
stopnien natadowania powinien wynosi¢ 5% w celu zabezpieczenia baterii przed uszkodzeniem
i stratq pojemnosci baterii.

NIE NALEZY PODLACZAC URZADZENIA DO ZRODEA ZASILANIA INNEGO NIZ 5V DC 1A.
Moze to spowodowaé zniszczenie modutu fadowania.

Blokada podrézna:
W celu zablokowania urzadzenia nalezy przez trzy sekundy przytrzymac przycisk (3). Na
wysSwietlaczu pojawi sig ktodka. Aby odblokowa¢ blokade podrézna, nalezy przytrzymaé
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przycisk (3) przez trzy sekundy.

Konserwacja urzadzenia:
Urzadzenie nalezy po kazdym uzyciu wyczysci¢ z zalegajacych wioséw przy pomocy
zalaczonego pedzelka (6).

NIE NALEZY UZYWAC WODY DO CZYSZCZENIA URZADZENIA.
Maszynka do strzyzenia, nie nadajace sig do mycia pod biezacg woda.

Co jaki$ czas nalezy oliwi¢ ostrze przy pomocy zataczonej oliwy (10) w celu zmniejszenia
zuzycia ostrza i nie nagrzewania si¢ ostrza i strzyzarki. Nalezy zaaplikowa¢ 2 krople oliwy na
ruchome ostrze i przy pomocy suchego recznika papierowego zebra¢ nadmiar.

Dane techniczne:

Czas pracy: 210 minut

Czas tadowania 240 minut
Rodzaj baterii: Litowo-Jonowa
Pojemnos¢ baterii: 2000 mAh
Napiecie tadowania: 5V DC 1A

W trosce o $rodowisko. Informacje o zuzytym sprzecie elektrycznym i elektronlcznym Zgodme z art. 13 ust. 11
ust. 2 Ustawy z dnia 11 wrze$nia 2015 roku o zuzytym sprzecie yezny icznym 0
prawidtowym postepowaniu z odpadami zuzytego sprzetu elektrycznego i e\ektromcznego

1. Zakazuje sie umieszczania zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego tacznie z innymi odpadami — potwierdza

to w formie $ kosza", gl iie tego rodzaju odpadow.
2. Urzadzenia elektryczne i elektroniczne moga zawiera¢ niebezpieczne substancije, mieszaniny i czeéci sktadowe, ktore
po sie do § iska moga ¢ powazne zenie dla zdrowia i zycia ludzi oraz organizméw

2zywych. Moga doprowadzi¢ do licznych dolegliwosci zdrowotnych, takich jak: zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, moga
réwniez doprowadzic do uszkodzenia nerek, watroby i serca, oraz wywota¢ choroby skéry. Substancje szkodliwe, moga.
mie¢ rowniez niekorzystny wplyw na uktad oddechowy i rozrodczy oraz doprowadzi¢ do zmian nowotworowych.
Spozycie roslin na glebach, oraz p p z nich, moze grozi¢ wiw skutkami
zdrowotnymi
3. Zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny nalezy przekazywaé wylacznie do uprawnionych punktéw zbierania, ktérych
lista powinna zosta¢ zawarta na stronie interetowej kazdego Urzedu Gminy.

c € 4. Gospodarstwo domowe spetnia wazna role, w przyczynianiu sie do ponownego uzycia i odzysku, w tym recyklingu,

zuzytego sprzetu. Petni rowniez kluczowq role w system\e zagospodarowama odpadow zuzytego sprzetu elektrycznego i
z uwagi na mozliwos$¢ ich $ do i punktéw zbierania oraz

eliminacje niepozadanych nawykow spofecznych skutkujqcych pozostawwamem odpaddw zuzytego sprzetu w migjscach

do tego nieprzewidzianych.

Ponadto Oddaj zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny w miejscu dostawy. Dystrybutor, dostarczajac nabywcy sprzet
dla domowych, i jest do odbioru zuzytego sprzetu pochodzacego z

gospodarstw domowych w miejscu dostawy tego sprzetu, o ile zuzyty sprzet jest tego samego rodzaju i petnit te same

funkcje co sprzet dostarczony.

Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzucaé do iednich pojemnikéw do

selektywnej zbiorki odpadéw komunalnych zgodnie z ich opisem. Jesli w urzadzeniu znajduja sie baterie, nalezy je wyjac

i osobno oddac do punktu zbierania i sktadowania.

L ia nie wy ¢ do pojemnika na odpady
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Serwis W przypadku checi zakupu czesci ych lub h reklamacji nalezy ¢ sie
bezposrednio ze sprzedawca, ktéry wystawit paragon.

Manuale d'uso (IT)

CONDIZIONI GENERALI DI SICUREZZA
IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER L'USO
LEGGERE ATTENTAMENTE E CONSERVARE PER
RIFERIMENTO FUTURO

1. Prima di utilizzare I'apparecchio, leggere le istruzioni per
I'uso e seguire le indicazioni in esse contenute. I
produttore non e responsabile dei danni causati da un uso
dell'apparecchio non conforme alla sua destinazione o da
una manipolazione impropria.

2. L'apparecchio € destinato esclusivamente all'uso
domestico. Non utilizzare per altri scopi incompatibili con la
sua destinazione d'uso.

3. L'apparecchio deve essere collegato esclusivamente a
una presa USB da 5V/1A

Per un uso piu sicuro, non collegare contemporaneamente
piu dispositivi elettrici a una singola porta USB.

4. Prestare particolare attenzione quando si utilizza il
dispositivo in presenza di bambini. Non permettere ai
bambini di giocare con il dispositivo. Non permettere ai
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bambini 0 a chiunque non abbia familiarita con il dispositivo
di utilizzarlo.
5. AVWERTENZA: Questa apparecchiatura puo essere
utilizzata da bambini di eta superiore agli 8 anni e da
persone con ridotte capacita fisiche, sensoriali 0 mentali, 0
da persone prive di esperienza o conoscenza
dell'apparecchiatura, a condizione che cio avvenga sotto la
supervisione di una persona responsabile della loro
sicurezza o che siano state fornite loro istruzioni sull'uso
sicuro dell'apparecchiatura e siano consapevoli dei pericoli
associati al suo utilizzo. | bambini non devono giocare con
I'attrezzatura. La pulizia e la manutenzione dell'attrezzatura
non devono essere effettuate dai bambini, a meno che non
abbiano piu di 8 anni e I'attivita sia svolta sotto
supervisione.
6. AVWERTENZA: Mantenere ['unita asciutta.
7. AVWERTENZA: prima di pulire il dispositivo, scollegare il
cavo di alimentazione USB dal dispositivo.
8. AVVERTENZA: I'uso improprio del dispositivo puo
provocare lesioni quali tagli o abrasioni.
9. AVVERTENZA: non lasciare il dispositivo acceso senza
sorveglianza.
10. AVVERTENZA: ¢ vietato inserire le dita 0 qualsiasi
altro oggetto nelle lame e nelle aperture dell'alloggiamento
del dispositivo.
11. L'apparecchio non deve essere utilizzato da bambini,
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persone con ridotte capacita fisiche, sensoriali 0 mentali
senza la supervisione di persone autorizzate o esperte e
sempre in conformita alle presenti istruzioni.
12. Assicurarsi che il cavo di alimentazione e la spina USB
non siano visibilmente danneggiati.
13. Non immergere il cavo, la spina o ['intero dispositivo in
acqua o altri liquidi. Non esporre il dispositivo agli agenti
atmosferici (pioggia, sole, ecc.)
14. Non utilizzare il dispositivo con un cavo di
alimentazione USB danneggiato o se € caduto o é stato
danneggiato in altro modo o se presenta malfunzionamenti.
Non riparare il dispositivo da soli. Portare il dispositivo
danneggiato presso un centro di assistenza competente
per l'ispezione o la riparazione. Tutte le riparazioni possono
essere effettuate solo da centri di assistenza autorizzati.
Una riparazione non corretta pud comportare gravi rischi
per l'utente.
15. Non utilizzare I'apparecchio in prossimita di materiali
infiammabili.
16. Il cavo di alimentazione USB non deve toccare superfici
calde.
17. Non lasciare incustodito I'apparecchio collegato a una
presa USB.
18. Non utilizzare il dispositivo in prossimita dell'acqua, ad
esempio sotto la doccia, nella vasca da bagno o sopra un
lavandino con acqua.
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19. Non utilizzare il dispositivo mentre la batteria € in
carica.

20. Non lasciare che il dispositivo si bagni. Se il dispositivo
cade in acqua mentre la batteria € in carica, estrarre
immediatamente la spina dalla presa di corrente. Non
mettere le mani nell'acqua mentre I'apparecchio &
collegato. L'apparecchio deve essere controllato da un
elettricista qualificato prima di essere riutilizzato.

21. Non afferrare I'apparecchio o I'alimentatore con le mani
bagnate.

22. Spegnere |'apparecchio ogni volta che lo si ripone.

apparecchio in prossimita di vasche da bagno,

. AVVERTENZA: Non utilizzare questo
docce, piscine o altri specchi d'acqua.

Descrizione del dispositivo cesoia:

1. Lama

2. Leva di regolazione della lunghezza di taglio
3. Interruttore on/off / Controllo della velocita

4. Display:

a. Percentuale di carica della batteria

b. Indicatore di velocita

c. Alimentazione dal cavo / Informazioni sulla necessita di ricarica.
5. Presa di ricarica

6. Protezione della lama

7. Pettini di lunghezza 3,6,9,12,16,19,22,25mm
8. Spazzola per la pulizia della lama

9. Cavo di alimentazione

10. Olio per la manutenzione della lama

100



Prima del primo utilizzo:

1. Rimuovere dalla macchina tutto il materiale di commercializzazione e di imballaggio.
2. Con un panno umido, pulire la lama e I'alloggiamento dell'apparecchio.

3. Utilizzando l'olio del kit (10), versare 2 gocce di olio sulla lama.

Utilizzo dell'apparecchio. Tagliacapelli a secco

1. Assicurarsi che 'apparecchio sia completamente carico.

2. Posizionare un pettine di lunghezza adeguata sulla lama. E possibile utilizzare I'apparecchio
anche senza il pettine.

3. Utilizzare la leva di regolazione della lunghezza di taglio (2) per impostare la lunghezza di
taglio desiderata.

4. Accendere l'apparecchio con linterruttore (3). Con linterruttore si pud anche passare da una
velocita all'altra.

5. Al termine del lavoro, spegnere I'apparecchio.

6. Rimuovere i capelli che aderiscono all'apparecchio con la spazzola di pulizia (6).

Ricarica dell'apparecchio:

Nella parte inferiore dell'apparecchio & presente un foro di ricarica, nel quale inserire il cavo di
alimentazione (9) e l'altro lato USB nel caricatore da 5V DC 1A.

Il display visualizzera lo stato di carica attuale in percentuale.

Se il livello della batteria & basso, l'icona di carica lampeggia. Il dispositivo deve essere
ricaricato.

Il dispositivo pud essere utilizzato quando € collegato all'alimentazione. Si noti che il livello
minimo di carica deve essere del 5% per proteggere la batteria da danni e perdita di capacita.
NON COLLEGARE L'UNITA A UNA FONTE DI ALIMENTAZIONE DIVERSA DA 5V DC 1A.
Cio potrebbe danneggiare il modulo di ricarica.

Blocco da viaggio:
Per bloccare il dispositivo, tenere premuto il pulsante (3) per tre secondi. Sul display appare un
lucchetto. Per sbloccare il blocco del viaggio, tenere premuto il pulsante (3) per tre secondi.

Manutenzione del dispositivo:
Dopo ogni utilizzo, I'apparecchio deve essere pulito dai peli residui utilizzando la spazzola in
dotazione (6).

NON UTILIZZARE ACQUA PER PULIRE L'APPARECCHIO.
Il tagliacapelli non € lavabile con acqua corrente.

Oliate la lama di tanto in tanto utilizzando I'olio in dotazione (10) per ridurre I'usura della lama e
per evitare che la lama e il tagliacapelli si riscaldino. Applicare 2 gocce di olio sulla lama in
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movimento e utilizzare un tovagliolo di carta asciutto per raccogliere I'eccesso.

Dati tecnici:

Tempo di funzionamento: 210 minuti
Tempo di ricarica: 240 minuti

Tipo di batteria: ioni di litio

Capacita della batteria: 2000 mAh
Tensione di carica: 5V DC 1A

Per il bene dell'ambiente. ioni sui rifiuti di i lettriche ed iche Ai sensi dell'articolo
13, paragrafi 1 e 2, della legge sui rifiuti di elettriche ed dell'11 set(embre 2015,
desideriamo informarvi sulla corretta gestione dei rifiuti di i elettriche ed

1. E vietato collocare i rifiuti di app i elettriche ed iche insieme ad altri rifiuti - cio & confermato dalla
marcatura sotto forma di "bidone barrato”, che ordina la raccolta differenziata di questo tipo di rifiuti.

2.le i elettriche ed iche possono contenere sostanze, miscele e componenti pericolosi che, se
rilasciati nell'ambiente, possono rappresentare una seria minaccia per la salute e la vita delle persone e degli organismi
viventi. Possono causare numerosi problemi di salute, come disturbi alla vista, all'udito e al linguaggio, oltre a
danneggiare i reni, il fegato e || cuore e a causare malattie della pelle. Le sostanze nocive possono anche avere effetti

negativi sul sistema i ivo e portare a lesioni e. Il consumo di piante che crescono su
terreni contaminati e dei prodotti da esse derivati puo provocare i suddetti effetti sulla salute
3. | rifiuti di i elettriche ed devono essere consegnati solo ai centri di raccolta autorizzati, il

cui elenco & disponibile sul sito web di ciascun Comune.

4. La famiglia svolge un ruolo importante nel contribuire al riutilizzo e al recupero, compreso il riciclaggio, dei rifiuti di
apparecchiature. Svolge inoltre un ruolo chiave nel sistema di gestione dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed
elettroniche grazie alla possibilita di consegnare direttamente ai punti di raccolta autorizzati e di eliminare le abitudini
sociali indesiderate che portano a lasciare i rifiuti di apparecchiature in luoghi non destinati a tale scopo.

Inoltre, Restituire i rifiuti di elettriche ed iche nel luogo di consegna. Un distributore, quando
fornisce un'apparecchiatura destinata ai nuclei familiari a un acquirente, € obbligato a ritirare gratuitamente i rifiuti delle
apparecchiature dei nuclei familiari nel luogo di consegna dell’ iatura, a condizione che I usata

sia dello stesso tipo e svolga le stesse funzioni dell'apparecchiatura fornita.

Gliimballaggi di cartone e i sacchetti di polietilene (PE) devono essere collocati negli appositi contenitori per la raccolta
differenziata dei rifiuti urbani in base alla loro descrizione. Se I'apparecchio & dotato di batterie, queste devono essere
rimosse e smaltite separatamente in un centro di raccolta e stoccaggio.

Non smaltire I'apparecchio nel contenitore dei rifiuti urbani!!!

Assistenza Se si desidera acquistare pezzi di ricambio o presentare un reclamo, si prega di contattare direttamente il
rivenditore che ha emesso lo scontrino.

Bruksanvisning (SV)

ALLMANNA SAKERHETSVILLKOR
VIKTIGA SAKERHETSANVISNINGAR FOR
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_. ANVANDNING
LAS NOGA OCH SPARA FOR FRAMTIDA BEHOV

1. Las igenom bruksanvisningen innan du anvander
apparaten och folj anvisningarna i den. Tillverkaren
ansvarar inte for skador som orsakas av att apparaten
anvands pa ett satt som inte Gverensstammer med dess
avsedda anvandning eller av felaktig hantering.
2. Apparaten ar endast avsedd for hushallsbruk. Anvand
den inte for nagot annat &ndamal som inte ar forenligt med
dess avsedda anvandning.
3. Enheten ska endast anslutas till ett USB-uttag pa 5V/1A
For sékrare anvandning ska du inte ansluta flera elektriska
enheter till en enda USB-port samtidigt.
4. Var séarskilt forsiktig nar du anvander enheten nar barn
ar i narheten. Lat inte barn leka med enheten. Lat inte barn
eller personer som inte kanner till enheten anvanda den.
5. VARNING: Denna utrustning far anvandas av barn éver
8 ar och personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller
mental formaga, eller personer utan erfarenhet av eller
kunskap om utrustningen, om detta sker under
dverinseende av en person som ansvarar for deras
sakerhet eller om de har fatt instruktioner om saker
anvandning av utrustningen och &r medvetna om de faror
som ar forknippade med dess anvandning. Barn far inte
leka med utrustningen. Rengdring och underhall av

103



utrustningen far inte utforas av barn, savida de inte ar dver
8 ar gamla och aktiviteten utfors under uppsikt.
6. VARNING: Hall enheten torr.
7. VARNING: Innan du rengdr enheten ska du koppla bort
USB-strémkabeln fran enheten.
8. VARNING: Felaktig anvandning av enheten kan leda till
skador som skarsar eller skrubbsar.
9. VARNING: Ldmna inte enheten paslagen utan uppsikt.
10. VARNING: Det ar forbjudet att sticka in fingrar eller
andra foremal i bladen och dppningarna pa enhetens hélje.
11. Apparaten far inte anvandas av barn eller personer
med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental formaga utan
dvervakning av behdriga eller erfarna personer och alltid i
enlighet med dessa anvisningar.
12. Se till att stromkabeln och USB-kontakten inte ar synligt
skadade.
13. Sénk inte ner kabeln, kontakten eller hela enheten i
vatten eller annan vatska. Utsatt inte enheten for
vaderférhallanden (regn, sol etc.)
14. Anvand inte enheten med en skadad USB-stromkabel
eller om den har tappats eller skadats pa nagot annat satt
eller inte fungerar som den ska. Reparera inte enheten
sjalv. Lamna in den skadade enheten till en behorig
serviceverkstad for kontroll eller reparation. Alla
reparationer far endast utforas av auktoriserade
servicecenter. Felaktiga reparationer kan innebara
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allvarliga risker for anvandaren.

15. Anvand inte apparaten i narheten av lattantandliga
material.

16. USB-stromkabeln far inte komma i kontakt med heta
ytor.

17. Lamna inte enheten ansluten till ett USB-uttag utan
uppsikt.

18. Anvand inte enheten i narheten av vatten, t.ex. i
duschen, i badkaret eller dver ett handfat med vatten.

19. Anvand inte enheten medan batteriet laddas.

20. Lat inte enheten bli blét. Om apparaten skulle falla i
vatten medan batteriet laddas ska du omedelbart dra ut
stickkontakten ur eluttaget. Sank inte ner hénderna i vattnet
nar apparaten ar inkopplad. Enheten maste kontrolleras av
en beharig elektriker innan den tas i bruk igen.

21. Tainte i apparaten eller stromfdrsorjningen med vata
hander.

22. Stang av apparaten varje gang du lagger undan den.

VARNING: Anvand inte denna apparat i narheten
. av badkar, duschar, simbassanger eller liknande
vattensamlingar.

Beskrivning av enheten sax:
1.Blad
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2. Spak for justering av Klipplangd

3. Pa/av-strémbrytare / Hastighetsreglering
4. Display:

a. Batteriets laddningsgrad i procent

b. Hastighetsindikator

c. Stromforsorjning fran kabeln / Information om behovet av att ladda.
5. Uttag for laddning

6. Skydd for kniv

7. Langdkammar 3,6,9,12,16,19,22,25mm
8. Borste for rengdring av blad

9. Sladd for stromforsorjning

10. Olja for underhall av blad

Fore férsta anvandning:

1. Ta bort allt marknadsforings- och forpackningsmaterial fran maskinen.
2. Anvand en fuktig trasa for att torka av bladet och maskinens hélje.

3. Droppa 2 droppar olja pa bladet med hjélp av oljan fran satsen (10).

Anvénd apparaten. Klippmaskin for torrt har

1. Kontrollera att apparaten &r fulladdad.

2. Placera en kam av [dmplig langd pa bladet. Du kan ocksa anvéanda apparaten utan kammen.
3. Anvand spaken for justering av klipplangden (2) for att stélla in dnskad klipplangd.

4. Sla pa apparaten med strombrytaren (3). Du kan ocksa vaxla mellan tva arbetshastigheter
med strdmbrytaren.

5. Sténg av apparaten nar du &r klar med arbetet.

6. Ta bort har som fastnat pa apparaten med rengdringsborsten (6).

Laddning av apparaten:

Det finns ett laddningshal pa apparatens undersida, anslut nétsladden (9) till detta och den
andra USB-sidan till laddaren 5V DC 1A.

Pa displayen visas den aktuella laddningsstatusen i procent.

Om batterinivan ar lag kommer laddningsikonen att blinka. Enheten maste laddas upp.
Apparaten kan anvéndas nar den &r ansluten till stromforsorjningen. Observera att den lagsta
laddningsnivan bor vara 5% for att skydda batteriet fran skador och forlust av batterikapacitet.
ANSLUT INTE ENHETEN TILL EN ANNAN STROMKALLA AN 5V DC 1A. Detta kan skada
laddningsmodulen.

Reselas:

Hall knappen (3) intryckt i tre sekunder for att Iasa enheten. Ett hanglas visas pa displayen. For
att lasa upp reselaset haller du knappen (3) intryckt i tre sekunder.
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Underhall av apparaten:
Efter varje anvandning bor apparaten rengoras fran kvarvarande har med den medfoljande
borsten (6).

ANVAND INTE VATTEN FOR ATT RENGORA APPARATEN.
Klipparen kan inte tvéttas under rinnande vatten.

Olja in bladet d& och da med den medfdljande oljan (10) for att minska slitaget pa bladet och
for att forhindra att bladet och klipparen blir fér varma. Applicera 2 droppar olja pa det rorliga
bladet och anvéand en torr pappershandduk for att samla upp dverflodet.

Tekniska data:

Drifttid: 210 minuter
Laddningstid: 240 minuter
Batterityp: Litiumjon

Batteriets kapacitet: 2000 mAh
Laddningsspanning: 5V DC 1A

For miljons skull. Information om avfall som utgérs av eller i ller elektrisk och i ing |
enlighet med artikel 13.1 och 13.2 i lagen om avfall som utgdrs av eller innehaller elektriska eller elektroniska produkter
av den 11 september 2015 vill vi informera dig om korrekt hantering av avfall som utgérs av eller innehaller elektriska
eller elektroniska produkter:

1. Det &r forbjudet att placera elektriskt och elektroniskt avfall tilsammans med annat avfall - detta bekraftas genom
mérkning i form av en "6verkorsad soptunna", som bestller selektiv insamling av denna typ av avfall.

2. Elektrisk och elektronisk utrustning kan innehélla farliga &mnen, blandningar och komponenter som, nér de slépps ut i
miljén, kan utgdra ett allvarligt hot mot manniskors och levande organismers hélsa och liv. De kan leda till manga
hélsoproblem, t.ex. syn-, horsel- och talstormingar, och kan aven skada njurar, lever och hjarta samt orsaka
hudsjukdomar. Skadliga amnen kan ocksa ha negativa effekter pa i och fortplantni och
leda till cancerskador. Konsumtion av véxter som vaxer pa fororenad mark och av produkter som framstéllts av dessa
kan leda till ovanndmnda hélsoeffekter.

3. Avfall som utgdrs av eller innehéller elektriska eller elektroniska produkter far endast Iamnas till auktoriserade
insamlingsstallen, vars forteckning ska finnas pa varje kommuns webbplats.

4. Hushallen spelar en viktig roll nar det galler att bidra till ateranvandning och atervinning, inklusive ialatervinning,
av uttjant utrustning. Det spelar ocksa en nyckelroll i systemet for hantering av avfall som utgdrs av eller innehaller
elektrisk och elektronisk utrustning, eftersom det ar mgjligt att I&mna avfallet direkt till godkanda insamlingsstéllen och
eliminera odnskade sociala vanor som innebar att avfallet lamnas pa platser som inte &r avsedda for detta d&ndamal.
Dessutom skall Aterlamna avfall som utgérs av eller innehaller elekrisk och elektronisk utrustning pa leveransplatsen.
En distribut6r som levererar utrustning avsedd for hushall till en kipare ar skyldig att kostnadsfritt ta tillbaka uttjént
utrustning fran hushallen pa den plats dar utrustningen levererades, forutsatt att den uttjanta utrustningen &r av samma
typ och har samma funktioner som den levererade utrustningen.

Kartongfdrpackningar och pasar av polyeten (PE) ska laggas i lampliga behéllare for separat insamling av kommunalt
avfall i enlighet med deras beskrivning. Om det finns batterier | apparaten maste de tas ur och lamnas in separat till en
insamlings- och férvaringsanlaggning.

Apparaten far inte kastas i den kommunala avfallsbehallaren!!!

Service Om du vill kopa reservdelar eller gora en reklamation, vanligen kontakta den aterforséljare som utfardat kvittot
direkt.
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PvkoBoAacTBO 3a ynoTtpeba (BG)

OBLLM YCNOBWA 3A BESOMNACHOCT
BAXHW NHCTPYKLIMX 3A BE3OIMACHOCT MNPU
YNOTPEBA
NPOYETETE BHUMATENHO N 3AMNA3ETE 3A BbJELLN
CIMPABKM/

1. TpoyeTeTe UHCTPYKLMUTE 3a ekcroaTaums npeam aa
n3nonsearte ypeda 1 cnassaiTe Cbabpxalute ce B TaX
yKkasaHusi. [Tpon3BOAMTENST HE HOCK OTFOBOPHOCT 3a
LeTH, NPUYMHEHM OT U3MON3BaHe Ha ypeaa He no
npeaHa3HaveHne Unu oT HenpasuIHO BopaBeHe C Hero.
2. YpeqbT e npefHa3HayeH camo 3a oMalliHa ynotpeba.
He ro nanonseante 3a HUKaKBU Pyt LEenw,
HECbBMECTUMM C NPEAHA3HAYEHNETO My.

3. YcTpoiictBoTo TpsibBa Aa ce cBbp3Ba camo kbM USB
rHe3no 5V/1A

3a no-besonacHa ynotpeba He CBbP3BanTe e4HOBPEMEHHO
HAKOMKO eMneKTpuYeckun yctpoinctea koM eguH USB nopr.
4. Bvpete 0cobeHO BHUMATESHW, KOraTo 13nonaearte
YCTPOWCTBOTO, KOraTo Haokono uma geua. He
no3BossBanTe Ha Aela fa Ch UrpasT ¢ YCTPOMUCTBOTO He
No3BONSABaNTE Ha JeLa Unu Ha nuua, KouTo He ca
3anosHaTu ¢ yCTpOICTBOTO, fa o 13non3ear.
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5. MPEAYNPEXOEHWE: Tosa ycTpocTBo Moxe Aa ce
W3non3ga OT Aela Hag 8 roguHu U nuua ¢ HamarneHu
(OM3NYECKM, CEH30PHM UM YMCTBEHM CNOCOGHOCTM, Mnn
nuua 6e3 onuT Unu no3HaHws 3a 06opyaABaHETo, ako ToBa
Ce 13BbPLLBA NOZ HaA30pa Ha nuue, OTTOBOPHO 3a TAXHaTa
©e30nacHoCT, UK ako ca UM AafeHN HCTPYKLMM 3a
Be3onacHo 13non3BaHe Ha YCTPONCTBOTO W ca 3ano3HaTt ¢
OMacHOCTUTE, CBBbP3aHH C M3Non3eaHeTo My. [leuarta He
TpsibBa Aa urpasT ¢ obopyasaHeTo. MoyncTBaHeTo 1
noaapbxkata Ha 0bopyaBaHeTo He TpsibBa aa ce
W3BBLPLUBAT OT AeLa, OCBEH ako Te He Ca Ha Bb3pacT Hag 8
rO4UHU N AENHOCTTA He Ce U3BBbPLUBA NOA HAA30p.
6. MPEAYNPEXOEHWE: CbxpaHsBaiTe yCTPOMCTBOTO Ha
CYXO MSICTO.
7. NPEQYNPEXOEHWUE: Mpeaun ga nounctute
yCTPOCTBOTO, M3kntoueTe USB 3axpaHBalms kaben ot
YCTPOWCTBOTO.
8. MPEAYMNPEXOEHMUE: HenpasunHata ynotpeba Ha
YCTPOWCTBOTO, MOXe Aa [oBefe A0 HapaHsBaHWs KaTo
Nopsi3BaHMS UMW OXyNBaHWS.
9. MPEOYMPEXOEHWE: He octaBsiTe BKNHOYEHOTO
yCTponcTBo 6e3 Hagsop.
10. MPEQYMNPEXOAEHWE: 3abpaHeHo e BKapBaHETO Ha
NPBCTU UNW ApYrv NPpeaMeTi B OCTpueTaTa u 0TBOPUTE Ha
Kopnyca Ha yCTpOMCTBOTO.
11. YpenwT He TpsabBa Aa ce n3nonsea oT geua, nvua ¢
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HaManeHu u3n4eckn, CETUBHA UAN YMCTBEHM
cnocobHocTn 6e3 Haa3opa Ha YMbHOMOLLEHW UK ONUTHK
nmua v BUHarv B CbOTBETCTBME C TE3W UHCTPYKLMK.
12. YBepeTe ce, Ye 3axpaHBalmsT kaben n USB
LencesTbT He ca BUAUMO MOBPEaEH!.
13. He noTansiiTe kabena, wencena unum 4snoto
YCTPOWCTBO BbB BOZA WM fpyra TeYHOCT. He nanarante
YCTPOMCTBOTO Ha aTMOCEPHM BIUSHWA (ObXI, CITbHLE U
Ap.)
14. He u3nonaeaiite ycTponcTBoTo ¢ nopeaeH USB
3axpaHBaLy kaben unu ako To e 6o n3nycHaTo unm
NoBpPeSEHO NO APYr HAYWH UK Ce e noBpeamno. He
PEMOHTUpaiiTe yCTporcTBOTO Camu. OTHeceTe
NOBPEAEHOTO YCTPOWCTBO B KOMNETEHTEH CEPBU3EH
LeHTBbP 3a NpoBepKa U PEMOHT. BCUYKM peMOHTM MoraT
[ia Ce N3BBPLLBAT Camo OT OTOPU3NPaHK CEPBU3HM
LieHTpoBe. HENpaBMHUSAT PEMOHT MOXE Aa NpeacTaBnsaBa
CEpUO3eH pUCK 3a NoTpebutens.
15. He u3nonseate ypeaa B 6nmM3ocT 4o 3ananumm
MaTtepuan.
16. 3axpaHBawwumaT USB kaben He Tpsibea ga ce gonmpa
[0 ropeLy NOBbPXHOCTM!.
17. He ocTaBsiTe yCTpOCTBOTO, BKNHOYeHO B USB rHe3no,
6e3 Haa3op.
18. He u3nonaseaiite ycTponcTBOTO B BIM30CT A0 BOAA,
Hanpumep: nog Aylla, BbB BaHaTa UnW Haj MUBKa C BOAa.
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19. He nanonseaiiTe yCTponcTBOTO, A0OKaTO BaTepusTa ce
3apexga.

20. He nosBonsiBanTte Ha yCTPOMCTBOTO Aa Cce Hamokpu. B
Cny4ai Yye YCTPOMCTBOTO NonajHe BbB BoAa, 4oKaTo
BaTepusiTa ce 3apexaa, He3abaBHO 13BageTe Lencena ot
KOHTaKTa Ha enekTpuyeckata Mpexa. He nocrassire
pbLETE CY BbB BOAATA, [OKATO YCTPOMCTBOTO € BKIOYEHO
B KOHTakTa. YCTpoicTBOTO TpsibBa Aa Obae NpoBepeHo oT
KBanuuumpaH enekTpoTexHuK, npeau Aa 6bae
W3MOM3BaHO OTHOBO.

21. He xBalyanTe ypeaa unum 3axpaHBaHeTO C MOKPM pbLie.
22. W3kntoyBaiiTe ypesa BCekw MbT, Korato ro npubupare.

ypea B 6nn30CT 40 BaHW, AyLIOBE, NIyBHU
HaceiiHn unu nogodHM BogHW BacenHu.

‘ MNPEAYNPEXOEHWE: He nanonasainte 1031

OnucaHue Ha ypeaa Hoxuua:

1. Octpre

2. JlocT 3a perynupaHe Ha [bK1HaTa Ha pssaHe

3. MpeBkntoyBaTeN 3a BKMOYBaHE/M3KMIOYBAHE / KOHTPON Ha CKOPOCTTa
4. Oucnnen:

a. MpoueHT Ha 3apsiga Ha batepusita

b. MHpukatop 3a ckopoct

¢. 3axpaHaHe oT kabena / Hdopmauus 3a He0BXoANMOCTTa OT 3apexaaHe.
5. THe3po 3a 3apexaaHe

6. 3awyra Ha octpreTo

7. TpebeHu ¢ abmkmuHa 3,6,9,12,16,19,22,25mm

8. YeTka 3a nouncTBaHe Ha OCTpUeTo
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9. 3axpaHBaly kaben
10. Macno 3a noaapwxka Ha OCTPUETO

Mpepv mbpeata ynotpeba:

1. OTCTpaHeTe BCUUKI MapKETUHTOBI 1 ONakoBbYHIM MaTepiank oT MaluMHaTa.

2. C BnaxHa Kbpna u3dbplLeTe OCTPUETO 1 KOpMyCa Ha YCTPOICTBOTO.

3. Kato n3nonssare macnoto ot komnnekTa (10), kanHeTe 2 kamnku Macrno BbpXy OCTPUETO.

M3non3saHe Ha ypepa. MalllMHKa 3a MOACTPUTBaHE Ha CyXa Koca

1. YBepeTe ce, Ye ypenbT € HambHO 3apefeH.

2. Mocra.eTe rpebeH ¢ NoAxoAsiLLa AbKUHA BbPXY ocTpueTo. MoxeTe Aa u3nonssate ypeaa
1 6e3 rpebeH.

3. Vianon3gaitTe nocTa 3a perynupaHe Ha AbimkuHaTa Ha psasaqe (2), 3a aa 3apagete
KenaHata Jb/KMHa Ha psisaHe.

4. BkntoyeTe ypesa ¢ nomoLyTa Ha npeekntoysatens (3). C nomoluTta Ha npeBkmoyBaTens
MOXETE CbLLO Taka Aa NpeBkmioyBaTe MeXay ABE CKOPOCTU Ha paboTa.

5. Korato npukntounte pabota, usknioyeTe ypeaa.

6. OTCTpaHeTe BCUYKM NOMENHanM no ypesa KoCMM ¢ NOMOLLTA Ha YeTkaTa 3a noyncTsaHe (6).

3apexaaHe Ha ypega:

B nonHata yact Ha ypeaa MMa OTBOp 3a 3apexaaHe, BKItoyeTe 3axpaHBalyus kaben (9) kbM
Hero, a apyrata cTpaHa Ha USB kbM 3apsigHoTo yctpoictso 5V DC 1A.

[vcnnesT Le nokaxe TEKYLLOTO CbCTOSHIE Ha 3apeXXaaHe B MPOLEHTH.

Ako HMBOTO Ha BaTepusiTa € HUCKO, MKOHATa 3a 3apexaaHe Le Mura. YCTpoicTBoTO TpsibBa fa
Ce 3apeu OTHOBO.

YCTpOICTBOTO MOXE /A Ce M3NOM3Ba, A0KaTO e CBbP3aHO KbM 3axpaHBaHeTo. Mons, umaitte
npeaBu, Ye MUHUMATHOTO HUBO Ha 3apexpaaHe Tpsibea fa e 5%, 3a fa ce npeanaau
Batepusita OT noBpesa 1 3aryba Ha kanauuTer.

HE CBBP3BAMTE YCTPOMCTBOTO KbM M3TOYHMK HA 3AXPAHBAHE, PA3NIYEH OT
5V DC 1A. Toa Moxe fa [oBeAe O NOBpeaa Ha Mofyna 3a 3apexaaHe.

3akmtoyBaHe npu mbTyBaHe:

3a fa 3akmounTe YCTPOCTBOTO, 3aApbXTe 6yToHa (3) HAaTUCHAT 3a Tpu CekyHau. Ha aucnnes
Lue ce NosiBY KaTuHapye. 3a Aa OTKMIYMTE MbTHOTO 3aknioyBaHe, 3aapbxTe ByToHa (3)
HaTMCHAT 3a TP CEKyHAN.

MoanpbxKa Ha yCTPONCTBOTO:
Cnepn Bcsika ynoTpeba ypeasT TpsbBa Aa Ce NouncTea OT 0CTaTbLMTE OT KOCMM C NOMOLLTA Ha
[ocTaBeHara JeTka (6).

HE W3MON3BAUTE BOJIA 3A MOUMCTBAHE HA YPE[IA.
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HoxwuuuTe 3a NOACTPUrBaHE HE MOraT fia Ce MUSIT MO Tevalla Boja.

OmacnsiBaitTe OCTPMETO OT BpeMe Ha Bpeme € NomMoLLTa Ha fioctaseHoTo Macno (10), 3a aa
HamanuTe U3HOCBAHETO Ha OCTPUETO W Aa NPEOTBPaTUTE HArpsiBAHETO Ha OCTPUETO U
MaluMHaTa 3a NoAcTpureaxe. HaHeceTe 2 kankit Macrno Bbpxy NOABUKHOTO OCTpHE U
13non3gaiTe cyxa xapTueHa kbpna, 3a Aa cbbepete U3NULLIHOTO KONMYECTBO.

TexHUYeCcKN aaHHN:

Bpewme 3a pabota: 210 MuHyTH

Bpewme 3a 3apexgaHe: 240 MuHyTH

Tun 6atepus; NUTUEBO-MOHHA
Kanauutet Ha 6atepusita: 2000 mAh
HanpexeHue Ha 3apexaare: 5V DC 1A

B nmeto Ha cpepa. 3a or pi n B
CbOTBETCTBME C uneH 13, naparpacpvt 11 2 oT 3akoHa 3a OTNaAbLWTE OT eNEKTPUYECKO U eNeKTPOHHO obopyaBaHe o1
11 centemspu 2015 r. Guxme uckani fa B1 uH(opMupame 3a NpaBunHoTO 6opaBeHe C OTNabLY OT ENEKTPUECKO 1
€enexTPoHHO 06opy/aBaHe

1. 3aBpansiBa ce N0CTaBAHETO Ha OTNabLy OT PUYECKO U 33€/1HO C AAPYTM OTNabUM -
ToBa Ce NoT! c nog dopmata Ha "3avepi Hep", KaTo Ce Hapexaa CeNeKkTUBHO CbOnpaHe
Ha TO31 BUf} OTNagbLM.

2. ENeKTpU4eckoTO 1 enekTPOHHOTO 0GOpy/BaHe MOXE /1a Cb/Jbpa ONacHM BELLIECTBA, CMECH U KOMTIOHEHTH, KOUTO
Ny U3nyckaHe B OKONHATA Cpe/a MOraT /ja NpefCTaBNABAT Cepro3Ha 3annaxa 3a 3paBeTo 1 XMBOTa Ha xopaTa 1
KuBUTE OpraHuamu. Te MorarT aa 4oBeAaT A0 peauiia Kato Ha
3pEHVeTO, CyXa ¥ TOBOPa, MOraT ChlU{O Taka Aa yBpesT GuGpeuyTe, YepHst APOG 1 CbPLETO 1 42 NPUMMHAT KOXHM
3a6onsiBaHus. BpeHuTe BelleCTBa MOraT fja UMAT 1 HeGnaronpUsTHO Bb3AeNCTBUE BLPXY AUXaTenHara u
PenpozyKTUBHaTa CUCTEMa 1 /ja I0BE/iAT /10 pakoBi 0GpadyBanys. KoHcyMaLuATa Ha pacTeHus, pacTALLi BbpXy
3aMBPCEHM NOYBY, M Ha MPOZYKTM, ONYYEHN OT TAX, MOXe /ja 0Be/e A0 ropecrioMeHaTuTe edpeKT BbPXY 3ApaBeTo.

3. OtnagbLure o1 P " TpBBa 1a Ce NpeaaBaT Camo B OTOPU3MPAHM NYHKTOBE 3a

cbbupaHe, YmiiTo criuckk TpsiGea Aa Gbae BKMioyeH Ha yebeaitta Ha Besika oBLuyvHa.

4. [lOMaKVHCTBOTO Urpae BaxHa ponsi B 3 pHaTa ynotpe6a u BKIIIOUUTENHO
, Ha ol To CbLUO TaKa Urpae KNio4oBa pons B CUCTeMaTa 3a ynpasrieHue Ha

OTNabLUTE OT ENEKTPUYECKO U eNIKTPOHHO 06Opy/iBaHE MOPaay Bb3MOXHOCTTA 3a AMPEKTHO NpefjaBaHe Ha
OTOPU3MPAHUTE NYHKTOBE 3a CbOUPAHE M ENMMUHIPAHE Ha HEXENaHUTE COLMAIHI HaBULW, BOAELIM /10 OCTABSHE Ha
oTnabLuTe OT 06OpyABAHE Ha MECTa, KOUTO He Ca NPEAHa3HaveHN 3a Takisa Lieni.

OcBeH ToBa, BpblujaiiTe oTNaabLUTE OT ENEKTPUYECKO 1 eNeKTPOHHO 0GOpY/iBaHe Ha MACTOTO Ha [OCTaBKa.

[ncTpuByTOp®T, KOHTO AOCTaBS Ha KynyBaya 3a Ta, € ANbKeH Aa npuema
obpatHo oT AC Ha MSCTOTO Ha /10CTaBKa Ha ToBa 0GopyABaHe, npu
YCroBMe \e M3N0N3BaHOTO 0GOPY/ABAHE € OT ChLLYA TUN U U3MBLIHABA ChLLUTE (YHKLUM KATO 0CTaBEHOTO
obopyagaHe.

p OnaKkoBKN 1 nosuet (PE) Topbuukv TpaGBa aa ce NOCTaBAT B CbOTBETHUTE KOHTENHepU 3a
Pa3fienHo cbGupaHe Ha GUTOBY OTNaAbLM B CLOTBETCTBYE C TAXHOTO OnMcaHue. Ako B ypeaa Ma GaTepuu, Te Tpsitea
712 Ce U3BaAT U fia ce pasfento B cHop 3a cubupare u
He iiTe ypena B /iHepa 3a GUTOBN i

Cepsm Axko xenaete Aa 3aKynuTe pe3epBHN YacTu UK Aa NpeassuTe peknamayus, Mons ce oﬁpreTe AVNPEKTHO KbM
Tbprogea, KoATo e u3aan kacosara Genexka.
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Brugsanvisning (DA)

GENERELLE SIKKERHEDSBETINGELSER
VIGTIGE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER TIL BRUG
LAS OMHYGGELIGT OG OPBEVAR TIL SENERE BRUG

1. Lees betjeningsvejledningen, fer du tager apparatet i
brug, og felg anvisningerne i den. Producenten er ikke
ansvarlig for skader forarsaget af brug af apparatet, der
ikke er i overensstemmelse med den tilsigtede brug eller
forkert handtering.

2. Apparatet er kun beregnet til husholdningsbrug. Brug det
ikke til andre formal, der er uforenelige med den tilsigtede
brug.

3. Enheden ma kun tilsluttes et 5V/1A USB-stik

Af hensyn til sikkerheden ma du ikke tilslutte flere elektriske
enheder til en enkelt USB-port pa samme tid.

4. Veer seerlig forsigtig, nar du bruger enheden, nar der er
barn i ngerheden. Lad ikke bgrn lege med enheden, og lad
ikke barn eller andre, der ikke er fortrolige med enheden,
bruge den.

5. ADVARSEL: Dette udstyr kan bruges af barn over 8 ar
og personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale
evner eller personer uden erfaring eller kendskab til
udstyret, hvis det sker under opsyn af en person, der er
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ansvarlig for deres sikkerhed, eller hvis de har faet

instruktioner om sikker brug af udstyret og er klar over de

farer, der er forbundet med brugen af det. Barn ma ikke

lege med udstyret. Rengaring og vedligeholdelse af

udstyret ber ikke udfares af bgrn, medmindre de er over 8

ar, og aktiviteten udfgres under opsyn.

6. ADVARSEL: Hold enheden tar.

7. ADVARSEL: Fgr rengering af enheden skal USB-

stramkablet tages ud af enheden.

8. ADVARSEL: Forkert brug af enheden kan resultere i

skader som f.eks. snitsar eller hudafskrabninger.

9. ADVARSEL: Lad ikke enheden veere teendt uden opsyn.

10. ADVARSEL: Det er forbudt at stikke fingre eller andre

genstande ind i enhedens knive og abninger.

11. Apparatet ma ikke bruges af barn eller personer med

nedsat fysisk, sensorisk eller mental kapacitet uden opsyn

af autoriserede eller erfarne personer og altid i

overensstemmelse med disse instruktioner.

12. Serg for, at stremkablet og USB-stikket ikke er synligt

beskadiget.

13. Nedsaenk ikke kablet, stikket eller hele enheden i vand

eller anden vaeske. Udseet ikke enheden for vejrforhold

(regn, sol osv.)

14. Brug ikke enheden med et beskadiget USB-stramkabel,

eller hvis den er blevet tabt eller beskadiget pa anden

made eller ikke fungerer korrekt. Du ma ikke selv reparere
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enheden. Bring den beskadigede enhed til et kompetent
servicecenter for inspektion eller reparation. Alle
reparationer ma kun udfgres af autoriserede servicecentre.
Ukorrekt reparation kan udgere en alvorlig risiko for
brugeren.

15. Brug ikke apparatet i ngerheden af breendbare
materialer.

16. USB-stramledningen ma ikke komme i bergring med
varme overflader.

17. Lad ikke enheden veere tilsluttet et USB-stik uden
opsyn.

18. Brug ikke enheden i neerheden af vand, f.eks. under
bruseren, i badekarret eller over en vask med vand.

19. Brug ikke enheden, mens batteriet oplades.

20. Lad ikke enheden blive vad. Hvis enheden falder i
vand, mens batteriet oplades, skal du straks traekke stikket
ud af stikkontakten. Stik ikke haenderne i vandet, mens
enheden er tilsluttet. Enheden skal kontrolleres af en
kvalificeret elektriker, fer den tages i brug igen.

21. Tag ikke fat i apparatet eller stramforsyningen med
vade haender.

22. Sluk for apparatet, hver gang du lzegger det veek.
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ADVARSEL: Brug ikke dette udstyr i ngerheden af
badekar, brusere, svemmebassiner eller lignende
vandomrader.

Beskrivelse af enheden saks:

1. Klinge

2. Handtag til justering af klippeleengde

3. Teend/sluk-kontakt/hastighedskontrol

4. Display:

a. Batteriets opladningsprocent

b. Indikator for hastighed

c. Stramforsyning fra kablet / Information om behovet for opladning.
5. Opladningsstik

6. Beskyttelse af bladet

7. Leengdekamme 3,6,9,12,16,19,22,25mm
8. Barste til renggring af bladet

9. Netledning

10. Olie til vedligeholdelse af bladet

For forste brug:

1. Fjern alt markedsfgrings- og emballagemateriale fra maskinen.
2. Brug en fugtig klud til at terre bladet og maskinens hus af.

3. Brug olien fra seettet (10) til at dryppe 2 draber olie pa klingen.

Brug af apparatet. Klipper til tort har

1. Serg for, at apparatet er fuldt opladet.

2. Seet en kam af passende lzengde pa bladet. Du kan ogsa bruge apparatet uden kammen.

3. Brug handtaget il justering af klippeleengden (2) il at indstille den enskede klippeleengde.

4. Teend for apparatet med kontakten (3). Du kan ogsa skifte mellem to arbejdshastigheder ved
hjeelp af kontakten.

5. Sluk for apparatet, nar du er feerdig med at arbejde.

6. Fijern eventuelle har, der sidder pa apparatet, med renggringsbersten (6).

Opladning af apparatet:

Der er et opladningshul i bunden af apparatet, seet netledningen (9) i dette og den anden USB-
side i 5V DC 1A-opladeren.

Displayet viser den aktuelle opladningsstatus i procent.
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Hvis batteriniveauet er lavt, blinker opladningsikonet. Enheden skal genoplades.

Enheden kan bruges, mens den er tilsluttet stremforsyningen. Bemaerk, at det minimale
opladningsniveau bar vaere 5 % for at beskytte batteriet mod skader og tab af batterikapacitet.
TILSLUT IKKE ENHEDEN TIL EN ANDEN STR@MKILDE END 5V DC 1A. Det kan beskadige
opladningsmodulet.

Rejselas:
For at lase enheden skal du holde knappen (3) nede i tre sekunder. Der vises en haengelas pa
displayet. For at lase rejselasen op skal du holde knappen (3) nede i tre sekunder.

Vedligeholdelse af enheden:
Apparatet skal renggres for harrester efter hver brug ved hjeelp af den medfelgende berste (6).

BRUG IKKE VAND TIL AT RENG@RE APPARATET.
Klipperen kan ikke vaskes under rindende vand.

Giv bladet olie fra tid til anden med den medfalgende olie (10) for at reducere sliddet pa bladet
og for at forhindre, at bladet og klipperen bliver for varme. Pafer 2 draber olie pa det
bevaegelige blad, og brug et tart stykke kakkenrulle til at samle det overskydende op.

Tekniske data:

Driftstid: 210 minutter
Opladningstid: 240 minutter
Batteritype: Litium-ion
Batterikapacitet: 2000 mAh
Opladningsspeending: 5V DC 1A

Af hensyn til miljget. Information om affald af elektrisk og elektronisk udstyr | henhold til artikel 13, stk. 10g 2, i
loven om affald af elektrisk og elektronisk udstyr af 11. september 2015 vil vi gerne informere dig om korrekt handtering
af affald af elektrisk og elektronisk udstyr:

1. Det er forbudt at placere affald af elektrisk og elektronisk udstyr sammen med andet affald - dette bekrasftes af
maerkning i form af en "overstreget skraldespand", der beordrer selektiv indsamling af denne type affald.

2. Elektrisk og elektronisk udstyr kan indeholde farlige stoffer, blandinger og komponenter, som kan udgere en alvorlig
trussel mod menneskers og levende organismers sundhed og liv, nar de slippes ud i miljget. De kan fare til en reekke
sundhedsproblemer, f.eks. syns-, hare- og taleforstyrrelser, og de kan ogsa skade nyrer, lever og hjerte og forarsage
hudsygdomme. Skadelige stoffer kan ogsa have negative virkninger pa andedraets- og forplantningssystemet og fare til
kraeftsygdomme. Indtagelse af planter, der vokser pa forurenet jord, og af de produkter, der stammer fra dem, kan

resultere i de ovennzevnte sundhedseffekter.
3. Affald af elektrisk og elektronisk udstyr ber kun afleveres til autoriserede indsamlingssteder, som der findes en liste

over pa hver kommunes hjemmeside.

4. Husholdningen spiller en vigtig rolle i forhold til at bidrage til genbrug og genvinding, herunder genanvendelse, af
udtjent udstyr. Den spiller ogsa en central rolle i systemet til handtering af affald af elektrisk og elektronisk udstyr pa
grund af muligheden for direkte aflevering til i i i og ing af ugnskede sociale vaner,
der resulterer i at efterlade affaldsudstyr pa steder, der ikke er beregnet til sadanne formal.

Desuden Returner affald af elektrisk og elektronisk udstyr pa leveringsstedet. En distributer, der leverer udstyr til
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husholdninger til en keber, er forpligtet til gratis at tage affald af udstyr fra husholdninger tilbage pa leveringsstedet for
dette udstyr, forudsat at det brugte udstyr er af samme type og har samme funktioner som det leverede udstyr.
Papemballage og polyethylen (PE)-poser skal anbringes i de relevante containere til separat indsamling af kommunalt
affald i henhold til deres beskrivelse. Hvis der er batterier i apparatet, skal de fiermes og bortskaffes separat pa et
mdsam\lngs og opbevaringsanlaeg.

App: ma ikke iden i
Service Hvis du ensker at kabe reservedele eller fremseette et krav, skal du kontakte den forhandler, der har udstedt
kvitteringen, direkte.

Pouzivatel'ska prirucka (SK)

VSEOBECNE BEZPECNOSTNE PODMIENKY
DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY NA POUZIVANIE
POZORNE SI PRECITAJTE A USCHOVAJTE PRE
BUDUCE POUZITIE

1. Pred pouzitim spotrebi¢a si precitajte ndvod na obsluhu
a dodrziavajte pokyny v fiom uvedené. Vyrobca
nezodpoveda za Skody spdsobené pouzivanim spotrebiCa
v rozpore s jeho urenim alebo nespravnou manipulaciou.
2. Spotrebi€ je uréeny len na pouZitie v domacnosti.
Nepouzivajte ho na iné ucely nezlucitelné s jeho urCenim.
3. Pristroj by mal byt pripojeny iba k zasuvke USB 5V/1A
V zaujme bezpecnejSieho pouzivania nepripajajte k
jednému portu USB viac elektrickych zariadeni sucasne.
4. Pri pouzivani zariadenia v blizkosti deti dbajte na
zvySenu opatrnost. Nedovolte detom, aby sa so
zariadenim hrali nedovolte, aby ho pouZivali deti alebo
osoby neznalé zariadenia.
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5. UPOZORNENIE: Toto zariadenie mézu pouZivat deti
starSie ako 8 rokov a osoby so znizenymi fyzickymi,
zmyslovymi alebo duSevnymi schopnostami alebo osoby
bez skusenosti alebo znalosti zariadenia, ak tak robia pod
dohladom osoby zodpovednej za ich bezpecnost alebo ak
dostali pokyny o bezpe¢nom pouzivani zariadenia a su si
vedomé nebezpecCenstiev spojenych s jeho pouzivanim.
Deti by sa so zariadenim nemali hrat. Cistenie a tdrzbu
zariadenia by nemali vykonévat deti, pokial nemaju viac
ako 8 rokov a Cinnost nevykonavaju pod dohfadom.
6. VAROVANIE: Zariadenie udrziavajte v suchu.
7. VAROVANIE: Pred Cistenim zariadenia odpojte napajaci
kabel USB od zariadenia.
8. VAROVANIE: Nespravne pouZivanie zariadenia, moze
mat za nasledok poranenia, ako napriklad porezanie alebo
odreniny.
9. VAROVANIE: Nenechévaijte zariadenie zapnuté bez
dozoru.
10. VAROVANIE: Je zakazané vkladat prsty alebo
akékolvek iné predmety do lopatiek a otvorov krytu
zariadenia.
11. Pristroj nesmu pouZzivat deti, osoby so zniZzenymi
fyzickymi, zmyslovymi alebo duSevnymi schopnostami bez
dozoru opravnenych alebo skusenych osob a vzdy v
sulade s tymito pokynmi.
12. Dbajte na to, aby napajaci kabel a zastrtka USB neboli
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viditelne poskodené.
13. Kabel, zastrcku ani celé zariadenie neponarajte do
vody alebo inej tekutiny. Nevystavujte zariadenie
poveternostnym vplyvom (dazd, sinko atd.)
14. Zariadenie nepouzivajte s poSkodenym napajacim
kablom USB, ani ak vam spadlo alebo bolo inak
poSkodené, pripadne ak sa pokazilo. Zariadenie
neopravujte sami. Poskodené zariadenie odneste na
kontrolu alebo opravu do prisluného servisného strediska.
VSetky opravy mézu vykonavat len autorizované servisné
strediska. Neodborna oprava moze predstavovat vazne
riziko pre pouzivatela.
15. Spotrebi¢ nepouzivajte v blizkosti horfavych materialov.
16. Napdjaci kabel USB sa nesmie dotykat horucich
povrchov.
17. Nenechavajte zariadenie zapojené do zasuvky USB
bez dozoru.
18. Zariadenie nepouzivajte v blizkosti vody, napr. v
sprche, vo vani alebo nad umyvadiom s vodou.
19. Zariadenie nepouZivajte po¢as nabijania batérie.
20. Nedovolte, aby sa zariadenie namocilo. V pripade, Ze
zariadenie po¢as nabijania batérie spadne do vody,
okamZite vytiahnite sietovu zastrcku zo zasuvky.
Nevkladajte ruky do vody, kym je zariadenie zapojené do
elektrickej siete. Pred dal§im pouzivanim musi zariadenie
skontrolovat kvalifikovany elektrikar.
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21. Pristroj ani napajaci zdroj neuchopujte mokrymi rukami.
22. Spotrebi¢ vypnite vzdy, ked ho odloZite.

VAROVANIE: NepouZzivajte toto zariadenie v
blizkosti kupelov, spfch, bazénov alebo
podobnych vodnych ploch.

Popis zariadenia noznice:

1. Cepel

2. Paka na nastavenie dizky rezu

3. Spina¢ zapnutia/vypnutia / Regulacia rychlosti
4. Displej:

a. Percentudine nabitie batérie

b. Ukazovatel rychlosti

c. Napajanie z kabla / Informacie o potrebe nabijania.
5. Nabijacia zasuvka

6. Ochrana ¢epele

7. Hrebene s dizkou 3,6,9,12,16,19,22,25mm

8. Kefka na Cistenie Cepele

9. Napéjaci kabel

10. Olej na drzbu ¢epele

Pred prvym pouzitim:

1. Odstrarite zo stroja vSetok marketing a obalovy material.

2. Pomocou vlhkej handricky utrite ¢epel a kryt zariadenia.

3. Pomocou oleja zo supravy (10) nakvapkaijte na Cepel 2 kvapky oleja.

PouZivanie spotrebi¢a. Striha¢ vlasov na suché vlasy

1. Uistite sa, ze je pristroj Uplne nabity.

2. Na &epel nasadte hrebefi vhodnej dizky. Pristroj mozete pouzivat aj bez hrebena.

3. Pomocou paéky na nastavenie dizky strihu (2) nastavte pozadovant dizku strihu.

4. Zapnite pristroj pomocou spinaca (3). Pomocou spinaca mdZete tiez prepinat medzi dvoma
prevadzkovymi rychlostami.

5. Po skonceni prace spotrebic vypnite.

6. Cistiacou kefkou (6) odstrarite vetky viasy prilepené na spotrebici.
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Nabijanie spotrebica:

V spodnej Easti zariadenia sa nachadza nabijaci otvor, do ktorého zapojte napéjaci kabel (9) a
druht stranu USB do nabijacky 5 V DC 1A.

Na displeji sa zobrazi aktualny stav nabijania v percentach.

Ak je Uroven nabitia batérie nizka, ikona nabijania bude blikat. Zariadenie je potrebné dobit.
Zariadenie je mozné pouzivat, ked je pripojené k zdroju napéjania. Upozorfiujeme, ze
minimalna droven nabitia by mala byt 5 %, aby bola batéria chranena pred poskodenim a
stratou kapacity.

ZARIADENIE NEPRIPAJAJTE K INEMU ZDROJU NAPAJANIA AKO 5V DC 1A. Mohlo by
dojst k poSkodeniu nabijacieho modulu.

Cestovny zamok:
Ak chcete zariadenie uzamknut, podrzte tlacidlo (3) stlaené tri sekundy. Na displeji sa zobrazi
visiaci zamok. Ak chcete cestovny zdmok odomknut, podrzte tlacidlo (3) stlacené tri sekundy.

Udrzba zariadenia:
Po kazdom pouziti by sa mal pristroj odistit od pretrvavajucich viasov pomocou prilozenej kefky

(6).

NA CISTENIE SPOTREBICA NEPOUZIVAJTE VODU.
Zastrihavace nie je mozné umyvat pod te¢lcou vodou.

Z ¢asu na €as naolejujte cepel pomocou dodaného oleja (10), aby ste zniZili opotrebovanie
Cepele a zabranili zahrievaniu ¢epele a zastrihavaca. Na pohyblivi ¢epel naneste 2 kvapky
oleja a na zachytenie prebytku pouzite sucht papierovd utierku.

Technicke udaje:

Cas chodu: 210 mindt

Cas nabijania: 240 minat
Typ batérie: litium-idnova
Kapacita batérie: 2000 mAh
Nabijacie napatie: 5V DC 1A
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V zaujme ochrany Zi é i acie o odpade z ickych a ickych zariadeni V stlade

s ¢lankom 13 ods. 1a 2 zakona o odpade z ickych a ickych zariadeni z 11. 2015 by sme vas
cheeli i { 0 spravnom zaobchadzani s odpadom z ickych a ickych zariadeni:

1. Je zakazané umiestiiovat odpad z i E] ickych zariadeni spolu s inym odpadom - potvrdzuje to
oznacenie vo forme " presknnutej nadoby", ktoré nariaduje tnedeny zber tohto druhu odpadu.

2. Elektrické a moézu t é latky, zmesi a zlozky, ktoré pri tiniku do Zivotného

prostredia mozu vazne ohrozit zdravie a Zivot ludi a Zivych organizmov. MdZzu viest k mnohym zdravotnym problémom,
ako st poruchy zraku, sluchu a regi, mozu tiez poskodit oblicky, pecen a srdce a spasobit kozné ochorenia. Skodlivé
latky m6zu mat aj nepriaznivé Gcinky na dychaci a reprodukény systém a viest k rakovinovym zmenam. Konzumacia
rastlin rastucich na kontaminovanej pode a produktov z nich ziskanych méze mat za nasledok vy3Sie uvedené
zdravotné Uginky.
3. Odpad z elektrickych a elektronickych zariadeni by sa mal odovzdavat len na autorizovanych zbernych miestach,
ktorych zoznam by mal byt uvedeny na webovej stranke kazdej obce.
4. Domacnost zohrava ddleZitd Glohu pri prispievani k opatovnému pouZitiu a zhodnoteniu vratane recyklacie
odpadovych zariadeni. KIG€ovi Glohu zohrava aj v systéme nakladania s odpadovymi elektrickymi a elektronickymi
zariadeniami vdaka moznosti priameho odovzdania na autorizovanych zbernych miestach a eliminacii neziaducich
spolocenskych navykov veducich k ponechavaniu odpadovych zariadeni na miestach, ktoré na to nie st uréené.
Okrem toho, Odovzdavanie odpadovych elektrickych a elektronickych zariadeni na mieste odovzdania. Distributor je pri
dodavke zariadenia urceného pre domacncst odberatelovi povinny bezplatne prevzwat odpadové zariadenie z
domécnosti v mieste dodania tohto za Ze pouzité zari je ého typu a plnilo rovnaké
funkcie ako dodané zariadenie.
Kartonové obaly a polyetylénové (PE) vrecia je potrebné vkladat do prislusnych kontajnerov na triedeny zber
komunalnych odpadov podla ich popisu. Ak sa v zariadeni nachadzaju batérie, musia sa vybrat a zlikvidovat oddelene v
zbernom a skladovom zariadeni.

do ji na alny odpad!!!
Servis Ak si Zelate zakupl( nahradne diely alebo uplatnit reklamaciu, obrétte sa na obratte sa priamo na predajcu, ktory
vam vystavil doklad o kipe.

Korisni€ki priruénik (BS)

OPCI SIGURNOSNI USLOVI
VAZNE SIGURNOSNE UPUTE

PAZLJIVO PROCITAJTE | SACUVAJTE ZA BUDUCU

REFERENCU

1. Prije upotrebe uredaja, procitajte uputstvo za upotrebu i
slijedite uputstva koja se u njemu nalaze. Proizvoda¢ nije
odgovoran za bilo kakvu Stetu nastalu zloupotrebom ili
nepravilnim rukovanjem uredajem.
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2. Ovaj uredaj je namijenjen samo za ku¢nu upotrebu. Ne
koristite ga u druge svrhe osim za one za koje je
namijenjen.
3. Uredaj treba biti spojen samo na USB utiCnicu od 5V/1A.
Da biste povecali sigurnost koristenja, nemojte istovremeno
spajati viSe elektricnih uredaja na jedan USB priklju¢ak.
4. Budite izuzetno oprezni pri koriStenju uredaja kada su
djeca u blizini. Ne dozvolite djeci da se igraju s uredajem.
Ne dozvolite djeci ili bilo kome ko nije upoznao s uredajem
da ga koristi.
5. UPOZORENJE: Ovaj uredaj mogu koristiti djeca starija
od 8 godina i osobe sa ogranicenim fiziCkim, senzornim ili
mentalnim sposobnostima ili osobe koje nemaju iskustva ili
znanja o uredaju, pod uslovom da ih nadgleda osoba
odgovorna za njihovu sigurnost ili da su im data uputstva o
sigurnom koristenju uredaja i da su svjesni rizika. Djeca se
ne smiju igrati uredajem. Cis¢enje i odrzavanje ne smiju
obavljati djeca osim ako nemaju 8 godina i viSe i nisu pod
nadzorom.
6. UPOZORENJE: Uredaj drzite suhim.
7. UPOZORENJE: Prije Cis¢enja uredaja, iskljucite USB
kabel za napajanje iz uredaja.
8. UPOZORENJE: Nepravilna upotreba uredaja moze
uzrokovati povrede poput posjekotina ili ogrebotina.
9. UPOZORENJE: Ne ostavljajte uredaj uklju¢en bez
nadzora.
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10. UPOZORENJE: Ne stavljajte prste ili bilo koje druge

predmete u oStrice ili otvore na kucistu uredaja.

11. Uredaj ne smiju koristiti djeca ili osobe s ograni¢enim

fiziCkim, senzornim ili mentalnim sposobnostima bez

nadzora ovlastenih ili iskusnih osoba i uvijek u skladu s

ovim uputama.

12. Molimo Vas da provjerite da li kabel za napajanje i USB

prikljucak imaju vidljiva ostecenja.

13. Ne uranjajte kabel, utikac ili cijeli uredaj u vodu ili bilo

koju drugu tekucinu. Ne izlazite uredaj vremenskim

uvjetima (kisa, sunce itd.).

14. Ne Kkoristite uredaj s oStecenim USB kablom za

napajanje, ako je ispao ili ostecen na bilo koji drugi nacin, ili

ako je neispravan. Ne pokuSavajte sami popraviti ureda;.

Osteceni uredaj vratite u ovlasteni servisni centar na

pregled ili popravku. Sve popravke trebaju obavljati samo

ovlasteni servisni centri. Nepravilno izvedene popravke

mogu predstavljati ozbiljan rizik za korisnika.

15. Ne Kkoristite uredaj u blizini zapaljivih materijala.

16. USB kabel za napajanje ne smije dodirivati vruce

povrsine.

17. Ne ostavljajte USB uredaj prikljuen bez nadzora.

18. Ne Kkoristite uredaj u blizini vode, npr. u tusu, kadi ili

iznad umivaonika napunjenog vodom.

19. Ne Kkoristite uredaj dok punite bateriju.

20. Ne dozvolite da se uredaj smoci. Ako uredaj padne u
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vodu tokom punjenja, odmah iskljucite napajanje iz zidne
utiCnice. Ne stavljajte ruke u vodu dok je uredaj ukljuen u
struju. Prije ponovne upotrebe, neka uredaj pregleda
kvalifikovani elektriCar.

21. Ne rukujte uredajem ili napajanjem mokrim rukama.
22. Uredaj treba iskljuciti svaki put kada se odlozi.

kada, tuSeva, bazena ili slicnih posuda koje

‘ UPOZORENJE: Ne koristite ovu opremu u blizini
sadrZe vodu.

Opis uredaja za SiSanje:

1. Ostrica

2. Poluga za podeSavanje duzine rezanja

3. Prekidac za napajanje / Kontrola brzine

4. Prikaz:

a. Procenat baterije

b. Pokazivac brzine

c. Indikacija napajanja preko kabla / potrebnog punjenja.
5. Uti¢nica za punjenje

6. Zasdtita oStrice

7. Ceéljevi za produzavanje kose 3,6,9,12,16,19,22,25mm
8. Cetka za ¢iscenje oétrica

9. Kabel za napajanje

10. Ulje za odrZavanje oStrice

Prije prve upotrebe:

1. Uklonite sav marketindki i ambalazni materijal s uredaja.
2. Vlaznom krpom obrisite oStricu i kuciste uredaja.

3. Koristeci ulje iz seta (10), nanesite 2 kapi ulja na ostricu.

Koritenje uredaja. Masina za suho SiSanje kose
1. Provjerite je li va$ uredaj potpuno napunjen.
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2. Pricvrstite odgovaraju¢i edalj za produzavanje na ostricu. Uredaj mozete koristiti i bez
Cedlja.

3. Pomocu poluge za podeSavanje duzine rezanja (2) podesite odgovarajucu duzinu rezanja.
4. Ukljucite uredaj pomocu prekidaca (3). Prekida¢ moZete koristiti i za prebacivanje izmedu
dvije radne brzine.

5. Kada zavrsite s radom, iskljucite uredaj.

6. Uklonite sve dlake sa uredaja pomoc¢u Cetkice za ciscenje (6).

Punjenje uredaja:

Na dnu uredaja nalazi se otvor za punjenje, prikljucite kabel za napajanje (9) na njega, a drugu
USB stranu na punja¢ od 5V DC 1A.

Na ekranu ¢e se prikazati trenutni status punjenja u procentima.

Ako je nivo napunjenosti baterije nizak, ikona punjenja e treptati. Uredaj je potrebno napuniti.
Uredaj se moZe koristiti dok je priklju¢en na izvor napajanja. Imajte na umu da minimalni nivo
napunjenosti treba biti 5% kako bi se baterija zastitila od oSte¢enja i gubitka kapaciteta.

NE SPAJAJTE UREDAJ NA IZVOR NAPAJANJA OSIM 5V DC 1A. To moze ostetiti modul za
punjenje.

Putna brava:
Da biste zakljucali uredaj, pritisnite i drZite dugme (3) tri sekunde. Na ekranu e se pojaviti
katanac. Da biste otkljucali bravu za putovanje, pritisnite i drzite dugme (3) tri sekunde.

Odrzavanije uredaja:
Nakon svake upotrebe, uredaj treba oistiti od preostalih dlaka pomocu priloZene cetke (6).

NE KORISTITE VODU ZA CISCENJE UREDAJA.
Masinica za $iSanje kose, nije pogodna za pranje pod teku¢om vodom.

Povremeno podmazite ostricu priloZenim uljem (10) kako biste smanijili troSenje oétrice i
sprijeili zagrijavanje oStrice i maSinice. Nanesite 2 kapi ulja na pokretnu oStricu i obriSite visak
suhim papirnim ubrusom.

Tehnicki podaci:

Radno vrijeme: 210 minuta
Vrijeme punjenja 240 minuta
Tip baterije: Litijum-jonska
Kapacitet baterije: 2000 mAh
Napon punjenja: 5V DC 1A

128



C€

Za dobrobit okolisa. ije o otpadnoj icnoj j opremi. U skladu s ¢lanom 13, stavovima 11
2 Zakona od 11. septembra 2015. o otpadnoj elektricnoj i eIektronsko] opremi, ovim putem vas obavjestavamo o
pravilnom rukovanju otpadnom elektricnom i elektronskom opremom:

1. Zabranjeno je odlaganje koristene elektricne i elektronicke opreme zajedno s ostalim otpadom - to potvrduje oznaka u
obliku "precrtane kante", koja zahtijeva selektivno sakupljanje ove vrste otpada.

2. Elektrinii i uredaji mogu sadrz opasne smjese i koje, ako se ispuste u okoli§,
mogu predstavljati ozbiljnu prijetnju zdraviju i Zivotu ljudi i Zivih organizama. Mogu dovesti do brojnih zdravstvenih
tegoba, kao $to su odtecenja vida, sluha i govora. Takoder mogu ostetiti bubrege, jetru i srce, te uzrokovati kozne
bolesti. Stetne supstance mogu negativno utiecati i na respiratomi i reproduktivni sistem i dovesti do raka. Konzumiranje
biljaka koje rastu u kontaminiranom tlu i proizvoda dobivenih iz njih moze predstavijati rizik od ovih zdravstvenih
posliedica.

3. Koridtenu elektricnu i elektronsku opremu treba predati samo ovladtenim sabirnim mjestima, ¢ija bi lista trebala biti
dostupna na web stranici svake opcinske kancelarije.

4. Domacinstva igraju vaznu ulogu u doprinosu ponovnoj upotrebi i oporavku, ukljucujuci recikliranje, koristene opreme.
Ona takoder igraju kljuénu ulogu u sistemu upravijanja otpadom za koristenu elektriénu i elektronicku opremu,
omogucavajudi direktan transfer otpada na ovlastena mjesta za sakupljanje i eliminirajuci neZeljene drustvene navike
koje rezultiraju ostavljanjem otpadne opreme na nenamjenskim mjestima.

Pored toga, vratite koristenu elektricnu i elektronsku opremu na mjesto isporuke. Prilikom isporuke kucanskih aparata
kupcu, distributer je obavezan besplatno preuzeti koristene kucanske aparate na mjestu isporuke, pod uslovom da je
koriSteni aparat iste vrste i da je sluZio istoj namjeni kao i isporuceni aparat.

Kartonsku ambalazu i polietilenske (PE) vre¢ice treba odloZiti u odgovarajuce posude namijenjene za selektivno
prikupljanje komunalnog otpada, kako je opisano. Ako uredaj sadrZi baterije, treba ih ukloniti i odnijeti na odvojeno
mjesto za prikupljanje i odlaganje.

Ne bacajte uredaj u kontejner za komunalni otpad!!

Servis Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili podnijeti bilo kakve reklamacije, obratite se direktno prodavcu koji je izdao
ragun.

YnatcTBo 3a ynotpe6a (MK)

OnNLwTK BE3BEAHOCHW YCNOBU
BAXHW BE3BE[HOCHW MHCTPYKLA

MPOYUTAJTE BHUMATENHO 1 3AYYBAJTE IO 3A

WOHA PEOEPEHLA

1. Mpep A4a ro KOpUCTUTE YPEAoT, NPoYUTajTE ro
ynaTcTBOTO 3a ynoTpeba v cnegete rv ynatcreara
CoApxaHu Bo Hero. [pon3BoanTENOT He e OAroBOPEH 3a
kaksa Buo WTeTa npeau3sMkaHa o 3noynotpeda unm
HenpaBuIHO paboTewe Ha ypeaoT.
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2. OBoj ypen e camo 3a fJomallHa ynoTpeba. He ro
KopuCTeTe 3a Apyra HamMmeHa OCBEH 3a HameHeTaTa.
3. Ypepot tpeba ga ce nospayea camo co USB npukny4vok
o 5V/1A.
3a pa ja sronemute 6e36eaHocTa npu ynotpeba, He
noBp3yBajTe NoBeke enekTpu4HN ypeau Ha egeH USB nopt
NCTOBPEMEHO.
4. byugete UCKMYYMTENHO BHUMATESHN KOra ro KopucTuTe
ypezoT Kora uma feua Bo bnusuHa. He fossonysajte
Jeuara fa cu urpaart co ypefot. He fo3sonysajte geuata
W HEKOj LUITO He € 3aro3HaeH Co ypedoT fa ro KopUcTu.
5. MPEAYNPEOYBAHE: OBoj anapaT Moxe Aa ro
KopuCTaT della Ha Bo3pacT 0f 8 roauHu 1 noctapu 1 nnua
CO OrpaHnYeHN U3NYKN, CEH30PHU UM MEHTANHM
CNocoBHOCTM UK NLA Ha KOW UM HeJoCTacyBa UCKYCTBO
WNN NO3HABaK-E Ha anapaTtoT, NOA YCoB fa ce nog
HaZ30p Ha nu1Le 04roBOPHO 3a HUBHaTa 6e36eaHOCT nnm
[a UM ce JafeHu ynatcTea 3a 6e36eaHO KopuUCTEHe Ha
anapatoT 1 [ja ce cBecHu 3a pusuuute. [euara He Tpeba
[ia CW Urpaar co anapatoT. YMCTEHETO 1 OAPXKYBAHETO 0f
CTpaHa Ha KOPUCHUKOT He Tpeba Aa ro BpLiaT Aela OCBeH
ako Hemaar 8 roguHu 1 noBeke W ce nog Haa3op.
6. NMPELYMNPELYBAHE: Yysajte ro ypegor cys.
7. NPEQYMNPELYBAHE: MNpep unctere Ha ypenor,
ncknyyete ro USB kabenoT 3a HanojyBawe 0f ypeaor.
8. MPEAYNPEOYBAHE: HenpasunHata ynotpeba Ha
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YpeooT MOXe [ja pesynTupa co NoBpeau Kako LTO ce
NCEYEHULM MNK rpeBHaTUHM.
9. MPEOYNPEAYBAHKE: He ro ocrasajte ypenoT BKyyYeH
6e3 Hagzop.
10. MPEOYMNPELYBAHSE: He ctaBajte npctvt unu gpyru
NpeAMETM BO Ceumnara uin 0TBOpPUTE BO KYKWLLTETO Ha
ypenor.
11. Ypepot He Tpeba fa ro kopucrat geua unm nuua co
OrpaHnyeHn U3NYKI, CEH30PHM UM MEHTANHN
cnocobHocTn Be3 Haa3op Of OBMACTEHM UMM UCKYCHW Nuua
W cekorall BO COrNacHoCT CO OBMe ynaTcTBa.
12. MposepeTe ganu kabenot 3a Hanojysawe n USB
MPUKITYYOKOT MMaaT BUAMNBY OLUTETYBakH-A.
13. He ro notonysajTe kabenoT, NpMKNy4OoKOT UM LenuoT
ypez BO Bofa wnu apyra TeYHOCT. He ro nsnoxysajte
YPEaoT Ha BPEMEHCKY YCNOBM (40X, COHLE UTH.).
14. He ro kopucteTe ypenor co owTeTeH USB kaben 3a
HanojyBak-e, UK aKo € NagHaT UMK OLLTETEH Ha Koj Buno
APYr HA4WH, Unu ako e HeucnpaseH. He obuaysajTe ce
camu aa ro nonpasuTe ypegoT. BpateTe ro owreTeHnot
YPEA BO OBNACTEH CEPBUCEH LiEHTap 3a Npernes umm
nonpaeka. Cute nonpasku Tpeba fa rv BpLuaT camo
OBJaCTEHN CEPBUCHI LIEHTPU. HenpaBmmnHoO N3BpLUEHNTE
MonpaBku MOXe fa NpeTcTaByBaaT Cepuo3eH PU3NK 3a
KOPUCHMKOT.
15. He ro kopucTeTe ypeaoT Bo 6nmsnHa Ha 3ananveu
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matepujanm.

16. USB kabenoT 3a HanojyBate He CMee Aa gonupa 4o
KELLKV NOBPLLMHM.

17. He ocTaBajte USB ypen Bkny4eH Bo wTekep 6e3
Haa3op.

18. He ro kopucTeTe ypenot Bo 6nmanHa Ha Boga, Ha np.
noA TyLU, Kada Unn Hag, MUjarHUK NOSH Co BoZa.

19. He ro kopucTeTe ypedoT JoAeka ja nosiHuTe
BatepujaTa.

20. He posBonyBajTe ypenoT Aa ce HaMoKpu. Ako ypeaoT
nafHe BO BOAA ofeka Ce MOMHM, BeAHALL UCKMyYeTe ro
HanojyBareTO 0f LUTEKePOT. He rv cTaBajTe paueTe BO
BOJa [ofeKa ypedoT e BKnyyeH BO cTpyja. [pes noBTOpHO
Aa ro kopuctute, nobapajre o KBanuguKyBaH enekrpuyap
[ia ro NpoBepu ypeaor.

21. He pakyBajTe CO ypenoT Uiu HanojyBakeTo CO BMaxXHW
paue.

22. Ypepnot Tpeba na ce UckyyyBa Cekoj nat kora ke ce
TprHe HacTpaHa.

onpema Bo BnuauHa Ha kaau, TyLesu, 6aseHn

‘ MPELYMNPELOYBAHE: He kopucTeTe ja oBaa
WU CAIWYHW CaZlOBU LITO COAPXaT BOAA.
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Onuc Ha ypesoT 3a MalLKHKa 33 CTPUKEHHE:

1. Ceumno

2. Pauka 3a npunaroflyBatbe Ha JOMKUHATa Ha ceverse
3. MpekuHyBay 3a Hanojysatbe / KoHTpona Ha 6pavHara
4. TMpukas:

a. MpoweHT Ha baTepujata

6. MHaukaTop 3a Bp3nHa

B. HanojyBatbe of kaben / MHaukaLuja 3a noTpebHo nonHetse.
5. Mpuknyy4ok 3a nomnHere

6. 3awTuTa Ha ceunnoto

7. Yewnm 3a npogomnkysare 3,6,9,12,16,19,22,25mMm
8. YeTka 3a unCTEHE CO CEYUNOo

9. Kaben 3a Hanojysarbe

10. Macno 3a oapxyBatbe Ha CeunnoTo

Mpep npeata ynotpeba:

1. OTCTpaHeTe v ciTe MapkeTUHLLKM MaTepujank 1 MaTepujani 3a nakyBare of ypemor.
2. KopucTeTe BnaxHa kpna 3a fja ro u3bpuieTe Ce4nnoTo v KyKULITETO Ha YpeaoT.

3. Kopucrejkm ro macnoto og cetoT (10), HaHeceTe 2 kanku Macno Ha CeumnoTo.

KopucTetbe Ha ypenoT. Maruha 3a muiname cyBa Koca

1. MpoBepeTe Aany BaLWWOT ypes e LIeMOCHO HaMosHeT.

2. TpukayeTe ro COOABETHUOT Yellen 3a NPOAOMKyBake Ha ceunrnoto. MoxeTe Aa ro
KopucTUTe ypenoT v 6e3 yelenor.

3. KopucreTe ja paukaTa 3a npunarogyBatbe Ha JOmkvHaTa Ha cevetbe (2) 3a Aa ja nocTasuTte
COOfiBETHATA [OMKMHA Ha Ceyekbe.

4. BrnyyeTe ro ypeaoT KOpUCTEjk ro npeknHyBayoT (3). MoxeTe UCTO Taka Aa ro kopuctute
MpekvHYBaYoT 3a npedpryBarbe Nomery Ase paboTHn Opankm.

5. Kora ke 3aBpLuute co pabota, Uckny4yeTe ro ypeaor.

6. OTcTpaHeTe M1 BNakHaTa LUTO Ce 3aMneneHu 3a ypedoT co YeTkara 3a uncterse (6).

MonHetbe Ha ypegoT:

Ha gHOTO 0A YpedoT MMa OTBOP 3a NOMHEHE, NOBP3eTE ro KabenoT 3a Hanojysakse (9) co
Hero, a gpyrata USB ctpaHa co nonHavot og 5V DC 1A.

Ha ekpaHoT ke ce npukaxe MOMeHTanHaTa cocTojda Ha MonHeHe BO NPOLIEHTH.

AKO HMBOTO Ha b6aTepujaTa e HI1CKO, UKOHATa 3a NoMHetbe ke Tpenka. Ypeaot Tpeba ga ce
HaromHu.

YpenoT Moxe Aa Ce KOpUCTM [JoAeKa e NOBP3aH CO U3BOP Ha eHepruja. Be monume uvajte
npenBua feka MAHUMANHOTO HUBO Ha nonHetse Tpeba aa buae 5% 3a aa ce 3awTutn
GaTepujata of OLITETYBakE U ryBEhE Ha KanauuTeToT.

HE MOBP3YBAJTE 'O YPELOT HA 3BOP HA HAMOJYBAHKE [PYI OCBEH 5V DC 1A.
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OBa MOXe Aa ro OLUTETV MOLYTOT 3a NOMHEHsE.

3aknyyyBatbe 3a naTyBare:

3a Aa ro 3aknyuuTe ypeaoT, IPUTUCHETE To U ApXKeTe ro konyeTo (3) Tpu cexyHam. Ha exkpaHot
ke ce nojasy kaTaHel,. 3a fia ja OTkny4uTe natHata 6pasa, MPUTUCHETE O 1 JpXeTe ro
Kon4eTo (3) Tpu CekyHam.

OppixyBatbe Ha ypeaoT:
Mo cexoja ynotpeba, ypenot Tpeba fa ce MCYNCTU O NPeoCcTaHaTUTe BrakHa Co NOMOLL Ha
npunoxexara yetka (6).

HE KOPUCTETE BOJA 3A YACTEHE HA YPE[IOT.
MatunHa 3a winlwake Koca, He e NorofHa 3a nepetbe Nnof Mnas Bofa.

MepuoaN4HO MoaMaYKyBajTe ro CeYnroTo co MpunoxeHoTo macrno (10) 3a Aa ro HamanuTe
aberbeTo Ha CeYnnoTo 1 ja CpeymTe 3arpeBarbe Ha CeunnoTo 1 MallmHkaTa. HaHeceTe 2
Kark1 Macrio Ha CeunnoTo LTO Ce ABWXI M U3BPULLETE 1O BULIOKOT CO CyBa XapTueHa Kpra.

TexHn4kv nogaToum:

Pa6otHo Bpeme: 210 MuHyTH

Bpeme Ha nonHete 240 MuHyTH

Twn Ha Gatepuja: NluTnym-joHcka
Kanauutet Ha 6atepujata: 2000 mAh
HanoH Ha nonHetse: 5V DC 1A

3apapv 3awTHTa Ha cpeauHa. UHd 3aoTnagHa p ] onpema.
CornacHo uneH 13, cTasosu 1 1 2 op 3akoHoT of 11 centemepu 2015 roguHa 3a oTnagHa enekTpu4Ha 1 enekTpoHcKa
onpema, co 08a Be 3anp op o OTNaaHa DUYHA U ENEKTPOHCKA Onpema:

1. 3aBpaHeTo e hpnarse Ha ynoTpeGeHa ENEKTPUYHA 1 eNEKTPOHCKA ONPEMa 3ae/JHO CO ApYT OTNAJ — 0Ba € NOTBPASHO
€0 03HaKaTa BO hOpMa Ha ,NPeLipTaHa Kopna 3a oTnafoLyt, o koja ce Gapa CeNneKTUBHO CoBuparse Ha 0BOj BUA OTNaA.
2. ENeXTpU4HITE 1 eNIEKTPOHCKUTE YPEAM MOXE Aa COAPXAT ONACHN CYNCTAHLMM, CMECH U KOMTIOHEHTU KOW, AOKOTIKY Ce
VCTIYLUTAT BO XVIBOTHATa CPE/HA, MOXAT Aia NPETCTaByBaaT CepvoaHa 3akaHa 3a 3APABJeTo 1 XMBOTOT Ha NyFeTo 1
KuBUTE OpraHuamu. Tue MOXaT aa oBeaaT A0 6pojHu 3paBCTBeHM 3a6onyBaksa, Kako LUTO Ce OLLTETYBakE Ha BUAOT,
CTyXOT ¥ TOBOPOT. THe UCTO Taka MOXAT 13 v OLLTETaT GyGpeauTe, LipHUOT APOG 1 CPLIETO 1 1a NPEMUIBIKAAT KOXHM
3aBonyBatba. LLiteTHute CYNCTEHLN, UCTO TaKa, MOKAT HeraTuBHo A2 BIIMaaT Ha PECNMPATOPHIOT 1 PEMPOAYKTUBHUOT
cucTeM U i AosefaT Ao pak. K pak-eTo p jja WTo pacrar 8o noyBa u AoGUeHN

Of1 HUB MOXe fia np pu3uK ofy OBME
3.Y enekTpuyHa onpema Tpeba Aa ce npeaasa camo Ha OBNACTEHN MecTa 3a cobupatbe,

4w cucok TpeGa aa Gue AocTaneH Ha BeB-CTpaHMLaTa Ha Cekoja ONLUTUHCKA KaHuenapyja.

4. [lomakvHCTBaTa UrpaaT BaxHa yrora BO PUAOHECOT KOH NOBTOPHATA YNIOTPeBa 1 OGHOBYBaHETO, BKNYYUTENHO U
pewvKMparLeTo, Ha ynoTpeGysaHata onpema. Tue UCTO Taka UTpaaT Kfy4Ha yriora BO CCTEMOT 3a ypaByBatbe O
otnaz oa ynoTpeGysaHa enekTpUHa it eneKTPOHCKA ONpeMa, OBOIMOXKYBAjKM AVPEKTEH NPEHOC Ha OTNAZOT A0

OBMacTeHy MecTa 3a cobuparbe 1 Ha H ji HaBVKV LUTO Pe3ynTupaar co 0CTaBarbe
Ha 0TnagHa onpema Ha HeHaMeHeTH MecTa.
, BpateTe ja P onpema ;0 MecToTo Ha ucnopaka. Mpu

vcropaka Ha onpema 3a JOMakvHCTBO A0 KynyBauoT, FlMCTpMGyTepOT e nomkeH GecnnatHo fa ja noaurHe
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ynoTpeGeHaTa onpema 3a AOMaKMHCTBO Ha MeCTOTO Ha Ucnopaka, nog ycnos ynoTpeGeNaTa onpema Aa e o4 UCT Tun u
Aa CNyXu 3a UCTaTa HAMEeHa Kako W ucnopayaHarta onpema.

Ta 1 no. (PE) kecu Tpeba fja ce (hpnaT BO COOABETHU KOHTEJHEPU HAMEHETU 38
cenexmano cobupatbe Ha KOMyHaneH 0Trnag, kako LWTo e onuwuato. [Jokonky ypenoT coapxu batepuu, Tue Tpeba aa ce
OTCTPaHat 1 4a ce oaHecat Ha noce6Ho MecTo 3a coGMpaH’e W OTCTpaHyBake.

He ro dhpnajre ypenot Bo koHTejHep 3a komyHaneH oTnap!!
Cepauc [Jokonky cakate Aa Kynute pe3epBHil AeN0BY UK 1a NOAHeceTe BUno kakea xanba, Be MONMME KOHTaKTHpajTe
[VIPEKTHO CO NPOABAYOT Koj ja U3aan cMeTKara.

Korisni€ki priruénik (HR)

OPCI SIGURNOSNI UVJETI
VAZNE SIGURNOSNE UPUTE
PAZLJIVO PROCITAJTE | SACUVAJTE ZA BUDUCU
REFERENCU

1. Prije upotrebe uredaja procitajte upute za uporabu i
slijedite ih. Proizvodac nije odgovoran za bilo kakvu Stetu
uzrokovanu zlouporabom ili nepravilnim radom uredaja.
2. Ovaj uredaj je namijenjen samo za kuénu upotrebu. Ne
koristite ga u druge svrhe osim za one za koje je
namijenjen.
3. Uredaj treba spajati samo na USB uti¢nicu od 5 V/1 A.
Za vecCu sigurnost koriStenja, nemojte istovremeno spajati
viSe elektrinih uredaja na jedan USB prikljucak.
4. Budite izuzetno oprezni pri koriStenju uredaja dok su
djeca u blizini. Ne dopustite djeci da se igraju s uredajem.
Ne dopustite djeci ili bilo kome tko nije upoznao s uredajem
da ga koristi.
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5. UPOZORENJE: Ovaj uredaj mogu koristiti djeca u dobi
od 8 godina i starija te osobe s ograniéenim fizi¢kim,
senzornim ili mentalnim sposobnostima ili osobe bez
iskustva ili znanja o uredaju, pod uvjetom da su pod
nadzorom osobe odgovorne za njihovu sigurnost ili da su
dobile upute o sigurnom koriStenju uredaja te su svijesne
rizika. Djeca se ne smiju igrati s uredajem. Cis¢enje i
odrZavanje ne smiju obavljati djeca osim ako nisu u dobi od
8 godina i starija te su pod nadzorom.
6. UPOZORENJE: Uredaj drzite suhim.
7. UPOZORENJE: Prije CiS¢enja uredaja, iskljucite USB
kabel za napajanje iz uredaja.
8. UPOZORENJE: Nepravilna uporaba uredaja moze
uzrokovati ozljede poput posjekotina ili ogrebotina.
9. UPOZORENJE: Ne ostavljajte uredaj uklju¢en bez
nadzora.
10. UPOZORENJE: Ne stavljajte prste ili bilo koje druge
predmete u oStrice ili otvore na kucistu uredaja.
11. Uredaj ne smiju koristiti djeca ili osobe s ograni¢enim
fiziCkim, senzornim ili mentalnim sposobnostima bez
nadzora ovlastenih ili iskusnih osoba i uvijek u skladu s
ovim uputama.
12. Molimo provjerite imaju li kabel za napajanje i USB
prikljuCak vidljivih ostecenja.
13. Ne uranjajte kabel, utikac ili cijeli uredaj u vodu ili bilo
koju drugu tekucinu. Ne izlazite uredaj vremenskim
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uvjetima (kisa, sunce itd.).

14. Ne koristite uredaj s oSte¢enim USB kabelom za
napajanje ili ako je ispao ili oste¢en na bilo koji drugi nacin
ili ne radi ispravno. Ne pokuSavajte sami popraviti ureda.
Osteceni uredaj vratite u ovlasteni servisni centar na
pregled ili popravak. Sve popravke smiju obavljati samo
ovlasteni servisni centri. Nepravilno izvedeni popravci
mogu predstavljati ozbiljan rizik za korisnika.

15. Ne koristite uredaj u blizini zapaljivih materijala.

16. USB kabel za napajanje ne smije dodirivati vru¢e
povrsine.

17. Ne ostavljajte USB uredaj prikljucen bez nadzora.

18. Ne koristite uredaj u blizini vode, npr. u tusu, kadi li
iznad umivaonika napunjenog vodom.

19. Ne koristite uredaj dok punite bateriju.

20. Ne dopustite da se uredaj smoci. Ako uredaj padne u
vodu tijekom punjenja, odmah iskljucite napajanje iz zidne
utinice. Ne stavljajte ruke u vodu dok je uredaj ukljuen u
struju. Prije ponovne upotrebe, neka ga pregleda
kvalificirani elektricar.

21. Ne rukujte uredajem ili napajanjem mokrim rukama.
22. Uredaj treba iskljuciti svaki put kada se sprema.
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% UPOZORENJE: Ne koristite ovu opremu u blizini
% kada, tuSeva, bazena ili slicnih posuda s vodom.

Opis uredaja za SiSanje:

1. O8trica

2. Rucica za pode$avanje duljine rezanja

3. Prekidac za napajanje / Regulator brzine

4. Prikaz:

a. Postotak baterije

b. Pokazivag brzine

¢. Indikacija napajanja iz kabela / potrebnog punjenja.
5. UtiCnica za punjenje

6. Zastita ostrice

7. Ceslievi za produzavanie 3,6,9,12,16,19,22,25mm
8. Cetka za CiScenje ostrica

9. Kabel za napajanje

10. Ulje za odrzavanije ostrice

Prije prve upotrebe:

1. Uklonite sav marketinski i pakirni materijal s uredaja.

2. Vlaznom krpom obrisite ostricu i ku¢iste uredaja.

3. Pomocu ulja iz seta (10) nanesite 2 kapi ulja na o$tricu.

Koristenje uredaja. Masina za suho §isanje kose

1. Provjerite je li va$ uredaj potpuno napunjen.

2. Pri¢vrstite odgovarajuci ¢eSalj za produZivanje na ostricu. Uredaj moZete koristiti i bez eSlja.
3. Pomocu poluge za podesavanje duljine rezanja (2) postavite odgovarajucu duljinu rezanja.
4. Ukljucite uredaj pomocu prekidaca (3). Prekida¢ moZete koristiti i za prebacivanje izmedu
dvije radne brzine.

5. Kada zavr3ite s radom, iskljucite uredaj.

6. Uklonite sve dlake s uredaja pomocu Cetkice za &iscenje (6).

Punjenje uredaja:

Na dnu uredaja nalazi se otvor za punjenje, u njega spojite kabel za napajanje (9), a drugu
USB stranu na punja¢ od 5V DC 1A.

Zaslon ¢e prikazati trenutni status punjenja u postocima.

Ako je razina napunjenosti baterije niska, ikona punjenja ¢e treptati. Uredaj je potrebno
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napuniti.

Uredaj se moze koristiti dok je spojen na izvor napajanja. Imajte na umu da minimalna razina
napunjenosti treba biti 5% kako bi se baterija zaStitila od oStecenja i gubitka kapaciteta.

NE SPAJAJTE UREDAJ NA IZVOR NAPAJANJA OSIM 5V DC 1 A. To moZe oStetiti modul za
punjenje.

Putna brava:
Za zaklju¢avanije uredaja pritisnite i drzite gumb (3) tri sekunde. Na zaslonu ¢e se pojaviti lokot.
Za otklju¢avanje putne brave pritisnite i drZite gumb (3) tri sekunde.

Odrzavanije uredaja:
Nakon svake upotrebe, uredaj treba o€istiti od preostalih dlacica pomocu prilozene Eetke (6).

NE KORISTITE VODU ZA CISCENJE UREPAJA.
Masinica za Si8anje kose, nije prikladna za pranje pod mlazom vode.

Povremeno podmazite otricu priloZenim uliem (10) kako biste smanjili troSenje ostrice i
sprijecili zagrijavanje ostrice i SiSaca. Nanesite 2 kapi ulja na pokretnu oStricu i obriSite viSak
suhim papirnatim ruénikom.

Tehnicki podaci:

Radno vrijeme: 210 minuta
Vrijeme punjenja 240 minuta
Vrsta baterije: Litij-ionska
Kapacitet baterije: 2000 mAh
Napon punjenja: 5V DC 1A

Za dobrobit okoli$a. Informacije o otpadnoj elektriénoj i elektroni¢koj opremi. Sukladno ¢lanku 13. stavcima 1. 2.
Zakona od 11. rujna 2015. o otpadnoj elektricnoj i elektronickoj opremi, ovime vas obavje$tavamo o pravilnom rukovanju
otpadnom elektricnom i elektronickom opremom:

1. Zabranjeno je odlaganje rabljene elektricne i elektronicke opreme zajedno s ostalim otpadom - to potvrduje oznaka u
obliku ,prekrizene kante*, koja zahtijeva selektivno prikupljanje ove vrste otpada.

2. Elektriéni i elektronicki uredaji mogu sadrzavati opasne tvari, smjese i komponente koje, ako se ispuste u okoli§, mogu
predstavijati ozbiljnu prijetnju zdravlju i Zivotu ljudi i Zivih organizama. Mogu dovesti do brojnih zdravstvenih tegoba,
poput ostecenja vida, sluha i govora. Takoder mogu ostetiti bubrege, jetru i srce te uzrokovati kozne bolesti. Stetne tvari
mogu negativno utjecati i na di$ni i reproduktivni sustav te dovesti do raka. Konzumiranje biljaka koje rastu u
kontaminiranom tlu i proizvoda dobivenih iz njih moZe predstavijati rizik od ovih zdravstvenih posledica.

3. Rabljenu elektri¢nu i elektronicku opremu treba predati samo ovlastenim sabirnim mjestima, ¢iji popis treba biti
dostupan na mreznim stranicama svakog Op¢inskog ureda.

4. Kuéanstva igraju vaznu ulogu u doprinosu ponovnoj upotrebi i oporabi, ukljucujuci recikliranje, rabljene opreme.
Takoder igraju kljuénu ulogu u sustavu gospodarenja otpadom za rabljenu elektriénu i elektronicku opremu, omoguéujuci
izravan prijenos otpada na ovladtena mjesta za prikupljanje i uklanjajuci nezeljene drustvene navike koje rezultiraju
ostavljanjem otpadne opreme na nenamjenskim mjestima.

Osim toga , vratite rabljenu elektrinu i elektronicku opremu na mjesto isporuke. Prilikom isporuke ku¢anskih aparata
kupcu, distributer je duzan besplatno preuzeti rabljene kucanske aparate na mjestu isporuke, pod uvjetom da je rabljeni
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aparat iste vrste i sluZi istoj namjeni kao i isporuceni aparat.

Kartonsku ambalaZu i polietilenske (PE) vrecice treba odloZiti u odg juc i I za selekti
prikupljanje komunalnog otpada, kako je opisano. Ako uredaj sadrzi batenle treba ih ukloniti i odnijeti na odvojeno
mijesto za prikupljanje i odlaganje.

Ne bacajte uredaj u kontejner za komunalni otpad!!

Servis Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili podnijeti bilo kakve prituzbe, obratite se izravno prodavacu koji je izdao
ragun.

KepiBHuytBo kopuctyBaya (UK)

3ATAlTbHI YMOBW BE3IMEKMK
BAXIMBI IHCTPYKLLIi 3 BE3MEKM
YBAXHO NMPOYNTAWNTE TA 3BEPITAUTE [N
NMOJANbLIOIO BUKOPUCTAHHA

1. Mepen BUKOPUCTaHHAM NPUCTPOIO NpoYnUTanTe
IHCTPYKLt0 3 ekcnyaTaujii Ta JOTPUMYITECH IHCTPYKLUIN,
L0 MICTATBCA B Hiil. BUpoBHWK HE Hece BianoBiganbHOCTI
3a byab-siKi NOLUKOMKEHHS!, CIPUYMUHEHT HEMPaBUIbHUM
BUKOPUCTaHHAM ab0 HEHANEXHO ekcnnyaTawieto
NpUCTPOIO.

2. Llen npucTpin npusHayeHnin nuwe ans AOMaLHboro
BUKOPUCTaHHS. He BUKOPUCTOBYMTE MOro Ans byab-sakux
IHLIMX Linen, OKpiM TUX, 3@ SIKUM BiH NPU3HAYEHUI.

3. Mpuctpin cnig nigkntoyatn mvwe go USB-pos'emy 5 B/1
A.

[ns nigsuweHHs 6e3nekn BUKOPUCTaHHS He NigKnoyanTe
KinbKa enekTpUYHWUX NpucTpoiB 4o ogHoro USB-nopty
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O[HOYaCHO.
4. bygpbTe Bkpan 06EpEXHi, KOPUCTYIOUYMCH NPUCTPOEM,
KOnu nopyd € Aitn. He go3sonsanTe gitam rpatucs 3
npucTpoem. He go3sonsiite aitam abo Byab-koMy, XTO He
3HaNOMWI 3 NPUCTPOEM, KOPUCTYBATUCS HUM.
5. MONEPEXEHHA: Lei npunag moxyTb
BMKOPUCTOBYBATH AiTW BikOM Bif 8 pokiB, a Takox 0cobu 3
0BMexXeHUMM Di3MYHUMK, CEHCOPHIUMU ab0 PO3YMOBUMM
3pibHoCTAMK, abo 0cobu, ki He MatoTb JOCBIAY YU 3HAHb
L4oA0 Npunagy, 3a yMoBM, L0 BOHM nepebyBaioTb nia
Harnsgom ocobwu, BignoBsiganbHoI 3a ixHio 6e3neky, abo M
Byno HagaHo IHCTPYKLT woao 6e3neyHoro BUKOPUCTaHHS
npunagy Ta BOHM YCBIZOMIOKTL NOB’A3aHi 3 LM PUSKKN.
[itam He cnig rpaTucs 3 npunagoM. YnLeHHs Ta TeXHIYHe
06cnyroByBaHHs He MOBWHHI BUKOHYBATUCS AiTbMU BiKOM
Big 8 poKiB i Mig HarnNsaoMm.
6. MOMEPEKEHHA: TpumaiiTe NpucTpiit Cyxum.
7. MONEPEXEHHA: MNepen 04nLLEHHSIM NPUCTPOIO
Bin'eqHainTe kabenb xvBnenHs USB Big npucTpoto.
8. MONEPEXEHHA: HenpaBurnbHe BUKOPUCTAHHS
MPUCTPOI0 MOXE MPU3BECTU A0 TPABM, TaKuX Sk NOpisn abo
capHa.
9. MONEPEKEHHA: He 3anuwaiite npuctpin
yBiMKHEHUM Be3 Harnsay.
10. MOMNEPEMXEHHA: He BcTasnsinTe nanbLi um Byab-ski
iHLWi NpeamMeTy B Ne3a abo 0TBOPU B KOPMYCi MPUCTPOIO.
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11. MpucTpilt He NOBMHEH BUKOPUCTOBYBATMUCA AiTbMM ab0
ocobamut 3 0BMEXEHUMU (Di3UYHUMI, CEHCOPHUMM abo
PO3YMOBUMM MOXITMBOCTAIMM 6€3 Harnsgy ynoBHOBAXEHMX
abo gocsigueHx ocib Ta 3aBXau BiANOBIAHO OO LnX
IHCTPYKLIiN.
12. Bygpb nacka, nepesipTe WHYp XuBneHHs Ta USB-
LUTEKep Ha HAsIBHICTb BUOUMMUX MOLUKOKEHD.
13. He 3aHyptonTe kabenb, Wwrekep abo BeCb NPUCTPIN y
BoAYy un Oyab-aKy iHLWY piguHy. He nignasanTte npucTpin
BMAMBY NOTOAHWX YMOB (AOLLY, COHLS TOLLO).
14. He BUKOPUCTOBYNTE NMPUCTPIN 3 NOLLKOAKeHUM USB-
kabenem XMBNEHHs, AKLLO BiH ynas abo ByB NOLLKOAKEHUN
Oyab-SKUM iHLWIKMM YMHOM, ab0 SKLLO BiH HecrpaBHMI. He
HamaramTecs CaMOCTIIHO PEMOHTYBATH NPUCTPIN.
[MOBEPHITb NOLIKOKEHWA NPUCTPIN [0 aBTOPU3OBAHOTO
CEPBICHOrO LIEHTPY Ans nepesipkn abo peMoHTy. Yci
PEMOHTHI PO6OTW NOBWHHI BUKOHYBATUCS NLLE
aBTOPU30BaHWUMW CEPBICHUMM LieHTpamMu. HenpasunbHO
BWUKOHaHUI PEMOHT MOXE CTaHOBWUTU CEPi03Hy Hebeaneky
QNS KOpUCTYBava.
15. He BuKopuCTOBYNTE NPUCTPIN NOBNN3y
nerkos3anMmucTMx matepianis.
16. Kabenb xwvBneHHs USB He noBuHeH TopkaTucs
rapsiumx NoOBEPXOHb.
17. He 3anuwanTe nigkniovennin USB-npuctpin 6e3
Harnsgy.
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18. He BuKkopucToByTE NpUCTpI No6nm3y Boaw,
Hanpuknag, y AyLli, BaHHi abo Hag yMUBAIbHUKOM,
HaMoBHEHUM BOAOK.

19. He BUKOPUCTOBYNTE NMPUCTPIN Nif Yac 3apsmKaHHs
akymynsrtopa.

20. He ponyckaiTe noTpannsHHs BOSOrM Ha NPUCTPIi.
Ao npucTpin ynage y Bogy Mig Yac 3apsimKaHHs,
HeraiHo Big'eqHaiTe 6MoK XUBNEHHS Big po3eTku. He
Knagitb pykW y BoZy, KOMW NPUCTPIN NIGKIIOYEHUA L0
Mepexi. [lepes NOBTOPHUM BUKOPUCTaHHAM NepesipTe
NPUCTPIN KBanigikoBaHUM eNEKTPUKOM.

21. He BepiTb npuctpinn abo 61oK XMBIEHHS MOKPUMM
pykamu.

22. MpucTpiit cnig BUMUKaTW LLopasy, Komu Moro
NpnbupatoThb.

obnagHaHHsa nobnuay BaHH, AyLIOBKX KabiH,

. MOMNEPEXEHHA: He BukopucToBymTe Le
BaceitHiB abo nofibHMX EMHOCTEl 3 BOAOHO.

Onuc NpUCTPOIO s CTPIKKM:

1. Neso

2. Baxinb perynioBaHHs JOBXUHN CTPUXKM

3. Bumukay xueneHHs / PerynsaTop LBuaKoCTi
4. Oucnnent:

a. Bincotok 3apsiny 6atapei

6. IHoukaTop WBMAKOCTI
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C. IHauKaList xu1BreHHs Big kabento / HeobXigHOCTi 3apspKaHHS.
5. Pos'em Ans 3apsimKkaHHs

6. 3axuct nesa

7. Mopoexytoui rpebinui 3,6,9,12,16,19,22,25Mm

8. LWiTka Ans oumweHHs nesa

9. WHyp XnBNEHHs

10. Onis gns gornsay 3a nesom

Mepen nepLUnNM BUKOPUCTAHHSIM:

1. Bupanitb yci MapkeTUHrOBI Ta NakyBanbHi MaTepiani 3 NpuCTpoLo.

2. MpoTpiTb NE30 Ta KopMyc NPUCTPOIO BOTOTOK TKAHUHOK.

3. BukopucToBytoum onito 3 Habopy (10), HaHeciTb 2 kpanni onii Ha neso.

BukopucTaHHs npucTpoo. MalliuHKa Juist CTPUIKKH CyXOro BOJIOCCs

1. TlepexoHaiTecs, Lo BaLl NPUCTPIN NOBHICTIO 3apsmKeHIA.

2. MpukpiniTb BiANOBIAHNIA NOA0BXYBanbHUA rpebiHewb Ao nesa. Bu Takox MoxeTe
BUKOPMCTOBYBATW NpUCTPIit 6e3 rpebiHus.

3. BukopucToByiiTe Baxinb perynioBaHHs [JOBXMHM CTPUKKY (2), o6 BCTAHOBUTY BiANOBIAHY
[LIOBXUHY CTPUXKN.

4. YBiMKHITb NPUCTPI 32 AONOMOroI0 Nepemukaya (3). Bu Takox MoXeTe BIUKOPUCTOBYBATH
nepemukay Ans nepemmkaHHs M ABOMa POBOUMMM LUIBUAKOCTAMM.

5. Nicns 3aBepLUeHHs poBOTH BUMKHITb MPUCTPIM.

6. BuganiTb Bonoces, LWo Npununnio 4o NPUCTPOL, 3a AOMOMOTOH) LUTKU ANS YALLEHHS (6).

3apsmpKaHHs MPUCTPOLO:

Y HWXHI YaCTWHI NPUCTPOIO € OTBIP ANS 3apsKaHHsl, 40 SKOrO MIAKMIOYITb Kabenb XUBNEHHS
(9), a iHwmin USB-pos'em — no 3apsigHoro npuctpoto 5V DC 1A.

Ha avcnnei Binobpa3nTbCs MOTOYHUA CTaH 3apsiaKky Y BifCOTKaXx.

AKwo piBeHb 3apsay 6aTapei HU3bKUiA, 3HA4OK 3apsimkaHHs 6rumaTime. MpucTpiii noTpibHo
3apsauTy.

[Mpu1CTpiit MOXHa BUKOPUCTOBYBATH, NIAKNIOYEHWA [O [HKEPEena XMBNEHHS. 3BEPHITb yBary, LU0
MiHiMarnbHUA piBeHb 3apsifly Mae CTaHoBUTH 5%, 140G 3aXvCTUTV akyMymsTop BiA
MOLUKOZKEHHS Ta BTPATH EMHOCTI.

HE NIOKNIOYAATE NPUCTPIV A0 IKEPENA XXVBMEHHA, OKPIM 5 B OCTIVHOMO
CTPYMY 1 A. Lie Mmoxe nowikoguTit 3apsigHuii Mogynb.

®dikcaTop Ans NOAOPOXEA:

LLjo6 3abrnokyBaTh NPUCTPIl, HATUCHITB | YTPUMYIATE KHOMKY (3) NPOTSroM TPbOX CekyHa. Ha
avcnnei 3'ABUTbCS 3Hauok 3amka. LLio6 pobrniokysaTv 4OPOXHIl 3aMOK, HAaTUCHITb | yTpUMYiiTe
KHOMKY (3) MPOTSAroM TPBOX CEKYHA.
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06cnyroByBaHHs NPUCTPOLO:
Micns KOXHOrO BUKOPUCTAHHS NMPUCTPIi Crif O4MLLaTY Bif 3anMLLKIB BONIOCCS 3a 0NOMOTOH0
LUiTkY (6), LLYO BXOANTD A0 KOMMNEKTY.

HE BMKOPUCTOBYWTE BOZY ANs OYMLLEHHA NPUCTPOLO.
MalunHka i CTPUXKKN BOJIOCCS, He NMiAX0AMUTb A MUTTSA Nif MPOTOYHOK BOAOK).

MepiognyHo 3maLlyiiTe neso goaaHoto ofieto (10), Wob 3MeHLLNTI 3HOC Ne3a Ta 3anobirtu
HarpiBaHHIO N1e3a i MaLLMHKW Ans CTPYKKKM. HaHeciTb 2 kpanni onii Ha pyxoMe neso Ta BUTPITh
HaZMMLLKKA CyXvM NanepoBUM PYLUHUKOM.

TexHiuHi gaHi:

Po6ouuit yac: 210 xBunmH

Yac sapsmkaHHs 240 xBunvH
Tvn barapei: niTiit-ioHHa
EMHiCTb akymynsTopa: 2000 MAT

Hanpyra 3apsipkanHs: 5 B nocriitHoro ctpymy 1 A

3apagn i isi npo Biaxoau P Ta i inHo o crarTi
13, nyHkTis 1 Ta 2 3akoHy Bia 11 BepecHs 2015 poky Npo BiAX0AM ENEKTPUYHOTO Ta ENEKTPOHHOTO 0BafHaHHS, LM
TIOBIAOMNAEMO BAC M1PO HaTIeXHE MOBOMPKEHHS 3 BIAXORAMY ENEKTPAIHOTO Ta ENIeKTPOHOM 0GnaAHaHHS:
1 ©eNeKTPUYHE Ta enekTPOHHe 0BNaHaHHA Pa3oM 3 IHLLMMM BAXOfaMM —
ue niar y BurnsAi 0 /iHepan, WO BUMArae poainbHoro 36opy Lsoro
BUAY BiAXOAiB.
2. EnekTpuuHi Ta eneKTPoHHI MPpUCTPOT MOXYTb MICTUTH HeBeaneyHi pe4oBUHM, CyMillii Ta KOMNOHEHTH, siki Y paai

B MOXYTb CTAHOBMTM CEpi03HY 3arpoay ANs 3A0POB'A Ta KUTTA Nkoaedt | KuBix
opraHiamia. BoHy MoxyTb Ao TaKuX siK 30py, cnyxy Ta Boku
TaKOXK MOXYTb NOLIKOAWTM HUPKY, NIENIHKY Ta CepLie, a Tako CIPUYHITI 3aXBOPIoBaHHA LWKIpy. LLIKiAnMBi peyoByHM
TaKOXK MOXYTb HETaTUBHO BINMBATM HA UXaMbHY Ta PENPOAYKTUBHY C/CTEMM Ta NPU3BOAMTY 10 Paky. BxuBsakHs
POCIIH, L{O POCTYTb Ha 3aBPyAHEHOMY fPYHTI, Ta MPO/YKTIB, OTPUMAHMX 3 HUIX, MOXE CTaHOBMTIA PU3MK LiMX HACTIiKiB
ANA 300poB'A.
3. BUKOpUCTaHE eeKTPUIHE Ta eNekTPOHHe 0BnaaHaHHs Crifj 3aBaT NLe A0 aBTOPU30BAHMX NYHKTiB 360py, CMCOK

sikux Mae GyTv AOCTYNHUIA Ha BEGCATI KOXHOTO MYHILMNANLHONO yNpaBiHHs.
4. [lomorocnoaapcTsa BiairpaioTb BaXMBY POMb Y MOBTOPHOMY Ta yTunisavji, A

BXMBAHOT0 0BNaHaHHS. BOHU TaKoX BIAirpaioTh KNIoYOBY POMb Y CUCTEMi YNpaBNiHHA BiAX0aMM iNf BXUBAHOTO
©NEKTPUYHOTO Ta ENEKTPOHHOTO un 0 W BiAXOAM 0

nyHKTiB 360py Ta ycysatouy HebaxaHi coLlianbHi 38M4KM, ki NPU3BOAATL A0 3anMLIEHHS Biaxoais obnaaHaHHs y
Henepe/GayeHyX MiCLsX.

Kpim Toro , nosepHirs Ta 10 Micus focTasku. i yac aocTaski
noByToBOI TeXHiku NOKynto AMCTpUGoTop 30605 ‘A3aHMii GE3KOLITOBHO 3aBpaTit BUKOpUCTaHY NOBYTOBY TeXHiky B Micli
[I0CTaBKY, 33 YMOBM, LLIO BUKOPUCTaHA TEXHIKa TOro X TUMy Ta CAIYKMUTb THA cawilt meri, o 11 l0CTaBEHa TexHiKa.
KapTowHy ynakoeky Ta noni i (PE) naketu cnip ytuni y pu, Np i pns
po3ginbHoro 36opy NoGYTOBMX BAXOAIB, sik ONMCAHO. SIKLO NPUCTPIi MICTUTL GaTapeiiku, ix Cii BUAHSATY Ta BiAHECTH
10 NYHKTY OKpemoro 36opy Ta yTunisauii.

He Bukupaiite npucTpiit y KoHTedHep Ans no6yToBux Biaxopis!!
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Cepsic fAkwo Bu baxaete npupbaty 3anacki YacTuHu abo nopati Gyab-siki ckapru, 3BepHiTbCs GeanocepeaHbo A0
NPO/aBLA, AKNV BIAAB YeK

YnytcTBO 3a ynotpeby (SR)

OnLTK YCNOBW BE3BEAHOCTM
BAXHA BE3BE[JHOCHA YMNYTCTBA
NAXIBMBO MPOYUTAJTE U CAHYBAJTE 3A BYLIYRY
YINOTPEBY

1. MNpe ynotpebe ypehaja, npounTajTe ynyTcTBo 3a
ynoTpeby v cneguTe ynyTCTBa Koja ce y heMmy Hanase.
Mpouasohay Huje 0AroBopaH 3a 6uno Kakey LWITETY
HacTany ycneg anoynotpe6e unm HenpasuiHor paga
ypehaja.

2. OBaj ypehaj je HamereH camo 3a kyhHy ynoTtpeby. He
KOpUCTUTE ra y Apyre CBPXe OCUM OHE 3a KOjy je HAMEH-EH.
3. Ypehaj Tpeba noee3atu camo Ha YCB yTuuHuly og
SV/A.

[a bucre nosehanu 6e36eaHocT ynoTtpebe, HemojTe
MCTOBPEMEHO NOBE3NBATH BULLIE ENEKTPUYHIX ypehaja Ha
jeaan USB nopr.

4. bygute 13y3eTHO ONMpesHu kada kopuctute ypehaj kaga
cy aeua y 6nmsnHn. He possonute geum aa ce mrpajy
ypehajem. He fossonute geuy unm Buno kKome ko Huje
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ynosHar ca ypefjajeM ga ra KopucTu.
5. YMO30PEHE: OBaj ypehaj mory Kopuctutu geua
y3pacTa o 8 roguHa 1 BuLwe u ocobe ca orpaHnyeHnM
(OU3NYKNAM, CEH30PHUM MM MEHTANHUM CNOCOBHOCTMMA,
unu ocobe Koje Hemajy UCKYCTBa M 3Hakba o ypehajy,
rnoa yCrioBoM Aa cy noj Haa3opoM ocobe ofroBOpHe 3a
HuXxoBY 6e36eaHOCT unn aa cy aobune ynyTcTea o
6e3beaHom kopuwhetsy ypehaja 1 aa cy CBECHE pu3nka.
[eua He cmejy fa ce urpajy ypehajem. Yuwhere n
ofOpxaBate He cMejy 0baBrbaTi Aela 0CuM ako Hemajy 8
rOAVHA ¥ BULLE 1 HUCY NOA HaA30pOM.
6. YNO3OPEHE: [pxuTe ypehaj cysuMm.
7. YMO30PEHE: MNpe unwhetsa ypehaja, nckrbyunte YCb
kabn 3a Hanajarbe M3 ypehaja.
8. YMO30PEHE: HenpasunHa ynotpeba ypefhaja moxe
[OBECTU 0 NOBPeAa Kao LUTO Cy NOCEKOTUHE Ui
orpeboTuHe.
9. YMO30OPEHE: He octaerbajte ypehaj ykrbyyeH be3
Haga3opa.
10. YNO3OPEHE: He ybauyjte npcte unm 6uno koje
Apyre npegMeTe y ceunBa Unn 0TBOpe Ha Kyhuwty
ypehaja.
11. Ypehaj He cmejy fa kopucTe geua unm ocobe ca
OrpaHNYeHM PU3NYKIM, CEH30PHAM UIK MEHTAITHUM
cnocobHocTMMa 6e3 Haazopa oBraLnEHMX I UCKYCHUX
ocoba 1 yBeK y Cknagy ca OBUM ynyTCTBUMA.
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12. Monumo npoBepuTe fa nu kabn 3a Hanajake 1 YCb
yTUKay Majy BuUArbMBa owTtehera.
13. He notanajte kabn, yTukay unu Leo ypehaj y sogy unu
Buno kojy Apyry Te4HocT. He usnaxute ypehaj
BPEMEHCKIM YCMOBMMA (KWLa, CYHLE UTA,).
14. He xopuctute ypehaj ca owTteheHnm YCB kabnowm 3a
Hanajatbe, UK aKo je UCnywwTeH unu owTeheH Ha Guno
KOjW ApYrvt HAYMH, UNK je HeucnpasaH. He nokyLwasajre
camu fa nonpasute ypehaj. Bpatute owTtehenn ypehaj y
oBnawheHn CepBUCHM LieHTap Ha npernes unu nonpasky.
Cse nonpaske Tpeba aa obasrbajy camo oenalheHu
CEPBMCHM LieHTpW. HenpasurHo 13BpLUeHe nonpaske Mory
NpeAcTaBrbaTh 036UrbaH pU3KnK 3a KOPUCHHMKA.
15. He kopuctute ypehaj y 6rmaunnn 3anarsmemx
maTepujana.
16. YCB kabn 3a Hanajare He cMme da goaupyje spyhe
NOBPLUMHE.
17. He octaBrbajte USB ypefaj npukrbyyeH 6e3 Hagaopa.
18. He kopuctute ypehaj y 6rmaunn Boge, HNp. y TyLy,
Kagu WNK U3Hag YMUBAOHMKA HanyHeHOr BOAOM.
19. He kopuctute ypehaj ook nyHute 6atepujy.
20. He possonute ga ce ypehaj noksacu. Ako ypehaj
nagHe y BOAY TOKOM Nyk-ekba, 0AMax UCKIbY4uUTe Hanajare
13 3uaHe yTU4HULUE. He CTaBrbajTe pyke y BOdy [OK je
ypehnaj ykrbyyeH y cTpyjy. [pe Hero wTo ra noHOBO
KopucTuTe, Heka ypehaj nposepn KBanMUKOBaHH
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enekTpuyap.
21. He pyky|Te ypehajem unu Hanajakem MOKpUM pykama.
22. Ypehaj Tpeba CKrbyumTi CBaKW NyT Kaga ce OANOXM.

YINO30PEHE: He kopuctute oBy onpemy y
6nn3nHK Kaga, Tywesa, 6aseHa Unu CIMYHNX
nocyza koje cagpxe sogy.

Onuc ypehaja 3a WwuLarbe:

1. Ceumnso

2. Pyumua 3a nogeLlaBatbe JyXuHe ceverba

3. MNpekupaay 3a Hanajarbe / KoHTpona GpanHe

4. Mpwkas:

a. lpoueHar batepuje

6. MHpukaTop BpanHe

1. MHavkaumja Hanajakba npeko kabna / notpebHor nyretba.
5. YTnyHuua 3a nyretbe

6. 3awTuTa ceumsa

7. Yewrbesu 3a npogyxasare 3,6,9,12,16,19,22,25mMm
8. YeTka 3a unwhetre ceumsa

9. Kabn 3a Hanajare

10. Yrbe 3a ofpxaBatbe ceumsa

IMpe npBe ynotpebe:

1. YKnoHuTe caB MapKeTUHLLKK 1 ambanaxHu matepujan ca ypehaja.
2. BnaxHom kprom o6puiumnte ceunso u kyhuwre ypehaja.

3. Kopuctehu yrbe u3 komnneTa (10), HaHecuTe 2 kanu yrba Ha CeuBo.

Kopuwwhetbe ypefaja. Maruuia 3a cyBy Kocy

1. YBepuTe ce fia je BaLl ypefaj NoTnyHO HamnyHeH.

2. MpuuspcTuTe oarosapajyh Yellars 3a npoayxasarke Ha ceunso. Ypehjaj MoxeTte
kopucTuTL 1 6€3 Yelwrba.

3. KopuctuTe pyunLy 3a nogeluaBare AyXuHe ceversa (2) aa bucte nogecunu ogrosapajyhy
DYKUHY Ceyersa.
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4. Ykrbyuute ypehaj nomohy npekupava (3). Mpekuaay MoxeTe KOPUCTUTM 1 3a NpebaLmsarbe
namehy ase OpanHe paga.

5. Kapa 3aBpLumTe ca pafom, uckrbyunte ypehaj.

6. YknoHuTe cBe Anake Kkoje Cy ce 3anenurne 3a ypefjaj nomohy yeTkuue 3a unwwhetse (6).

Mywetbe ypehaja:

Ha aHy ypehaja Hanaaw ce OTBOp 3a Nytbetbe, NOBEXMTE kabn 3a Hanajakbe (9) ca M, a
apyry USB cTpany ca nywadem og 5V DC 1A.

EkpaH fhie npukasaty TpEHyTHW CTaTyC Nyketba Y NPoLEeHTUMA.

Ako je HMBO BaTepuje HU3aK, MKOHA Nytberba fie TpenTaTy. Ypehaj je noTpebHo HanyHUTY.
YpeRaj ce MoXe KOPUCTUTM AOK je NOBE3aH Ha M3BOP Hanajakba. MMajTe y Buay Aa MUHUManHM
HWBO HanyteHoCTH Tpeba Aa byae 5% kako 61 ce Gatepuja 3awwTuTUNa of owTehera u
rybuTka kanauuTeta.

HE NOBE3YJTE YPEBHAJ HA IPYI U3BOP HAMAJAHA OCUM 5V DC 1A. To moxe
OLUTETUTV MOAYN 32 MyHbEeHbe.

MyTHa bpaga:

[la 6ucte 3akrbyyanu ypehaj, nputucHuTe v apxute gyrMe (3) Tpu cekyHae. Ha ekpany he ce
nojaBuTW kaTaHau,. [Ja 6ucTe oTkrbyyanu nyTHy 6pasy, npuTUCHUTE U ApxUTe ayrme (3) Tpu
CeKyHae.

Oppxasatbe ypehaja:
HakoH csake ynotpebe, ypefjaj Tpeba ouncTuTit o npeoctane Anake nomMony npunoxeHe
yetke (6).

HE KOPUCTUTE BOLY 3A YMLIHEHE YPEDHAJA.
Matwmua 3a Wwuwwarbe, Hiuje NorofHa 3a npakse nop Tekyhom BoaoM.

MoBpemeHo nopma3yjTe ceurBo NPUNoKeHUM yrbeM (10) kako Gucte cmarbunm xabarse
CEYMBa 1 CrIPEYUIV MPErpeBatbe CeYNBa v MalLMHE 3a Wiluake. HanecuTe 2 kanm yrba Ha
MOKPETHO CEYNBO M OBPULLMTE BULLAK CyBUM NampHUM yGpycoMm.

TexHuukv nogaum:

PapHo Bpeme: 210 MuHyTa
Bpeme nyretba 240 MuHyTa
Tun 6atepuje: JIuTnjym-joHcka
Kanauutet 6atepuje: 2000 mAh
HanoH nywetrba: 5V DC 1A
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3a 106po6UT XUBOTHE CPeauHe. je 0 0TNaaHoj P jn j onpemu. Y cknagy ca
ynaHom 13, cras 1 1 2 3akoHa og 11. centembpa 2015. roauHe o OTNaAHO] ENEKTPUYHO] 1 €NEKTPOHCKO] ONPEMM, OBUM
BaC 06aBELLTaBAMO O NPABUMHOM PYKOBAHY OTNaJHOM ENEKTPUHOM M ENIEKTPOHCKOM ONIPEMOM:
1. 3a6j je opnarate P V eNeKTPOHCKe onpeme 3ajeHO ca 0CTanuM oTNaaoM — To je
noTBPHEHO 03HAKOM Y OBAINKY ,MPELPTAHE KaHTE", Koja 3aXTeBa CENeKTUBHO CaKyMbate 0BE BPCTe 0Tnaja.
2. Enextpu4HI 1 €N1eKTPOHCKY ypeRjaji Mory ia CafpKe OnacHe CyncTaHLe, CMellie U KOMIOHEHTE Koje, ako ce uenycTe
¥ XUBOTHY CPE/IMHY, MOTY NPE/ICTABILATM 036MIbHY NPETHbY MO 3PABILE U KVBOT by 1 KUMBUX OpraHuaama. Mory
[10BECTM A0 BPOjHIX 3APaBCTBEHMX TEroBa, kao WTo cy owTehera BUAa, cnyxa 1 ropopa. Takofje Mory owTeTuTv
Gy6pere, jeTpy v cpuie, ¥ n3a3BaTH KoxHe Gonecti. LLITeTHe cyncTaHLe MOry HeraTUBHO YTULATV 1 Ha PECTIPATOPHI 1
PENpOZYKTUBHY CUCTEM ¥t 10BECTH A0 paka. KOH3ymypatbe GUrbaka Koje pacTy Y KOHTaMHUPEHOM 3EMTbULLTY U

Of1 HolX MOXE PUVK O] OBYX 3APABCTBEHMX NOCHEAMLA.
3. KopuiheHy enektpidHy 1 enekTpoHcky onpemy Tpeba npefaTtin camo onalwheHm MecTUmMa 3a cakynrbatse, Ymja
nucra Tpeba Aa Gyae AOCTYNHA Ha BEG CTPaHMLY CBaKe ONILUTUHCKE KaHLenapuje.
4. NlomahuHCTBa Wrpajy BaxHy Ynory y AONPUHOCY MOHOBHO] YNoTpeGy 1 onopaeky, ykrbydyjyhu peuuknaxy, kopuwhene
onpeme. OHa Takohe Urpajy Krby4Hy Yoy y CUCTEMY ynpaBrbatba 0TnajoM of Kopuwhexe ENEKTPIHE U ENEKTRONCHS
onpeme, omMoryhaajyhv AupexTaH NpeHoc oTnaa Ha MeCTa 3a C: "
[PYLITBEHE HaBUKe Kojé 0BOZE /10 OCTABIbaH-a OTNaAHE Onpeme Ha HenpeaiBieHM MecTiMa.
Mopep Tora , BpaTuTe KOPULLREHY ENEKTPIUYHY 1 ENEKTPOHCKY ONPEMy Ha MecTo ucnopyke. Mpunukom Ucnopyke KyRHuX
anaparta kynuy, auctpubyTep je obaeesa Aa becnnarHo npeyame kopuwheHe kyhHe anapate Ha MECTy UCTIopyKe, Nog
yenoBoM fia je KopuwheHa onpema UCTor THNa U 4a je CRIYKINa UCTO] HaMeHK Kao 1 VCopyyeHa onpema.

n (TME) kece Tpeba ognaratin y onroapajyhe KoHTejHepe HamerbeHe 3a
CeneTVIBHO CaKynrbakbe KOMYHAMHOr OTNaza, Kao WO je onucakxo. AKo ypefaj canpxy Gatepuje, Tpeba ux yKNOHUTI 1
O[IHETM Ha NIOCEGHO MECTO 3a CaKynrbake U Onaratee.
He Gauajre ypefaj y koHTejHep 3a komyHanhu otnaa!!
CepBuC YKONMKO XenuTe A KyniuTe pesepaHe AEioBe UM Aa noaHeceTe 61no kakee peknamavue, oGpature ce
AVIPEKTHO NPOAABLLY KOjY j& M3Aa0 PauyH.
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istifadaci telimati (AZ)

UMUMI TOHLUKSSIZLIK SORTLSRI
Vacib TOHLUKSSIZLIK TOLIMATLARI
DIQQSTLS OXUYUN Vo GaLaCaK iSTIFADa UCUN
SAXLAYIN

1. Cihazi istifade etmazdan avval talimat kitabgasini
oxuyun v orada olan telimatlara emal edin. istehsalgi
cihazin yanlis istifadasi ve ya dizgin islomamasi
naticasinda yaranan har hansi zerara gora masuliyyat
dasimir.
2. Bu cihaz yalniz evda istifade tglndur. Onu tayinatindan
basga he¢ bir magsad giin istifade etmayin.
3. Cihaz yalniz 5V/1A USB yuvasina gosulmalidir.
istifade tohliikesizliyini artirmag iiglin eyni vaxtda birden
cox elektrik cihazini bir USB portuna gosmayin.
4. Usaglar yaxinligda oldugda cihazdan istifade edarkan
son daracae ehtiyatl olun. Usaglarin cihazla oynamasina
icaze vermayin. Usaglarin va ya cihazla tanig olmayan har
kasin ondan istifade etmasina icaza vermayin.
5. XoBaRDARLIQ: Bu cihaz 8 yasdan yuxari usaglar,
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fiziki, hissiyyat va ya agli imkanlari mehdud olan saxsler
va ya cihaz haqqinda tacribasi ve ya biliyi olmayan
soxslar terefinden, tahliikasizliklarine cavabdeh olan
soxsin nazarati altinda ve ya cihazin tehllikasiz istifadesi
ilo bagl talimatlar verildiyi va elagadar risklorden
xabardar oldugu halda istifade edila biler. Usaglar cihazla
oynamamalidir. Temizlama va istifadagi baximi 8 yasdan
yuxari olan va nazarat altinda olmadiqda usaqlar
terofinden hayata kegiriimamalidir.

6. XoBoRDARLIQ: Cihazi quru saxlayin.

7. XoBoRDARLIQ: Cihazi temizlemazdan avvel USB
elektrik kabelini cihazdan ayirin.

8. XoBoRDARLIQ: Cihazdan dizgun istifade edilmamasi
kasiklar ve ya asinmalar kimi xasaretlarle naticelena
bilar.

9. XoBoRDARLIQ: Cihazi isa salinmis vaziyyetda
nazaratsiz qoymayin.

10. XoBoRDARLIQ: Cihaz korpusundaki bigaglara ve ya
deliklara barmaglarinizi ve ya har hansi digar agyalar
daxil etmayin.

11. Cihaz salahiyyatli ve ya tacribali saxslarin nozarati
olmadan ve hamige bu telimatlara uygun olaraq usaglar
va ya mahdud fiziki, duygu va ya agli imkanlari olan
soxslor tarafindan istifada edilmamalidir.

12. Zohmat olmasa, elektrik kabelinin v USB stepselinin
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gorunan zadalanmasini yoxlayin.

13. Kabeli, fisini va ya blitlin cihazi suya ve ya har hansi
digar mayeya batirmayin. Cihazi hava seraitine (yagis,
glinas va s.) maruz gqoymayin.

14. Cihazi zadalanmis USB elektrik kabeli ila, yaxud o,
yera dusmus ve ya har hansi basga sakilda
zodelenmigsa va ya nasazdirsa, istifade etmayin. Cihaz
0zunuz tamir etmaya ¢alismayin. Zadalenmis cihazi
muayina va ya temir tigiin salahiyyatli xidmat mearkazine
qaytarin. Batun temir islari yalniz salahiyyatli xidmat
markazloeri terafindan aparilmalidir. Diizgun yerina
yetirilmamis temir istifadagi ti¢lin ciddi tehllike yarada
bilar.

15. Cihazi yanan materiallarin yaninda istifade etmayin.
16. USB elektrik kabeli isti sathlara toxunmamalidir.

17. Qosulmus USB cihazini nazaratsiz qoymayin.

18. Cihazi suyun yaxinliginda istifade etmayin, masalan.
dusda, kivetda ve ya su ile doldurulmus lavabonun
ustlinda.

19. Batareyani doldurarkan cihazdan istifade etmayin.
20. Cihazin islanmasina icaza vermayin. Sarj edarkan
cihaz suya dusersa, derhal elektrik enerjisini rozetkadan
ayirin. Cihaz elektrik prizine qosulmus halda allarinizi suya
qoymayin. Yenidan istifade etmazdan avval cihazi
ixtisasli elektrikgiya yoxlayin.
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21. Cihazi ve ya enerji tachizatini yas ellerla tutmayin.
22. Cihaz her dafe kenara qoyuldugda sénduriimalidir.

X9BoRDARLIQ: Bu avadanligdan vannalar,
% duslar, zgucullk hovuzlari va ya su olan oxsar
gomilarin yaninda istifade etmayin.

Kasma aparatinin tesviri:

1.Bigaq

2. Kasma uzunlugunun tenzimlenmasi golu
3. Giic agari / Surate nazarat

4. Ekran:

a. Batareya faizi

b. Stirat gstericisi

c. Kabeldan eneriji tachizati / Doldurma talab olunur.
5. Doldurma yuvasi

6. Bigagin gorunmasi

7. Uzatma daraglari 3,6,9,12,16,19,22,25mm
8. Bigaq temizlema firgasi

9. Elektrik kabeli

10. Bigagin saxlanmasi iigtin yag

ilk istifadeden swval:

1. Bitiin marketing ve gablagdirma materiallarini cihazdan gixarin.

2. Cihazin bigagi va korpusunu silmak iiglin nem pargadan istifada edin.
3. Dastdaki (10) yagdan istifade edarak, bigaga 2 damci yag ¢akin.

Cihazdan istifade. Quru sag kasici

1. Cihazinizin tam dolduruldugundan amin olun.

2. Miivafiq uzadici taragi bigaga taxin. Cihazi daragsiz da istifade eds bilersiniz.

3. Miivafiq kesma uzunlugunu teyin etmak lgiin kasma uzunlugunu tenzimlema golundan (2)
istifade edin.

4. Agardan (3) istifade edarak cihazi yandirin. Siz hemginin iki emaliyyat stirati arasinda kegid
etmak (glin kegiddan istifade eda bilarsiniz.

5. Isi bitirdikden sonra cihazi séndiiriin.
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6. Temizlems firgasi (6) il cihaza yapisan tiiklari gixarin.

Cihazin doldurulmasi:

Cihazin asag hissasinda doldurma daliyi var, elektrik kabelini (9) ona, digar USB tarafini isa
5V DC 1A sarj cihazina birlagdirin.

Ekran cari doldurma vaziyyatini faizle gdstaracak.

Batareyanin saviyyasi asadi olarsa, doldurma isarasi yanib-sdnacak. Cihazi doldurmaq
lazimdir.

Cihaz enerji manbayina qosulduqda istifada edile bilar. Nazara alin ki, batareyani
zadalenmadan va tutum itkisinden qorumagq dgtin minimum doldurma saviyyasi 5% olmalidir.
CIHAZI 5V DC 1A-DAN BASQA GUC MaNBaYINa QOSULMAYIN. Bu, sarj modulunu
zadalaya biler.

Sayahat kilidi:
Cihazi kilidlamak tigiin (3) diiymasini Ui saniya basib saxlayin. Ekranda asma kilid
gdriinacak. Sayahat kilidini agmagq (iglin (3) dilymasini U¢ saniya basib saxlayin.

Cihaza texniki qullug:
Har istifadedan sonra cihaz daxil olan fir¢a (6) ile qalan tiklardan tamizlenmalidir.

CIHAZI TEMIZLEMEK UGUN SU ISTIFADS ETMaYIN.
Sag kasici, axan suyun altinda yuyulmagq tigtin uydun deyil.

Bigadin aginmasini azaltmaq va bigadin ve gayginin gizmasinin garsisini almag Uglin bigag!
daxil olan yagla (10) vaxtasiri yaglayin. Harakat edan bicaga 2 damci yag ¢akin ve artighg
quru kagiz desmal ile silin.

Texniki malumatlar:

is vaxti: 210 degige

Doldurma miiddati 240 daqgige
Batareya ndvi: Litium-lon
Akkumulyatorun tutumu: 2000 mAh
Doldurma garginliyi: 5V DC 1A
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Straf miihit namina. Tullantili elektrik va elektron avadanliglar haqgqinda malumat. Tullantili elektrik vo elektron
avadanliglar haqqinda 11 sentyabr 2015-ci il tarixli Qanunun 13-cii maddasinin 1-ci ve 2-ci bandlarine uygun olarag,
tullanti elektrik va elektron avadanliglarla diizgiin davraniimasi barada siza malumat veririk:

1. Istifade olunmus elektrik ve elektron avadanliglarin diger tullantilaria birlikde yerlesdirimasi qadagandir — bu, bu név
tullantilarin segma qaydada yigiimasini taleb eden “xatti gakilmis qutu” seklinde isarelema ile tesdiglanir.

2. Elektrik vo elektron cihazlarin terkibinde atraf milhite atildigi teqdirde insanlarin va canli orqanizmlarin saglamligi
va hayati Uigin ciddi tehliika yarada bilen tahlikali maddaler, ganisiglar ve komponentlar ola bilar. Onlar gérma,
esitma va nitq pozgunlugu kimi oxsayli saglamliq xastaliklarina sebab ola bilar. Onlar hemginin boyreklars,
qaraciyara va Uraye zarer vera bilar, deri xastaliklerine sabab ola biler. Zararli maddaler tenaffiis va reproduktiv
sistemlera de manfi tasir ederek xergange sabab ola biler. Girklenmis torpaqda bdyilyan bitkilerin ve onlardan alde
edilen mahsullarin istehlaki bu saglamiiq naticaleri iigiin risk yarada biler.

3. Istifade olunmus elektrik ve elektron avadanliglar yalniz salahiyyatli toplama menteqalarina tehvil veriimalidir,
onlarin siyahisi har bir Baladiyyenin intemet saytinda yerlasdirimalidir.

4.Ev ] istifada olunmus avadanligin tekrar istifadesine va barpasina, o ciimladen takrar emala tohfe
vermakda miihiim rol oynayir. Onlar hamginin istifada olunmus elektrik va elektron avadanliglar tigtin tullantilarin idara

v tullanti avadanli§inin nazarde tutulmayan yerlarde galmasi ile naticalenan arzuolunmaz sosial vardisleri aradan

c E olunmasi sisteminda asas rol oynayir, tullantilarin birbasa icazali toplama mentagalerine dtiiriimasine sarait yaradir

qaldirir.
Bundan alava , istifade edilmis elektrik vo elektron avadanliglari gatdinima nogtesine qaytarin. Maiset avadanligi
aliciya verilorkan distribyutor islonmis maisat ginin tahvil verilmis eyni tipda olmasi va eyni

magsada xidmat etmasi sarti il tahvil verildiyi yerde temannasiz olaraq yigmaga borcludur.

Karton gablagdirma va polietilen (PE) torbalar tasvir olundugu kimi selektiv maisat tullantilarinin yigimasi tigtin
nazarda tutulmus milvafiq konteynerlars atimalidir. Cihazda batareyalar varsa, onlar gixarilmali ve ayrica toplama ve
utilizasiya mentagasine aparimalidr.

Cihazi maigat tullantilan qabina atmayin!!

Xidmat Sger siz ehtiyat hissalari almaq ve ya har hansi sikayet etmak istayirsinizsa, qabzi veren satici ilo birbaga
alage saxlayin.

Manuali i pérdorimit (SQ)

KUSHTE TE PERGJITHSHME TE SIGURISE
UDHEZIME TE RENDESISHME PER SIGURINE

LEXONI ME KUJDES DHE RUAJENI PER REFERENCE

NE TE ARDHMEN

1. Pérpara se té pérdorni pajisjen, lexoni manualin e
udhézimeve dhe ndigni udhézimet qé pérmbahen aty.
Prodhuesi nuk éshté pérgjegjés pér ndonjé démtim té
shkaktuar nga keqpérdorimi ose funksionimi jo i duhur i
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pajisjes.
2. Kjo pajisje éshté vetém pér pérdorim né shtépi. Mos e
pérdorni pér asnjé qéllim tjetér pérveg pérdorimit té synuar.
3. Pajisja duhet té lidhet vetém né njé prizé USB 5V/1A.
Pér té rritur siguriné e pérdorimit, mos lidhni pajisje té
shumta elektrike né njé porté USB né té njéjtén kohé.
4. Tregoni kujdes té jashtézakonshém kur pérdorni pajisjen
kur ka fémijé afér. Mos i lejoni fémijét té€ luajné me pajisjen.
Mos lejoni gé fémijét ose ndonjé person qé nuk éshté i
njohur me pajisjen ta pérdore ate.
5. KUJDES: Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé té
moshés 8 vjeg e lart dhe nga persona me aftési té
kufizuara fizike, shqgisore ose mendore, ose nga persona
qé nuk kané pérvojé ose njohuri pér pajisjen, me kusht gé
ata té mbikéqyren nga njé person pérgjegjés per siguriné e
tyre ose t'u jené dhéné udhézime se si ta pérdorin pajisjen
né ményré té sigurt dhe té jené té vetédijshém pér rreziget
e pérfshira. Fémijét nuk duhet té luajné me pajisjen.
Pastrimi dhe mirémbajtja nga pérdoruesi nuk duhet té
kryhen nga fémijét, pérveg nése jané 8 vjeg e lart dhe té
mbikéqyrur.
6. KUJDES: Mbajeni pajisjen té thaté.
7. KUJDES: Pérpara se té pastroni pajisjen, shképutni
kabllon e energjisé USB nga pajisja.
8. KUJDES: Pérdorimi i gabuar i pajisjes mund té rezultojé
né Iéndime té tilla si prerje ose gérvishtje.
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9. KUJDES: Mos e lini pajisjen té ndezur pa mbikéqyrje.
10. KUJDES: Mos fusni gishtat ose objekte té tjera né tehe
ose né hapjet né strehén e pajisjes.
11. Pajisja nuk duhet té& pérdoret nga fémijét ose personat
me aftési té kufizuara fizike, shqisore ose mendore pa
mbikéqyrjen e personave té autorizuar ose me pérvojé dhe
gjithmoné né pérputhje me kéto udhézime.
12. Ju lutemi kontrolloni nése kablloja e energjisé dhe priza
USB kané ndonjé démtim té dukshém.
13. Mos e zhytni kabllon, spinén ose té gjithé pajisjen né
ujé ose né ndonjé léng tjetér. Mos e ekspozoni pajisjen
ndaj kushteve té€ motit (shiut, diellit, etj.).
14. Mos e pérdorni pajisjen me njé kabllo energjie USB té
démtuar, ose nése éshté rrézuar ose démtuar né ndonjé
ményreé tjietér, ose nése nuk funksionon si¢ duhet. Mos u
pérpigni ta riparoni veté pajisjen. Kthejeni njé pajisje té
démtuar né njé gendér shérbimi té autorizuar pér
ekzaminim ose riparim. T€ gjitha riparimet duhet té kryhen
vetém nga gendra shérbimi té autorizuara. Riparimet e
kryera né ményreé té papérshtatshme mund té paragesin
njé rrezik serioz pér pérdoruesin.
15. Mos e pérdorni pajisjen prané materialeve té
ndezshme.
16. Kablloja e energjisé USB nuk duhet té preké sipérfage
té nxehta.
17. Mos e lini njé pajisje USB té lidhur né prizé pa
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mbikéqyrje.

18. Mos e pérdorni pajisjen prané ujit, p.sh. né dush, vaskeé
ose mbi njé lavaman té mbushur me ujé.

19. Mos e pérdorni pajisjen gjaté karikimit té baterisé.

20. Mos e lini pajisjen té laget. Nése pajisja bie né ujé gjaté
karikimit, shképuteni menjéheré furnizimin me energji nga
priza. Mos i vendosni duart né ujé ndérsa pajisja eéshté e
lidhur né prizé. Para se ta pérdorni pérséri, kontrolloni
pajisjen nga njé elektricist i kualifikuar.

21. Mos e prekni pajisjen ose furnizimin me energji me
duar té lagura.

22. Pajisja duhet té fiket sa heré gé vendoset né vendin e
saj.

vaskave, dusheve, pishinave ose enéve té

‘ KUJDES: Mos e pérdorni kété pajisje prané
ngjashme qé pérmbajné ujé.

Pérshkrimi i pajisjes prerése:

1. Teh

2. Leva e rregullimit té gjatésisé sé prerjes

3. Gelési i energjisé / Kontrolli i shpejtésisé

4. Shfaqja:

a. Pérqindja e baterisé

b. Treguesi i shpejtésisé

c. Furnizim me energji nga kablloja / Tregues i kérkesés pér karikim.
5. Prizé karikimi

6. Mbrojtja e tehut
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7. Krehéra zgjatues 3,6,9,12,16,19,22,25mm
8. Furgé pastrimi me teh

9. Kablloja e energjisé

10. Vaj pér mirémbaitjen e tehut

Para pérdorimit té paré:

1. Higni té gjitha materialet e marketingut dhe paketimit nga pajisja.

2. Pérdomi njé lecké té lagur pér té fshiré tehun dhe strehén e pajisjes.
3. Duke pérdorur vajin nga seti (10), aplikoni 2 pika vaj né teh.

Duke pérdorur pajisien. Makiné prerése flokésh t& thaté

1. Sigurohuni gé pajisja juaj té jeté plotésisht e ngarkuar.

2. Vendosni krehrin e duhur zgjatues né teh. Mund ta pérdomi pajisjen edhe pa krehér.

3. Pérdomni levén e rregullimit t& gjatésisé sé prerjes (2) pér t& vendosur gjatésiné e duhur t&
prerjes.

4. Ndizni pajisjen duke pérdorur gelésin (3). Gjithashtu mund ta pérdomi gelésin pér té kaluar
midis dy shpejtésive té funksionimit.

5. Kur té keni mbaruar punén, fikeni pajisjen.

6. Higni ¢do gime t& ngjitur né pajisje duke pérdorur furgén e pastrimit (6).

Ngarkimi i pajisjes:

Né pjesén e poshtme té pajisjes ka njé vrimé karikimi, lidhni kabllon e energjisé (9) me té dhe
anén tjetér USB me karikuesin 5V DC 1A.

Ekrani do té tregojé statusin aktual t& karikimit né pérqgindje.

Nése niveli i baterisé éshté i ulét, ikona e karikimit do té pulsojé. Pajisja duhet té karikohet.
Pajisja mund té pérdoret ndérsa éshté e lidhur me njé burim energjie. Ju lutemi vini re se niveli
minimal i karikimit duhet té jeté 5% pér t& mbrojtur bateriné nga démtimi dhe humbja e
kapacitetit. ) 3

MOS E LIDHNI PAJISJEN ME NJE BURIM ENERGJIE PERVEG 5V DC 1A. Kjo mund té
démtojé modulin e karikimit.

Kygja e udhétimit:

Pér té& kygur pajisjen, shtypni dhe mbani shtypur butonin (3) pér tre sekonda. Né ekran do t&
shfaqet njé dry. Pér té zhbllokuar drynin e udhétimit, shtypni dhe mbani shtypur butonin (3) pér
tre sekonda.

Mirémbaitja e pajisjes:

Pas ¢do pérdorimi, pajisja duhet té pastrohet nga ¢do gime e mbetur duke pérdorur furcén e
pérfshiré (6).

MOS PERDORNI UJE PER TE PASTRUAR PAJISJEN.
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Makiné prerése flokésh, jo e pérshtatshme pér larje nén ujé té rriedhshém.

Vajosni periodikisht tehun me vajin e pérfshiré (10) pér té zvogéluar konsumimin e tehut dhe
pér té parandaluar ngrohjen e tehut dhe t€ makinés prerése. Aplikoni 2 pika vaj né tehun qé
léviz dhe fshijeni ¢cdo tepricé me njé peshgir letre té thaté.

Té dhéna teknike:

Koha e punés: 210 minuta
Koha e karikimit 240 minuta
Lloji i baterisé: Litium-Jon
Kapaciteti i baterisé: 2000 mAh
Tensioni i karikimit: 5V DC 1A

Pér hir té mjedisit. Informacion né lidhje me mbeturinat e pajisjeve elektrike dhe elektronike. Né& pérputhje me
nenin 13, paragrafét 1 dhe 2 té Ligjit té 11 shtatorit 2015 mbi mbeturinat e pajisjeve elektrike dhe elektronike, me ané té
késaj ju informojmé né lidhje me trajtimin e duhur t& mbeturinave té pajisjeve elektrike dhe elektronike:

1. Ndalohet vendosja e pajisjeve elektrike dhe elektronike t& pérdorura sé bashku me mbeturina té tiera - kjo konfirmohet
nga shénimi né formén e njé "kontejneri me kryq", i cili kérkon mbledhjen selektive té kétij lloji mbeturinash.

2. Pajisjet elektrike dhe mund t& pé 8 pérzierje dhe pérbérés té rrezikshém gé, nése lirohen
né mjedis, mund té pérbéjné njé kércénim serioz pér shéndetin dhe jetén e njerézve dhe organizmave té gjallé. Ato
mund t& cojné né sémundje té shumta shéndetésore, té tilla si démtime né shikim, dégjim dhe té té folurit. Ato gjithashtu
mund t& démtojné veshkat, mélginé dhe zemrén, si dhe té shkaktojné sémundije té Iékurés. Substancat e démshme
gjithashtu mund té ndikojné negativisht né sistemet e frymémarrjes dhe riprodhuese dhe té gojné né kancer. Konsumimi
i biméve qé rriten né toké té kontaminuar dhe produkteve qé rriedhin prej tyre, mund té paraqesé njé rrezik pér kéto
pasoja shéndetésore.

3. Pajisjet elektrike dhe elektronike té pérdorura duhet té dorézohen vetém né pikat e autorizuara té grumbullimit, njé
listé e t& cilave duhet té jeté e disponueshme né fagen e internefit té secilés Zyré Bashkiake.

4. Familiet luajné njé rol té réndési né in né ripérdorimin dhe ri pérfshiré riciklimin, e pajisjeve té
pérdorura. Ato gjithashtu uajné njé rol kyg né sistemin e menaxhimit t& mbetjeve pér pajisjet elektrike dhe elektronike té
pérdorura, duke lejuar transferimin e drejtpérdrejté t& mbetjeve né pikat e autorizuara té grumbullimit dhe duke eliminuar
zakonet e padéshirueshme shoqérore qé rezultojné né Iénien e pajisjeve té mbetura né vende té padéshiruara.

Pérveg késaj , kthejini pajisjet elektrike dhe elektronike té pérdorura né pikén e dorézimit. Kur dorézoni pajisje shtépiake
te blerési, shpérndarési éshté i detyruar t& mbledhé pajisjet e pérdorura shtépiake pa pagesé né pikén e dorézimit, me
kusht gé pajisjet e pérdorura té jené té té njéjtit lloj dhe té shérbejné pér té njéjtin qéllim si pajisjet e dorézuara.
Ambalazhet prej kartoni dhe geset prej polietileni (PE) duhet té hidhen né kontejneré té pérshtatshém té caktuar pér

selektive t& i komunale, sig péi Nése pajisja pérmban bateri, ato duhet & hiqen dhe té
gohen né njé piké t& vecanté mbledhjeje dhe asgjésimi
Mos e hidhni pajisjen né jnerin e i

Shérbimi Nése déshironi té blini pjesé kémbimi ose té béni ndonjé ankesg, ju lutemi té kontaktoni drejtpérdrejt shitésin
qé ka léshuar faturén.
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KARTA GWARANCYJNA
WARUNKI GWARANC.JI chowiazujg na terenie Rzeczpospolitej Polskie]
Adler Sp. z 0.0. ul. Ordona 2a 01-237 Warszawa zapewnia Uzytkownika o dobrej jakosci sprzetu, na ktéry
wydana jest niniejsza karta gwarancyjna i udziela 24 miesigcznej gwarancji, ktéra liczy sie od daty zakupu
sprzetu. Uslugi gwarancyjne swiadczone sg po okazaniu prawidlowo wypeinionej karty gwarancyjnej. Wady lub
uszkodzenia sprzetu ujawnione w okresie gwarancji usuwane beda bezplatnie przez Serwis Centralny. W
przypadku zakupu sprzetu przez przedsigbiorce (faktura VAT) okres gwarancji wynosi 12 miesiecy.
Powyzszy zapis nie dotyczy jednoosobowych dziatalno$ci gospedarczych, o ile rodzaj zakupionego sprzetu, nie
jest zwiazany z profilem prowadzonej dziatalnosci gospodarczej — weryfikacja w CEIDG.
W przypadku wymiany rzeczy na nowa, albo po dokenaniu istotne] naprawy, okres gwarancji biegnie na nowo
od chwili dostarczenia klientowi rzeczy wolnej od wad, lub zwrdcenia rzeczy naprawionej. Jezeli gwarant
wymienit czesé rzeczy, przepis powyzszy stosuje sie odpowiednio do czesci wymienionej. Gwarant
zobowigzuje sie pokryé koszty dostarczenia rzeczy do serwisu na adres wskazany w karcie gwarancyjnej
Jednakze uprawniony z gwaranciji powinien zachowaé rozsadek, wybierajgc $rodek transportu. Uprawnionemu
z gwaranciji nie przystuguje od gwaranta zwrot kosztow dostarczenia towaru — rzeczy do naprawy gwarancyjnej
, przekraczajgcy ekonomicznie uzasadnione koszty przewozu.
UWAGA: Sprzet przeznaczony jest wylacznie do uzytku domowego. Naprawami gwarancyjnymi nie sg objete
czynnosci zwigzane z odkamienianiem, kenserwacja, czyszczeniem urzadzenia oraz czesci | akcesoria
ulegajgce zuzyciu przy normalnym uzytkowaniu. Gwarancja nie obejmuje mechanicznych uszkodzen sprzgtu
oraz wad i uszkodzen wyniktych wskutek:

vtasciwego lub ni di ) Z instrukcjg uzytkowania, przechowywania i konserwacii;
—|ngerenc|| nieautoryzowanego serwisu, samowolnych napraw, przerdbek i zmian konstrukeyjnych;
-uzycia niewlasciwych materiatow jnych.

-uszkodzen mechanicznych, termicznych, chemicznych i powstatych na skutek przepigcia w sieci.

-karta gwarancyjna jest niewazna bez daty zakupu, pieczeci sprzedajgcego i kopii dokumentu zakupu.
-gwarancja nie sg objete elementy eksploatacyjne | akcesoria w tym: elementy szklane (np. dzbanki, talerze),
sznury przylaczeniowe, sieciowe, zarowki, baterie, nozyki i folie do urzadzen tnacych, nasadki miksujace,
trzepaki, mieszaki, ssawkoszczotki, rury, weze, kubki miksujgce, glowice tnace i sita.

Reklamowany sprzet jest dostarczany do Serwisu Centralnego przez Klienta w stanie kompletnym i
odpowiednio zabezpieczony na czas transportu. Po dokonanej naprawie reklamowany sprzet odbierany jest z
Serwisu Centralnego przez Klienta.

Termin usunigcia wady moze zosta¢ wydtuzony o czas potrzebny do importu niezbednych czgsci, nie
diuzszy niz 30 dni roboczych. W kazdym takim przypadku warsztat serwisowy powiadomi klienta o wydtuzeniu
terminu naprawy gwarancyjnej. W zwigzku z koniecznoscig sprowadzenia czesci zamiennych i poinformuje o
nowym terminie usunigcia wady.

W przypadku stwierdzenia usterki nalezy ja zglosi¢ w punkcie sprzedazy lub w Serwisie Centralnym, ul. Ordona
2A, 01-237 Warszawa, tel. 728-595-006 lub e-mail: serwis@adler.com.pl

W zgloszeniu prosze podaé swdj adres, nr telefonu i opis usterki. Do reklamaciji konieczne jest dotaczenie kopii
dokumentu zakupu.

Gwarancja nie wylgcza ani nie ogranicza oraz nie zawiesza uprawnief kupujgcego wynikajgcych

z przepisow o rekojmi za wady rzeczy sprzedanej.

SERWIS CENTRALNY d t ........ d e
c E 01-237 Warszawa ul Ordona 2A (data sprzedazy)
tel 728595 - 006 e

serwis@adler.com.pl adler.com.pl (pieczatka sklepu i podpis sprzedawcy)
adnotacie serwisu: .com.pl  WWww. -com.|

W trosce o $rodowisko..
Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikéw przeznaczonych do selektywnej
zbiérki odpadéw komunalnych zgodnie z ich opisem. Jezeli w urzadzeniu znajduja si¢ baterie, nalezy je wyjat | osobno oddaé do punktu
zbierania | skladowania. Zu2yte urzadzenie naley oddac do odpowiedniego punktu zbierania i skladowania, gdy2 znajdujace si¢ w nim
niebezpieczne substancje moga stanowic Z dla zdrowia i § Oznaczenie ur na produkcie wskazuje, ze
urzadzenia nie nalezy wyrzucat do pojemnika z odpadami komunalnymi.
Zuzyly sprzet elektryczny, to odpady, kidre zawierajg substancje szkodliwe dla ludzi, zwierzat | Srodowiska. Substancje te moga
doprowadzié do zanieczyszczenia gleby, wody lub powietrze, a poprzez to moga sie dostac do organizmu czlowieka | doprowadzic do
licznych dolegliwosci zdrowotnych, takich jak: zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, moga réwnie? doprowadzi¢ do uszkodzenia nerek.
walroby i serca, oraz wywolac choroby skory. Substancje szkodliwe moga miec rownieZ niekorzystny wplyw na uklad oddechowy i
rozrodczy oraz doprowadzi¢ do zamian nowotworowych. Spozycie roslin rosnacych na skazonych glebach, oraz produktéw powstalych z
nich moze grozi¢ wiw skutkami zdrowotnymi.

Urzgdzenia nie wyrzucaé do pojemnika na odpady komunalne !!11




- AFTER SALE SERVICE NOTICE

If you want to buy spare parts or make any complaints, please contact the seller who issued

GB  lihe receipt direcily.
Wenn Sie Ersatzteile kaufen oder reklamieren mochten, wenden Sie sich bitte direkt an den

DE - N
Verkaufer, der die Quittung ausgestellt hat.

FR Si vous souhaitez acheter des piéces de rechange ou faire des réclamations, veuillez
contacter directement le vendeur qui a émis le regu.

ES Si desea comprar repuestos o presentar alguna queja, comuniquese directamente con el
vendedor que emitié el recibo.

1 |8 vOce quiser comprar pegas de reposicao ou fazer alguma reclamagao, entre em contato
diretamente com o vendedor gue emitiu o recibo

LT Jei norite jsigyti atsarginiy daliy ar pateikti nusiskundimy, susisiekite tiesiogiai su kvitg
isdavusiu pardavéju.

v Ja vélalies iegadalties rezerves dalas vai izleikt pretenzijas, |0dzu, sazinieties tiesi ar
pardevéju, kurs izsniedza éeku.

EST KL_J_ s_oovite osta varuosi v5i esitada pretensioone, vétke otse Uhendust kviitungi valjastanud
miiijaga.
Ha poétalkatrészeket szeretne vasarolni, vagy panaszt szeretne tenni, forduljon kézvetlendll a

HU N P, .
bizonylatot kiallitd eladéhoz

BS Aka Zelite kupiti rezervne dijelove ili napraviti reklamaciju, obratite se direktno prodavaéu koji
je izdao ragun

RO | EC/M BEl XOTUTE KyNWUTL SaNSECTH MK NPEABABMTH KaKMEe-TMGO PeTeHanM, NoxanyRcTa,
CBSKMTECE HANPAMYIO € NPOAABLOM MM YeK.

cz |Cheetedli zakoupil nahradni dily nebo uplatnit jakoukoli reklamaci, kontakiujte primo
prodejce, ktery uétenku vystavil.
Daca dorili s4 cumparati piese de schimb sau sa faceli vreo reclamatie, va rugam sa

RU ! PR N ' '
contactati direct vanzatorul care a emis chitanta

GR Edv B£AeTe va ayopdaoeTe QVTGAAAKTIKG 1 va KAVETE ATTOIASATIOTE TTAPATIOVA, ETTIKOIVWVIGTE
ATTEUBEITS E TOV TTWANTHA TTOU £££SITE TNV ATIOBEIEN.

MK |AKO cakaTe Aa kynuTe pesepBrI AENOBM UNW 13 NOAHECETS Kaken GUNG Nonnaxy,
KOHTaKTUpajTe AMPEKTHO €O NPOAABAaYOT KOj ja nanan cmeTkaTa.
Als u reserveonderdelen wilt kopen of een klacht wilt indienen, neem dan rechtstreeks

NL N
contact op met de verkoper die de bon heeft afgegeven.

sL Ce Zelite kupiti nadomestne dele ali vio: reklamacije, se obrnite neposredno na prodajalca,
ki je izdal radun.

Fl Jos _I'_\_a"\ual ostaa varaosia tai tehda valituksia, ota yhteyttd suoraan kuitin antaneeseen
myyjééan.

PL W przypadku checi zakupu czesci zamiennych lub zgtoszenia ewentualnych reklamaciji
nalezy kontaktowac sie bezposrednio ze sprzedawca, kiory wystawit paragon.
Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il

T venditore che ha emesso la evuta.

HR Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il
venditore che ha emesso la ricevuta.

Sy |Om du vill képa reservdelar eller géra nagra reklamationer, vanligen kontakla saljaren som
utfardat kvittot direkt.
Hvis du ensker al kebe reservedele eller reklamere, bedes du konlakie saelgeren, som har

DK N
udstedt kvitteringen, direkte

uA FKLLO BK XOueTe NprABaTh 3an4YacTuHin abo NoAaTh ByAb-ski NPeTeH3ii, 3aBepHITECA
BeanocepeHbo 10 NPOAABUA, AKUA BUNAE YeK.

SR |/AKO XenuTe Aa kynuTe Pe3GPEHE AGTIOBS MW AQ YNOHMTE PeKNaMaLily, 0BpaTUTe co
AMPEKTHO NPoAaBuy KOjW j& M3AAao paqyH.

SK Ak si chcete kupit nahradné diely alebo uplatnit akukolvek reklamaciu, kontaktujte priamo
predajcu, ktory udtenku vystawvil.

AR Bodlie JlaW Laeal (G LA Jla™ a8 ¢ o 58 gl it ol e ald el e 8o 1y

BG |/AXO WMCKAaTe A3 3aKyNWTe Pe3epBsHM YacTk N A3 HANPasUTe ONNaksaHWA, MONA, CBLpXeTe
C©& AMPEKTHO C NpoaaBsaqa, KOMTO & U3Aan kacosaTa Genexka.

AZ Ehtiyat hisssleri almaq ve ya her hansi sikayst etmek istayirsinizse, qabzi veran satici ile
birbasa slags saxlayin.

ALB |Nése déshironi L& blini pjesé kémbimi ose 1€ béni ndonjé ankesé, ju lutemi kontaktoni
drejtpérdrejt shitésin gé ka léshuar faturén.

KA oy abafmon bomeesfoam Bafoampdab 8gdoba o6 Mondy 3MyGa6B0s, ambmam weaye3dafmepo

aoByngeggml, HmBgmBag sobes J3omamn 3nfmm@ainf.
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AIRCOOLER FOOT SPA HAIR CLIPPER HAIR DRYER
AD 7913 AD 2177 AD 2831 AD 2265
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HEATED PAD CERAMIC FANHEATER OIL-FILLERRADIATOR  KITCHEN SCALE
AD 7412 AD7731 AD 7811 AD3171

e
=3
CHOCOLATE FOUNTAIN HAND BLENDER LINT REMOVER VACUUM CLEANER
AD 4487 AD 4617 AD 9616 AD 7044
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i
2

MEAT MINCER Blender ELECTRICGRILL ~ ELECTRICKETTLE

AD 4811 AD 4078 AD 6610 AD 1293
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